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  Zomerliefdes Italië


  


  Of je nu van een heerlijke gelato geniet in een middeleeuws Italiaans stadje, je tegoed doet aan tapas op een Spaans plaza of tot in de kleine uurtjes de sirtaki danst in een Griekse taverna: onder de goudgele zon van de Middellandse Zee schiet Cupido zelden mis!


  


  Italiaanse romance


  LUCY GORDON


  


  Angel treft in haar pas aangekochte villa in Amalfi de vorige eigenaar aan. Deze Vittorio Tazzini is niet alleen onthutsend knap, maar ook ongenaakbaar. En zo verknocht aan het landgoed, dat hij absoluut niet van plan is het op te geven...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Dames en heren, daar zijn we weer met uw favoriete televisieprogramma Star on my Team, waar beroemde – en soms beruchte, ha ha! – sterren uw team verrijken om fantastische prijzen te winnen…’


  Achter de schermen staand wenste Angel dat die schreeuwerige aankondiging gauw voorbij zou zijn. Eigenlijk wilde ze het liefst dat heel dat oppervlakkige gedoe voorbij was. Net als haar huwelijk, dat alleen nog op een begrafenis wachtte.


  De presentator begon goed op dreef te komen.


  ‘Rechts van mij staan Mr. en Mrs. Barker en hun beroemde teamlid…’ Hij noemde de naam van een ster uit een wat minder bekende soap. Op het scherm zag Angel de man met een gemaakte glimlach opkomen, waarna hij zich liet toejuichen door het publiek.


  Nina, haar persoonlijke assistente, bekeek haar met kritische goedkeuring.


  ‘Je ziet er perfect uit,’ merkte ze op.


  Natuurlijk zie ik er perfect uit; ik zie er altijd perfect uit, dacht Angel cynisch. Dat was haar werk. Ze had lang blond haar, grote donkerblauwe ogen, een slank figuur dat gehuld was in een strakke, geraffineerd diep uitgesneden goudkleurige jurk. Verder was ze getooid met massa’s glinsterende, smakeloze sieraden. Echt blingbling.


  ‘En nu, dames en heren, de vrouw op wie u allemaal vol ongeduld…’


  Niet zo ongeduldig als ik ben om dit achter de rug te krijgen, dacht ze droog. Intussen probeerde ze in een goed humeur te blijven. En nu glimlachen, beval ze zichzelf in stilte. Het is tijd voor je optreden.


  ‘…en met smart zit te wachten…’


  Vooral sinds mijn echtgenoot mijn gezicht op alle voorpagina’s heeft gekregen, en zich zo goedkoop mogelijk van de scheiding af wil maken,’ vulde ze de woorden van de presentator in gedachten aan. Maakt niet uit. Glimlachen!


  Ze wierp nog een blik in de spiegel, voor de laatste keer schikte ze haar jurk om er zeker van te zijn dat al haar pluspunten optimaal uitkwamen. Ze opende haar mond een klein beetje. En voor de laatste keer liep ze in de richting van de spotlights en de nietsontziende camera’s. Het voelde aan als een gang naar de guillotine.


  ‘Hier is ze: de beeldschone, geweldige… Angel!’


  Dit had ze al honderden keren eerder gedaan. Het zou gemakkelijk geweest moeten zijn, maar toen ze opkwam en het applaus haar overspoelde, gebeurde er iets vreselijks. Het licht leek gedimd te worden, en ineens was haar hoofd gevuld met duisternis en paniek.


  Alsjeblieft, niet nu, smeekte ze in stilte. Ik dacht dat die aanvallen voorbij waren…


  Gelukkig ging het gruwelijke moment snel voorbij. Dat was maar net goed gegaan.


  Met uitgestrekte armen liep ze verder op haar onmogelijk hoge hakken en begroette de presentator met kunstmatige opwinding in haar stem.


  Ze kwam in het team van Mr. en Mrs. Strobes. Voor de opnames had ze in de ontvangstruimte al kennis met hen gemaakt, en dat had het nodige van haar geduld gevergd.


  ‘We vinden het zo erg dat je gaat scheiden,’ had Mrs. Strobes gezegd. ‘De manier waarop hij je eruit heeft gegooid, moet vreselijk voor je zijn.’


  ‘We hebben samen besloten uit elkaar te gaan,’ had Angel toen snel gezegd. Maar wat had dat eigenlijk voor zin, nu Joe op elk feestje en in elke nachtclub met zijn nieuwe metgezellin pronkte?


  Het publiek was blij haar te zien, dus glimlachte en zwaaide ze alle kanten op om maar niemand teleur te stellen. Ze kon hun gedachten bijna horen.


  Lekker stuk – wat een spetter.


  Dat was het enige wat ze voor haar man was geweest. Acht jaar lang was ze een lekker stuk geweest, en ineens leek acht jaar wel een eeuwigheid.


  De quiz begon. De vragen waren belachelijk simpel, maar toch deed ze alsof haar hersenen kraakten, en ze giechelde om haar eigen zogenaamde onwetendheid. De mensen achter de televisieshow wilden een dom blondje, dus dat konden ze krijgen.


  De soapacteur van het andere team leek echt dom te zijn, en algauw lag Angels team aan kop. Het hoogtepunt kwam toen de presentator zei: ‘En nu, Angel, komt er een pittige vraag voor jou. Wie heeft de Sixtijnse Kapel beschilderd? Was dat a: Maisie the Mouse, b: Michelangelo, of c: Mark Antony?’


  Ze bracht haar elegante vingers naar haar mond, en gaf een onvervalste Angel-giechel weg. ‘O, jeetje! Ik heb echt geen idee. Ik heb geen muziek gestudeerd.’ Het publiek schoot in de lach. ‘Kun je de vraag misschien herhalen?’


  Dat deed hij, en ze gaf een gilletje. ‘Jij geeft me ook altijd de moeilijke vragen. Het wordt een gokje. Michelangelo.’


  ‘Michelangelo is… goed. Jullie hebben gewonnen!’ riep de presentator uit.


  Er klonk gejuich en applaus. Haar teamgenoten stonden te springen van blijdschap.


  Nog heel even, dan is het voorbij. Hou je vast aan die gedachte, prentte ze zichzelf in.


  Eindelijk was de show afgelopen, en toen kon ze ontsnappen.


  Nina wachtte op haar in de auto, zodat ze zich snel kon onttrekken aan alle nieuwsgierige blikken.


  Nina was al acht jaar bij haar. Ze was haar secretaresse, manusje-van-alles, loopmeisje en goede, betrouwbare vriendin. Ze was iets jonger dan Angel, onopvallend, geestig, en een rots in de branding.


  Toen ze eenmaal op weg waren, slaakte Angel een lange zucht van verlichting.


  ‘Dat is in elk geval achter de rug,’ zei Nina. ‘Met een beetje geluk hoef je nooit meer aan een show mee te doen.’


  ‘Niet wanneer ik eenmaal in Italië woon,’ zei Angel. ‘Amalfi, ik kom eraan!’


  ‘Ik zou echt willen dat ik met je mee kon gaan,’ verzuchtte Nina.


  ‘Ik ook,’ zei Angel oprecht. ‘Ik zal je missen, maar ik heb geen secretaresse nodig, zelfs als ik me er nu nog een kon veroorloven. Nu ga ik een heel rustig leven leiden.’


  ‘Joe belde me vandaag om te vragen of ik weer voor hem wilde werken,’ zei Nina verontwaardigd. ‘Hij zei: “Mijn Merry heeft me nodig.” Merry! Nou vraag ik je! Ze heet Meredith.’


  ‘Tja, ik heet Angela, maar heb me door hem laten omdopen tot Angel, omdat dat goed zou zijn voor zijn imago.’


  ‘Ik heb hem gezegd dat ik al een andere baan had. Alsof ik weer voor hem zou willen werken! Die lompe vent die denkt dat hij heel wat is, omdat hij geld heeft.’


  ‘Je hebt het wel over mijn ex,’ zei Angel mild berispend.


  ‘Vind je het erg?’


  ‘Nou en of. “Lompe vent” is een veel te aardige omschrijving.’


  ‘Even kijken… Wat dacht je dan van: gemene gangster?’ opperde Nina.


  ‘Dat is al een heel stuk beter,’ antwoordde Angel met een ironisch lachje.


  ‘Je bent mooi van hem af. En hij mag je dan een behoorlijke alimentatie door de neus hebben geboord, je hebt er in elk geval een Italiaans paleis aan overgehouden.’


  ‘Villa Tazzini is geen paleis,’ antwoordde Angel. ‘Als het dat was geweest, had “Merry” het wel willen hebben. Hij had het voor haar gekocht, zonder het haar eerst te laten zien. Het had een geweldige verrassing moeten worden, maar toen ze besefte dat het niet echt paleisachtig was, maar eerder landelijk, vond ze het helemaal niet zo geweldig.’


  ‘Het verhaal gaat dat het hem een miljoen heeft gekost.’


  ‘Een paleis had minstens vijf miljoen gekost. Ik heb gehoord ze dat de foto’s die hij haar ervan liet zien allemaal kapot heeft gescheurd.’


  ‘Ik neem aan dat Freddy je dat heeft verteld,’ zei Nina. Freddy was Joes persoonlijk assistent die stiekem aan Angels kant stond, net als alle anderen die voor haar hadden gewerkt.


  ‘Klopt,’ zei Angel. ‘En volgens hem had een bootwerker waarschijnlijk nog gebloosd van de taal die ze uitsloeg.’


  ‘En pikte Joe dat?’


  ‘Ze is twintig, en sexy. Het is goed voor zijn ego om met haar te pronken –’


  ‘Aan zijn vette negenenveertig jaar oude zijde?’


  Angel lachte. ‘Aan zijn vette tweeënvijftig jaar oude zijde, om precies te zijn. Maar dat is geheim. Dat heb ik bij toeval ontdekt. In elk geval is het zo dat zolang Merry hem trots maakt, ze tegen hem kan zeggen wat ze wil. Hoe dan ook, uiteindelijk schoof hij de villa door naar mij en zei dat ik het van hem kon krijgen. “Graag of niet”.’


  ‘Dat is álles?’


  ‘Ik krijg ook wat geld, maar niet veel. Ik zal er net genoeg aan hebben tot de citroenen geoogst worden. Een deel van het landgoed is een boomgaard, en als ik de oogst verkoop, kan ik ervan leven.’


  ‘Toch had je Joe voor de rechter kunnen slepen, om te krijgen wat je toekomt. Hij is er goedkoop van afgekomen, met al die miljoenen van hem,’ merkte Nina boos op.


  ‘Dat weet ik wel, maar dan had hij de zaak jaren kunnen rekken met die batterij advocaten van hem. Ik was gewoon doodmoe, dus heb ik het aangenomen. Bovendien heb ik altijd al van Italië gehouden.’


  Ooit had ze kunstgeschiedenis willen gaan studeren, en daarna had ze naar Italië willen gaan om daar verder te studeren en zich te specialiseren. Ze had zelfs Italiaans geleerd. Maar van die droom was niets terechtgekomen toen haar geliefde grootvader ziek was geworden en haar nodig had gehad.


  Nu ging ze ironisch genoeg toch nog naar Italië. Maar niet naar Rome of Florence, de kunstcentra. Haar nieuwe thuis was een villa aan de kust van Amalfi met zijn steile kliffen.


  Het was het allemaal waard, zei ze tegen zichzelf, als ze maar voor de oude man kon blijven zorgen die zijn huis en hart voor haar had geopend toen haar ouders op haar achtste waren gestorven. Indertijd hadden ze elkaar al vijf jaar niet gezien, en waren vreemden voor elkaar geweest.


  ‘Hallo, ik ben Sam,’ had hij gezegd, en sindsdien had ze hem alleen nog maar Sam genoemd.


  Ze waren arm geweest, en het leven was niet gemakkelijk geweest, maar ze hielden van elkaar, en toen Sam gezondheidsproblemen kreeg, had ze alleen nog maar voor hem willen zorgen. Een tijd lang had ze een vriendje gehad, Gavin. Ze was vreselijk onder de indruk van hem geweest omdat hij zo knap was, maar toen hij duidelijk had gemaakt dat er geen plaats voor Sam was in hun leven, had ze het uitgemaakt.


  In de hoop wat geld te winnen, had ze zich aangemeld voor een televisiequiz. Zo had ze Joe Clannan ontmoet. Hij was aandeelhouder in de productiemaatschappij die de show maakte. Hij was miljonair geworden in onroerend goed, en toen hij haar een aanzoek had gedaan, was ze daar vanwege Sam op ingegaan.


  Joe wilde een vrouw met wie hij kon pronken, en had het nodig gevonden haar naam te veranderen. Voor hem was Angela saai en provinciaals, maar Angel was precies het jonge sexy stuk dat hij wilde.


  Hij nam haar mee naar elke filmpremière en openingen van hippe restaurants, en ze zag er altijd oogverblindend uit, overladen met juwelen.


  Het was de bedoeling dat de wereld zou zien dat de onbehouwen, lompe Joe Clannan een vrouw had om wie andere mannen hem benijdden.


  Ze deed wat hij fijn vond, omdat ze dankbaar was dat Sam nu een comfortabel leven had bij haar, verzorgd door twee verplegers. Vaak wist hij niet wie ze was, maar hij leek gelukkig te zijn, en dat was alles wat ze wilde.


  Ze werd een sterretje, verscheen in diverse televisieprogramma’s, waaronder reality-tv, knipperde wat met haar ogen, giechelde en deed alles wat ze kon om Joe trots te maken.


  Toen ze zwanger werd, kwam Joes ware aard echter naar boven. Hij had al twee zoons uit een eerder huwelijk, en zat er niet op te wachten dat Angel haar mooie figuur kwijt zou raken. Hij had zelfs gezegd dat het ‘niet nodig’ was om het kind te krijgen. Dat had een laaiende ruzie veroorzaakt, waarin ze zo tegen hem tekeer was gegaan, dat hij het er niet meer over had gehad.


  Het was echter allemaal voor niets geweest: twee dagen later had ze een miskraam gekregen. Tijdens de depressie in de weken daarna, was hij haar maar ‘slecht gezelschap’ gaan vinden. Hij vond een jongere vrouw, een meisje van twintig… Met haar achtentwintig jaar was Angel wel over haar hoogtepunt heen, vond hij.


  Ze had altijd al geweten dat die joviale Joe onder de oppervlakte ook een heel onaangename man kon zijn. Hoe onaangenaam hij precies was, kwam ze tijdens de scheiding te weten, toen hij Sam en haar op straat zette, en zich er zo goedkoop mogelijk vanaf maakte.


  Het geld kon haar niets schelen. Als haar grootvader er niet was geweest, was ze blij geweest dat ze van Joe af was.


  Na het afschuwelijke kitscherige herenhuis midden in Londen West End waar ze had gewoond – ‘Niets is goed genoeg voor mijn Angel!’ – huurde ze nu een huisje aan de rand van de stad dat net groot genoeg was voor haarzelf, Sam en de twee verplegers. Ze had het voor korte tijd gehuurd, en over een paar weken moest ze Villa Tazzini klaar hebben voor hen allemaal.


  


  De avond voor ze naar Italië vertrok, ging ze naar Sams kamer.


  ‘Morgenochtend vertrek ik heel vroeg,’ zei ze.


  ‘Waarom ga je weg?’ vroeg hij verward.


  ‘Dat heb ik je al verteld, lieverd. Ik ga naar Italië, naar het huis waar we gaan wonen. Dat heb ik na de scheiding van Joe gekregen.’


  ‘Welke Joe?’


  ‘Je kent Joe toch wel, mijn ex-man.’


  Hij fronste. ‘Waar is Gavin gebleven?’


  ‘We hebben ruzie gehad. Maar dat is nu niet belangrijk. We krijgen een nieuw huis in Italië. Kijk, hier heb ik wat foto’s voor je. Jullie komen zo snel mogelijk naar me toe.’


  Hij keek haar aan met de glimlach waar ze zo van hield: vol warmte en genegenheid.


  ‘Waarom ga je weg?’ herhaalde hij even later.


  


  Vittorio Tazzini stond voor het raam te kijken of hij zijn vriend al aan zag komen. Zodra hij Bruno zag, vloog hij naar de deur en trok hem bijna naar binnen.


  ‘Heb je het?’ vroeg hij vol ongeduld.


  ‘Ik weet nog altijd niet of dit wel zo’n goed idee is,’ antwoordde zijn vriend. ‘Je lijkt wel geobsedeerd te zijn.’


  ‘Geobsedeerd? Ja, natuurlijk ben ik geobsedeerd! Ik ben opgelicht door twee mannen. Van de ene dacht ik dat hij een vriend was, tot hij me bestal en verdween, waardoor ik mijn huis moest verkopen om zijn schulden te betalen. Zíjn schulden, Bruno, waarvoor ik zo stom ben geweest om garant te staan.’ Hij haalde diep adem.


  ‘De ander was Joseph Clannan, die mijn wanhoop gebruikte om de prijs te drukken,’ vervolgde hij. ‘Ik heb het huis ver beneden de prijs verkocht, omdat ik snel geld nodig had. Als ik een eerlijke prijs had gekregen, had ik nu niet híér hoeven wonen.’ Vol afschuw keek hij de sjofele en armoedig ingerichte huurkamer rond waar hij nu woonde.


  Bruno had medelijden met hem, maar was wel zo wijs dat te verbergen. Ze waren allebei tweeëndertig, en waren al bevriend sinds hun eerste schooldag. Niemand kende de grimmige verbitterde Vittorio beter dan hij.


  Zwijgend keek hij naar Vittorio, die door de kleine ruimte ijsbeerde. Met zijn lange elegante verschijning leek hij hier slecht op zijn plaats na de ruimte van Villa Tazzini. Het was alsof hij naar een gekooid wild dier keek. Vroeg of laat zou het dier helemaal gek worden.


  Vittorio was niet echt knap. Daar was zijn gezicht te hard en te mager voor, en zijn ogen te boos. Zijn neus was niet helemaal recht, waardoor sommige mensen die hem voor het eerst zagen, zich afvroegen of hij misschien ooit gebroken was geweest. Zijn brede harde mond deed vermoeden dat hij een onverzettelijke man was. Iemand die intens kon liefhebben en intens kon haten. Met evenveel passie.


  Zelfs Bruno, zijn beste vriend, was soms een beetje bang voor hem en had medelijden met iedereen die het met hem aan de stok kreeg.


  ‘Kun je die man nou niet even uit je hoofd zetten?’ smeekte hij.


  ‘Hoe had je je dat voorgesteld?’ vroeg Vittorio heftig. ‘Hij heeft de prijs zo gedrukt, dat hij het landgoed praktisch van me heeft gestolen! En weet je waarom? Om indruk te maken op een vrouw. Om haar, ten koste van mij, zo goedkoop mogelijk een cadeautje te geven.’


  ‘Dat weet je helemaal niet,’ zei Bruno sussend.


  ‘En of ik dat weet! Toen ik hem rondleidde, hoorde ik hem zeggen: “Dit zal mijn schatje prachtig vinden. Dit is precies wat ze wil.” Allemaal voor een vrouw. Dus nu wil ik die vrouw wel eens zien. Je zei dat je vrienden in Engeland wel wat konden opsturen van haar. Heb je dat nou of niet?’


  ‘Hier,’ antwoordde Bruno, terwijl hij onwillig het pakje dat hij bij zich had, uit begon te pakken. ‘Dit is een video van de televisieshow Star on my Team. Het is vorige week uitgezonden, en ze hebben het voor me opgenomen. Toch wil ik nog steeds dat je hier niet mee doorgaat. Heb de pest aan die man, als het dan moet, maar waarom zou je haar de schuld geven?’


  ‘Dat zijn toch twee handen op één buik. Denk je dat ik dergelijke vrouwen niet ken, die een prijs op hun slaapkamerdeur schrijven, en deze dan voortdurend opdrijven? Die kennen we toch allemaal. Geef me die band eens.’


  Hij deed de videoband in een oude videorecorder in de hoek van de kamer, schonk twee glazen wijn in, en ging samen met zijn vriend voor de televisie zitten.


  ‘Hier is ze: de beeldschone, geweldige… Angel!’


  Vittorio hield zijn ogen geen moment af van de prachtige blondine met haar sexy uitstraling en haar lange haar, terwijl ze het podium op huppelde om het publiek te begroeten.


  Ze stond zichzelf te showen, dacht hij wreed, terwijl hij naar de nauwsluitende goudkleurige jurk en de opzichtige sieraden keek. Dit was een vrouw die het gewend was om bediend te worden, die het beste eiste, en het ook kreeg.


  ‘Putana,’ mompelde hij. ‘Ze lijkt wel een prostituee in die jurk.’


  ‘Nu overdrijf je,’ protesteerde Bruno.


  ‘Denk je soms dat een trouwring verbergt wat ze echt is?’


  ‘Misschien draagt ze die ring inmiddels niet meer. Mijn vrienden zeggen dat er sprake is van een scheiding.’


  ‘Dus heeft ze mijn landgoed als afscheidscadeautje geëist? Moet ik me nu beter voelen?’


  Op dat moment gaf Angel haar beroemde domme giechel weg. Ze bracht haar vingers koket naar haar mond en keek van links naar rechts, alsof ze wilde zeggen: wat dóm van me.


  Een perfecte voorstelling, dacht Vittorio. Ogenschijnlijk dom, maar in feite berekenend, om een man te raken op zijn zwakste plek. Zelfs hij had even een reactie gevoeld, en dat zorgde ervoor dat hij alleen nog maar nijdiger werd.


  Bruno staarde naar Angels klassieke schoonheid.


  ‘Je kunt zeggen wat je wilt,’ mompelde hij, ‘maar je kunt zien waarom –’


  ‘Dat kun je zeker!’ onderbrak Vittorio hem misprijzend.


  Er was een knappend geluid te horen toen het wijnglas in zijn hand brak. Hij leek er geen erg in te hebben. Zijn ogen waren gericht op de mooie vrouw op het scherm, die zorgeloos lachte.


  


  De reis begon met een vlucht naar Napels. Het zou gemakkelijk zijn geweest om naar de villa te bellen en te vragen of iemand haar op kon halen van de luchthaven, maar er op eigen houtje heen gaan leek Angel een beter begin van haar nieuwe eenvoudige leven.


  Dat was een besluit waarvan ze snel berouw kreeg. Onafhankelijk zijn was prima als je maar een paar koffers bij je had. Als je echter al je aardse bezittingen bij je droeg, was het knap lastig om die allemaal in een taxi te laden bij de luchthaven, ze weer uit te laden bij het station, om ze vervolgens de trein naar Sorrento in te tillen en daarna in de bus naar Amalfi. Toen ze eindelijk in de taxi naar de villa zat, was ze doodmoe.


  Dat gevoel gleed echter van haar af toen ze voor het eerst een blik wierp op de kust van Amalfi. Ze had erover gehoord, en er foto’s van bekeken, maar niets had haar kunnen voorbereiden op de duizelingwekkend hoge rotsen aan zee.


  ‘Wat zijn de rotsen hoog,’ zei ze verbaasd. ‘En die kleine dorpjes ertegenaan… Hoe is het mogelijk dat die niet het water in glijden?’


  ‘Die worden beschermd door een grote held,’ antwoordde de chauffeur trots. ‘De legende wil dat Hercules van de beeldschone nimf Amalfi hield. Toen zij stierf, heeft hij haar hier begraven, en er hoge rotsen omheen geplaatst om haar rust te waarborgen. Maar de vissers klaagden dat ze zouden sterven, omdat ze niet meer naar de zee konden. Toen heeft hij voor hen dorpjes gebouwd op zijn rotsen, en gezworen dat hij hen altijd zou beschermen. En dat heeft hij gedaan.’


  Naar beneden kijkend vond Angel het niet moeilijk om het mooie verhaal te geloven.


  ‘Is het Tazzini-landgoed daarboven?’ vroeg ze.


  ‘Helemaal op de top, maar de citroenboomgaard strekt zich in terrassen uit naar beneden toe, om zoveel mogelijk zon te vangen.’


  ‘Zijn het goede citroenen?’ vroeg ze, zo terloops mogelijk.


  ‘De beste. De limoncello-producenten staan in de rij om Tazzini-citroenen te kopen.’


  ‘Wat is limoncello nou toch?’


  ‘Een likeur, gemaakt van citroen en wodka, zo uit de hemel.’


  Dus er was een bestaande markt voor haar opbrengst, constateerde ze opgelucht.


  ‘Dat zijn ze,’ zei de chauffeur ineens na een bocht. ‘Dat zijn bloeiende citroenbomen.’


  Angel hield haar adem in en keek gefascineerd naar de aanblik die haar werd geboden. Het was alsof iemand een mand met witte bloesem vanaf de rots over de boomgaarden had uitgestrooid. De door de zon belichte bomen waren van een onbeschrijflijke schoonheid.


  Ze naderden een groot smeedijzeren hek dat niet op slot bleek te zijn. De chauffeur opende het, en ze reden verder. Enkele minuten later kon ze de villa zien liggen.


  Zoals ze Nina had verteld, was het inderdaad geen paleis, maar een groot landhuis. Een indrukwekkend landhuis: het was opgetrokken in vaalgrijze stenen en was twee verdiepingen hoog. De tweede verdieping, die een overdekt balkon over de gehele lengte had, was ook via de buitenkant te bereiken. Uit de muur op de begane grond staken kleine halve fonteintjes, bewaakt door perfect gebeeldhouwde dieren. Angel glimlachte.


  Er leidden drie brede treden naar de dubbele deur van de ingang, die wijdopen stond. Angel liep, gevolgd door de chauffeur die twee koffers droeg, direct naar binnen.


  De hal was ruim, maar heel huiselijk – gezellig zelfs – en vreemd genoeg voelde ze zich welkom.


  Nadat alle koffers in de hal stonden, betaalde ze de chauffeur en sloeg zijn aanbod af om haar koffers nog verder het huis in te dragen. De eerste minuten in dit heerlijke huis wilde ze alleen beleven.


  De trap met de bewerkte gietijzeren leuning leek haar te wenken. Ze begon hem langzaam op te lopen, en het was alsof ze zich in een droom bevond. Halverwege stopte ze om uit een raam te kijken, en ze realiseerde zich dat het huis dicht bij de rand van de klif stond, met uitzicht over de zee. Van hieruit kon ze de zee zien tot aan de horizon, ongelooflijk blauw, sereen glinsterend onder de onbewolkte hemel. Het raam stond open, en ze ademde de zuivere lucht in, terwijl ze naar de stilte luisterde.


  Wanneer had ze voor het laatst stilte gehoord? Wanneer was er in haar haastige leven voor het laatst zo’n vredige rust geweest? Als ze hier niet naartoe was gekomen, hoelang had ze het dan nog volgehouden?


  Ze liep verder. Na de hitte van buiten was de koelte in het huis een verademing. Ze kwam uit op een grote overloop die naar een ruimte met verscheidene deuren leidde. De dubbele deur was ongetwijfeld van de grootste slaapkamer, en die was voor haar bestemd.


  Nieuwsgierig duwde ze de deuren open, en liep naar binnen.


  Een moment lang kon ze niets onderscheiden, omdat de houten luiken voor de drie ramen bijna gesloten waren. Toen haar ogen wat waren gewend aan de duisternis, zag ze dat een van de luiken een stukje open stond. En dat er een man voor stond die door de kier naar buiten stond te kijken.


  Het was een lange slanke man, gekleed in een oude spijkerbroek, een gerafeld katoenen hemd, en afgetrapte schoenen om het plaatje compleet te maken. Waarschijnlijk de tuinman, dacht ze. Maar wat deed hij dan hier?


  ‘Hallo?’ zei ze.


  Met een ruk draaide hij zich om.


  ‘Wie bent u?’ zeiden ze tegelijkertijd in het Italiaans tegen elkaar.


  Ze lachte kort, omdat ze zich realiseerde dat haar ontzetting niet helemaal logisch was.


  ‘Het spijt me, het is mijn fout,’ zei ze. ‘Ik had moeten laten weten dat ik vandaag zou komen.’


  Hij duwde de luiken verder open, en het licht viel als een spotlight op haar toen ze naar hem toeliep. Ze zag dat hij ineens verkrampte. Zijn gezicht verstrakte, maar hij zei niks.


  ‘Ik ben de nieuwe eigenaar,’ zei ze.


  ‘Signora Clannan.’


  Angel had haar meisjesnaam weer aangenomen, maar dat zei ze niet. Later zou ze hem dat wel laten weten. ‘Dat klopt. Zo te horen verwachtte u mij.’


  ‘Jazeker, we wisten allemaal dat u zou komen, alleen niet precies wanneer. Op die manier kon u ons overvallen. Erg slim. Wie weet wat u had kunnen ontdekken.’


  Inmiddels kon ze hem beter zien, en ze dacht dat ze nog nooit iemand had gezien met zo’n harde en onverzettelijke uitstraling. Hij had haar net zo goed met een zwaard op afstand kunnen houden.


  ‘Ik wilde helemaal niemand op iets betrappen,’ zei ze, pogend om aardig te blijven. ‘Eerlijk gezegd was het een impulsief besluit.’


  ‘Had u niet even kunnen bellen vanaf de luchthaven om Berta de kans te geven hier alles voor u in orde te maken? Ze is uw huishoudster, en er bestaat geen trouwere harder werkende ziel dan zij. Ze verdient beter.’


  Heel even kreeg Angel een schuldgevoel, maar dat werd meteen weggevaagd door verontwaardiging. Wie dacht hij wel niet dat hij was, dat hij zo’n toon tegen haar kon aanslaan?


  ‘Luister,’ zei ze, ‘ik neem aan dat u bij mijn personeel hoort, dus laat ik meteen duidelijk maken dat er niet op die manier tegen mij wordt gesproken. Niet als u voor me wilt blijven werken.’


  ‘O, zit dat zo?’ zei hij spottend. ‘Wat een geluk dan dat ik niet voor u werk, anders zou ik het nu in mijn broek doen.’


  ‘Als u niet bij het personeel hoort, wat doet u dan in deze kamer, waar u absoluut niks te maken hebt?’


  Ze dacht dat ze hem zag verbleken. Zijn mond vertrok sardonisch.


  ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘Ik heb hier niets te maken. Niet meer.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Mijn naam is Vittorio Tazzini. Dit was mijn landgoed.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘U?’ Dat klonk niet al te complimenteus, maar het was eruit voordat Angel er iets aan kon doen.


  ‘Ja,’ antwoordde hij, naar zijn kleding kijkend. ‘Een vogelverschrikker als ik. Dit was mijn slaapkamer, en ik ben teruggekomen voor iets dat hier nog moet liggen. Het spijt me dat ik hier ben nu de nieuwe padrona is aangekomen. Als ik dat had geweten, had ik gezorgd dat ik op tijd weg was geweest.’


  Ze was verward. Niet zozeer door zijn woorden, als wel door de manier waarop hij elk detail van haar in zich op leek te nemen. Op zich was dat niets nieuws. Al jaren keken mannen haar bewonderend en soms zelfs wellustig aan, maar waarschijnlijk was dat beter geweest dan de diepe minachting die ze in de blik van deze man zag.


  ‘Er is geen enkele reden om zo dramatisch te gaan doen,’ zei ze koeltjes.


  ‘Is het dramatisch om u padrona te noemen? Bent u dat dan niet? De nieuwe eigenaresse aan wie iedereen vanaf nu moet gehoorzamen? Ik stel slechts de feiten vast.’


  ‘Nee, u probeert me een ongemakkelijk gevoel te bezorgen, alsof ik me moet schamen dat ik hier ben.’


  ‘Het is nooit in me opgekomen dat u zich voor iets zou kunnen schamen.’


  ‘Luister, zo komen we nergens. Ik heb met stekeliger types dan u te maken gehad.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan, maar wat bent u van plan om hier te gaan doen? Ik wed dat u daar nog niet eens serieus over na hebt gedacht. Waarom zou u eigenlijk ook? Die gigantische alimentatie ruimt toch alle problemen uit de weg.’


  ‘Niet dat u er ook maar iets mee te maken hebt,’ zei ze kwaad, ‘maar ik ben van plan voor mezelf te zorgen. Ik heb begrepen dat het landgoed winstgevend is. Iedereen verzekert me dat Tazzini-citroenen absoluut de beste zijn.’


  Hij keek haar sardonisch aan. ‘Zo, dus u hebt gehoord dat er citroenen zijn, en nu denkt u meteen dat u alles weet.’


  ‘Nee, maar ik weet wel wat limoncello is.’


  Een eerder spottende dan geamuseerde grijns verscheen op zijn gezicht. Prompt begon ze zich ongemakkelijk te voelen.


  ‘Uw kennis is waarlijk enorm. Kunt u me ook zeggen welk soort citroenen hier verbouwd worden?


  ‘Welk soort? Citroenen zijn toch gewoon citroenen, of niet?’


  ‘U kunt het weten.’


  ‘Nu moet u eens goed luisteren –’ begon ze nijdig.


  ‘Zijn het Meyer-, Eureka- of Lissabon-citroenen?’ viel hij haar in de rede.


  ‘Oké dan, ik wist niet dat er meer dan één soort bestond,’ gaf ze toe, hem recht aankijkend.


  ‘Nee, en u weet ook niet welk soort het beste is voor limoncello. Eigenlijk weet u helemaal niks,’ oordeelde hij.


  ‘Ik ben dan ook niet van plan om me zelf over ze te ontfermen. Er zal hier vast wel iemand werken die er verstand van heeft.’


  Met een verachtelijke grijns keek hij haar aan. ‘U hebt niemand die goed voor die citroenen kan zorgen zodat ze de beste prijs opleveren.’


  ‘Er is toch een tuinman, of niet?’


  ‘Eentje ja. Dat is een harde werker, maar geen kenner. U zult hem alles uit moeten leggen. De enige die er echt verstand van heeft, ben ik, en ik ben vertrokken, omdat u mijn huis hebt ingepikt.’


  ‘Geeft u mij daarvan de schuld? U hebt wel lef, zeg. Is het mijn fout dat u ervoor koos om het te verkopen?’


  ‘Ik heb er helemaal niet…’ Hij ademde scherp in. ‘Bemoeit u zich daar niet mee. U weet er helemaal niks van.’


  ‘Beschuldig me dan ook niet. Ik heb uw huis helemaal niet ingepikt.’


  ‘Nee, dat heeft uw echtgenoot gedaan. Maar van wie is het nu?’


  ‘Daarom ben ik ineens een misdadiger? Ik heb helemaal niet de behoefte om me waar dan ook mee te bemoeien, ik wil gewoon in mijn nieuwe huis gaan wonen.’


  ‘Welkom in úw nieuwe huis dan,’ zei hij koud. ‘Ik zal het personeel laten weten dat u er bent.’


  Hij liep weg, gevolgd door haar boze blik.


  Ineens ergerde het haar dat ze zich had gedragen als de koninklijke en verwende Angel. Ze had geloofd dat dat bij de oude Angel hoorde, die ze nu ver achter zich had gelaten, maar ondanks haar goede voornemens hadden de jaren van verwennerij hun sporen blijkbaar toch nagelaten.


  Ik heb Joe geen verwend nest van mezelf laten maken, verzekerde ze zichzelf. Absoluut niet! Nou ja, misschien een beetje dan.


  Ze liep naar de andere twee ramen en duwde de luiken helemaal open, zodat het zonlicht weldadig naar binnen stroomde. Nu kon ze eens goed om zich heen kijken. Nog nooit had ze zo’n slaapkamer gezien. Ook hier lagen donkerrode tegels op de vloer. Het bed was bijna twee meter breed, met een bewerkt hoofdeinde van walnoothout en een bijpassend voeteneinde.


  Er waren twee kledingkasten tussen de ramen die ook van walnoot waren, net als het dressoir dat tegen de muur stond. Dat was alles. En toch voelde ze zich thuis. De eenvoud van de kamer was erg vredig.


  Ze bekeek de kasten vanbinnen, en besefte dat ze oud waren en dat ze gerepareerd moesten worden. In de bodem van de ene kledingkast zat zelfs een gat. Ze pakte het zaklampje dat ze altijd bij zich droeg, en richtte het op het gat. Het licht ging dwars door de bodem heen, waardoor ze iets kleins en groens zag liggen. Het lukte haar om het ding te pakken, en het bleek een adresboekje te zijn. Misschien was dit wat hij gezocht had. Het was vast uit een broekzak gevallen.


  Ze hoorde een bezorgde vrouwenstem, bijna in tranen, en daarna Vittorio’s stem die haar leek te troosten. Ze kon nog net gaan staan en het stof van haar kleren kloppen voordat de deur openging en een stevig gebouwde vrouw van middelbare leeftijd naar binnen kwam met Vittorio’s arm om haar schouder.


  ‘Dit is Berta,’ zei hij in het Engels. ‘Ze zorgt voor het huis, en doet haar werk geweldig.’ Hij vertaalde het voor de vrouw voordat hij weer overschakelde op Engels. ‘Helaas begrijpt ze weinig van uw taal, en ze maakt zich zorgen dat dat tegen haar pleit.’


  ‘Dat is toch nergens voor nodig,’ zei Angel. ‘We kunnen Italiaans praten.’ Langzaam zei ze: ‘Het spijt me dat ik je niet heb gewaarschuwd dat ik eraan kwam, Berta. Dat was erg onbeleefd van me.’


  Tot haar opluchting begreep Berta haar, en er verscheen een glimlach op het brede gezicht van de vrouw.


  ‘Als de signora mee naar de keuken komt, zal ik koffiezetten, terwijl de kamer in orde wordt gemaakt,’ zei Berta eveneens langzaam.


  Toen ze de trap af liepen, kon Angel zien dat er een hoop bedrijvigheid in huis was ontstaan door haar komst. De personeelsleden ontfermden zich over haar bagage, terwijl ze haar zijdelings nieuwsgierige blikken toewierpen.


  Toen Berta hun de koffie serveerde, bedankte Angel haar met een warme glimlach, en zei in langzaam en duidelijk Italiaans: ‘Dat ziet er heerlijk uit. Ik weet zeker dat we het goed met elkaar zullen vinden.’


  Berta knikte en zag er al een stuk blijer uit.


  ‘Zocht u hier trouwens naar?’ vroeg ze Vittorio, het boekje omhooghoudend.


  ‘Inderdaad, dank u wel. Waar lag het?’


  ‘Het was door een gat in een van de kledingkasten gevallen.’


  ‘Ja, ja,’ zei Berta, hoofdschuddend. ‘Ziet u nou hoe het meubilair eraan toe is! Daar gaat u nu vast wel iets aan doen, hè?’


  Tot Angels verrassing was dit aan Vittorio gericht. ‘Hoezo?’ vroeg ze. ‘Nu het landgoed niet meer van Signor Tazzini is, hoeft hij zulke dingen toch niet meer te doen?’


  Berta sloeg een hand voor haar mond en keek naar Vittorio. ‘O, jeetje! Hebt u nog niet gezegd dat…’


  ‘Wat gezegd?’ vroeg Angel.


  ‘Nou ja… omdat u niets over het landgoed weet,’ antwoordde Berta onwillig, ‘en de padrone er juist alles van weet…’


  ‘Misschien wil je ons een momentje alleen laten, Berta?’ vroeg Vittorio rustig.


  ‘Si, padrone.’


  Het was het woord ‘padrone’ dat op slag al Angels geduld wegvaagde. Berta had hem zo genoemd omdat ze hem nog altijd zo zag, en de manier waarop ze zich uit de voeten had gemaakt, bevestigde die onwelkome ontdekking.


  ‘Misschien wilt u zo goed zijn om ook mij te vertellen wat hier aan de hand is?’ vroeg ze koel.


  ‘Het is vrij simpel,’ antwoordde hij nors. ‘U hebt een beheerder nodig, een expert, en dat ben ik. Het is uitgesloten dat u het zelf kunt, dat hebt u al wel bewezen.’


  ‘Wat een brutaliteit!’


  ‘Wees nou eens realistisch. U hebt geen flauw benul van citroenen, niet eens wat voor soort het is. Hoe vaak moeten ze water krijgen? Hoeveel tijd zit er tussen aanplanten en oogsten? Hoe vaak bloeien ze? Het succes van dit landgoed is afhankelijk van intensieve kennis, anders mislukt de oogst.’


  ‘Als dat uw manier is om te vragen of ik u in dienst wil nemen, bent u niet al te best bezig,’ kaatste Angel terug.


  ‘Verspil mijn tijd niet met dat soort geklets. Ik vráág u niet om me in dienst te nemen; ik zég het u. U hebt geen keus.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien dan! Ik kan me niet voorstellen dat hier maar één tuinman werkt.’


  ‘Dat klopt: er waren nog twee anderen, maar die zijn weggegaan toen het landgoed werd verkocht.’


  ‘Wat interessant dat ze alle twee besloten weg te gaan. Zijn ze ook nog beiden op dezelfde dag vertrokken?’


  ‘Op hetzelfde tijdstip zelfs.’


  ‘Wat een toeval, zeg! Ik ben benieuwd hoe dat precies is gekomen.’


  Haar ironische toon liet niets te raden over, en Vittorio’s ogen werden donker.


  ‘Ik neem aan dat u denkt dat ik ze heb aangemoedigd, om u tegen te werken.’


  ‘Dat lijkt me vrij duidelijk, ja.’


  Hij kwam zo snel op haar af, dat ze ongewild een stapje naar achteren deed. Ze stond nu met haar rug tegen de muur.


  ‘Laat me jou eens even een paar dingen duidelijk maken,’ begon hij langzaam en dreigend. Voor het eerst tutoyeerde hij haar.


  ‘Ik heb geen behoefte aan dit gesprek,’ zei ze, trachtend weg te glippen.


  Hij hield haar echter tegen door zijn handen aan weerskanten van haar tegen de muur te plaatsen. ‘Dat is dan jammer voor je, want ík heb besloten dat je toch wat dingen moet weten.’


  ‘En ík zeg dat ik dat niet wil, dus laat me er nu onmiddellijk door.’


  ‘Wilde je me misschien daartoe dwingen? Probeer het maar.’


  Dat zou gekkenwerk zijn. Zelfs zonder dat ze door hem werd aangeraakt, voelde ze zijn kracht, en wist ze dat ze geen partij was voor hem. Door een vechtpartij zou ze alleen maar vernederd worden.


  Zijn ogen waren op haar gezicht gericht en leken haar gedachten te kunnen lezen. Hij grijnsde onheilspellend.


  ‘Niemand zal te hulp schieten tegen mij, of dacht je van wel?’


  Ze realiseerde zich ontzet wat het antwoord op die vraag was. Voor het personeel was hij nog altijd de baas.


  ‘Dus je blijft hier en luistert naar me, en als ik er helemaal zeker van ben dat je het hebt begrepen, laat ik je gaan.’


  ‘Waar wacht je dan nog op?’ vroeg ze knarsetandend.


  ‘Om te beginnen heb je me ervan beschuldigd dat ik dit landgoed schade zou hebben berokkend, omdat ik je minacht. Ik heb mijn ziel en zaligheid in dit landgoed zitten, en zou nooit iets doen om het te schaden. Wat je insinueerde, zou een laaghartige boosaardige daad zijn geweest, en dat is een belediging die ik niet tolereer.’ Hij zweeg even.


  ‘Je denkt dat je hier gewoon naartoe kunt komen en de boel kunt overnemen,’ vervolgde hij. ‘Wat ongelooflijk arrogant. Dat is precies de reden waarom die twee medewerkers zijn weggegaan. Het zijn vakkundige mannen die zich niet in dienst wilden stellen van onwetendheid. Jij denkt dat ik ze weg heb gestuurd? Integendeel, ik heb ze gesmeekt of ze wilden blijven. Niet voor jou, maar voor het landgoed.’


  Heel even leek zijn aandacht af te dwalen, alsof hij naar een andere wereld was weggegleden. Toen dwong hij zich om verder te gaan. ‘Het is maar dat je het weet, maar ik verlaag me niet tot boosaardigheid, en ik duld niet dat je zo tegen me praat als daarstraks. Doe dat nooit meer, of je zult er spijt van krijgen.’


  ‘Is dit de manier waarop je me wilt overhalen om je in dienst te nemen? Door me te bedreigen?’


  ‘Je hebt me nodig, verdraaid!’


  ‘Dat dacht ik niet. Je hebt gevonden wat je kwam zoeken, dus maak nu dat je wegkomt. Hoor je me? Van mijn eigendom af.’


  Ze had dapper gesproken, maar haar hart hamerde in haar borst bij het zien van zijn gezichtsuitdrukking. Een moment lang dacht ze dat hij zijn zelfbeheersing zou verliezen, maar op het allerlaatste moment kreeg hij zichzelf in de hand.


  Er ging een zichtbare rilling door hem heen. Hij liet zijn armen zakken en deed een paar stappen bij haar vandaan. Ze had het vreemde gevoel dat zijn kracht plotseling uit hem weg was gestroomd.


  ‘Dan wens ik je alle plezier met jóúw eigendom,’ zei hij bitter.


  ‘Leugenaar!’ snauwde ze hem toe. ‘Jij wenst me niks anders dan pech en ellende.’


  ‘Wat scherpzinnig van je.’


  ‘Eruit! Nú! En zorg ervoor dat je nooit meer terugkomt.’


  Nadat hij een laatste blik vol haat op haar had geworpen, verdween hij.


  


  Hoewel ze verwachtte dat ze die nacht geen oog dicht zou doen, sliep ze als een roos. Het stugge matras was het comfortabelste waar ze ooit op had geslapen.


  Toen ze wakker werd, was het nog altijd donker in de kamer, maar door de kieren van de luiken viel er al wat licht naar binnen. Ze duwde een luik open en zag het zachte licht van de vroege zonsopgang. Ademloos keek ze naar de zee, die onwerkelijk rustig was.


  Dit is perfect, dacht ze glimlachend.


  Bijna perfect. Haar plezier werd vergald door Vittorio Tazzini, een gevaarlijke man die het op haar had voorzien, zonder dat ze begreep waarom. Het was waar dat het huis dat ooit van hem was geweest nu van haar was, maar ze had het niet gestolen. Misschien had hij het niet willen verkopen, maar was hij door schulden daartoe gedwongen geweest.


  Hij was een raadsel voor haar, maar ze was niet van plan om daar energie in te steken. Ze had hem uit haar huis gegooid, nu moest ze hem nog uit haar hoofd zien te krijgen. Dat kon toch niet zo moeilijk zijn?


  Dat was het echter wel; dat wist ze nu al. Hij was een echte persoonlijkheid. Niet knap – althans, niet in de klassieke zin, verbeterde ze zichzelf – maar hij leek een soort donkere innerlijke kracht te hebben. Die man moest je niet tegen je hebben.


  Desondanks was ze niet bang voor hem. In de verste verte niet. Al jaren hadden de mannen die ze had ontmoet veel te veel op elkaar geleken: gladjanussen met een vlotte babbel en vol loze complimentjes. Het was één pot nat: fotografen, televisieproducenten, acteurs, modellen, jongemannen met weinig persoonlijkheid, maar wel met een regelmatig gezicht dat dan ‘knap’ werd genoemd.


  Ze was bijna vergeten hoe het oorspronkelijke exemplaar was, tot ze daar gedwongen aan was herinnerd door een man die rook naar natgeregende aarde. Hij had geen mooie verhaaltjes, alleen een ruwheid die – hoe onaangenaam ook – wél eerlijk was. Na hun aanvaring had ze zich vreemd opgetogen gevoeld.


  Als ze haar ogen sloot, kon ze hem weer voor haar geestesoog toveren, dicht bij haar, met zijn handen aan weerszijden van haar tegen de muur gedrukt. Ze wist dat hij haar niet had aangeraakt. Hoe kwam het dan dat ze wist hoe het moest voelen als zijn handen haar overal aanraakten?


  Ik moet mezelf tot de orde roepen, dacht ze bijna geamuseerd. Als mijn leven ook maar half zo opwindend was geweest als de pers dacht, had ik hier veel gemakkelijker mee om kunnen gaan.


  Het was nog veel te vroeg om op te staan. Ze ging terug naar bed en viel opnieuw in slaap, maar deze keer had ze vreemde dromen: ze hoorde voetstappen, maar kon niemand zien. Toen hoorde ze dat de stappen zich verwijderden, en wist dat ze ze moest tegenhouden omdat er anders iets vreselijks zou gebeuren. Maar voordat ze iets kon doen, werd ze wakker.


  


  Haar ontbijt gebruikte ze op een balkon met uitzicht op zee. Het was een betoverende plek waar kleine vogeltjes zich zelfs op haar tafeltje waagden om een kruimeltje te bemachtigen. Bijna in extase keek ze naar de beweeglijke beestjes en naar de kleine bootjes beneden haar.


  Berta serveerde haar heerlijke koffie en broodjes. In het begin was ze wat terughoudend, alsof ze nog altijd loyaal was aan Vittorio, maar langzaam maar zeker ontdooide ze onder Angels vastberaden vriendelijkheid.


  De rest van de dag brachten ze door met het inspecteren van het huis, en Angels enthousiasme groeide. Ze was helemaal weg van het huis, en zelfs het afgeleefde, het pretentieloze vond ze geweldig.


  Het had betere tijden gekend. De badkamers waren in de oorspronkelijke negentiende-eeuwse staat; met pijpen die kabaal maakten, maar wél heel veel heet water leverden. Ze was verrukt.


  ‘Het is vierhonderd jaar geleden gebouwd voor…’ Berta noemde de naam van een ooit beruchte hertogelijke familie. ‘Hun hoofdverblijf was een paleis, maar dit was gebouwd voor een van de jongere zoons, die hier met zijn vrouw is gaan wonen. Daarna is het van generatie op generatie doorgegeven. Intussen is het al wat generaties geleden dat hier iemand met een titel heeft geleefd.’


  Het lag op het puntje van Angels tong om te vragen waarom Vittorio had moeten verkopen, maar ze zei niets, omdat ze vermoedde dat Berta hem dat zou doorvertellen. Nog in geen miljoen jaar zou ze hem laten merken dat ze nieuwsgierig was naar hem.


  Aan sommige muren hingen schilderijen, en ze bracht enkele heerlijke uren door met het bestuderen ervan, waarbij alles wat ze ooit over kunstgeschiedenis had geleerd weer bovenkwam.


  Ze vond enkele kamers die gedeeltelijk met elkaar verbonden waren, en die perfect zouden zijn voor Sam en zijn verplegers. Ze bevonden zich op de begane grond, wat ideaal was nu trappen lopen wat te zwaar voor hem begon te worden. Hij zou een grote, aangename kamer krijgen met uitzicht over de tuin en het landgoed, en zijn verplegers zouden dan dicht bij hem zijn.


  Vervolgens begon ze haar landgoed te verkennen, dat uitgebreider was dan ze had gedacht. Buiten de citroenboomgaard was er een enorme tuin die zich over verscheidene terrassen uitstrekte die verbonden waren door kleine stenen trapjes. Er was een overdaad aan bloemen, en er waren fonteinen met waterplanten. Bovendien was er een kas met tropische planten.


  Rico, de enige tuinman die over was gebleven, liep met haar mee, en legde uit dat het zo gepland was dat er elke maand andere planten in bloei stonden.


  Ze begon te begrijpen waarom Rico wel was gebleven. Hij was goedmoedig en heel hulpvaardig, maar hij was geen licht. Hij was op het landgoed geboren, had hier alle drieëntwintig jaren van zijn leven gewoond, en besefte dat hij niet in de grote boze buitenwereld thuishoorde.


  Vittorio was zijn grote voorbeeld. Angel dacht dat als ze nog één keer ‘Il padrone deed altijd dit…’ van hem zou horen, ze hem iets aan zou doen.


  Op een bepaald moment had ze hem om zich heen zien kijken met een blik die verried dat hij geen flauw idee had hoe hij dit allemaal in zijn eentje moest aanpakken. Dat was precies hoe zij zich ook voelde. Ze had het vreselijke gevoel dat Vittorio Tazzini haar nu uitlachte. En daar had hij alle reden toe.


  


  Enkele dagen later liep ze in haar eentje naar de top van de rots. Naast het pad was ter bescherming een ijzeren reling geplaatst. Na een hele tijd pauzeerde ze even, en genoot van de zon en de glinsterende zee beneden. Voorzichtig tuurde ze over de reling naar beneden. Heel ver onder zich kon ze het strand zien, met parasolletjes en bootjes die op de kant waren getrokken. Gefascineerd leunde ze op de reling en boog zich voorover.


  Wat er toen gebeurde, kwam zonder enige waarschuwing. Ze voelde de aarde onder haar voeten bewegen, en het volgende moment gleed ze onder de reling door, en probeerde ze verwoed iets te vinden om zich aan vast te klampen.


  Eén verschrikkelijk moment lang dacht ze dat er niets was. Toen voelde ze metaal en greep zich eraan vast. Haar andere hand klemde ze ook om de reling, maar haar opluchting duurde maar een fractie van een seconde: ze bungelde boven een gapende afgrond.


  ‘Help!’ riep ze. ‘Hélp!’


  Ze had echter net zo goed in een oerwoud kunnen hangen. Niemand wist dat ze hier was, niemand kon haar hier zien, en als dat wel zo was, zouden ze nooit op tijd zijn om haar te helpen. Ze voelde de kracht in haar armen al afnemen.


  ‘Hélp!’ schreeuwde ze opnieuw. Dat mocht dan zinloos zijn, toch kon ze er niet mee ophouden. Ze begon in paniek te raken, waardoor het ademhalen steeds moeilijker werd.


  Opnieuw schreeuwde ze, maar de wind nam haar woorden mee en bracht geen antwoord. Ze zou hier ongezien blijven hangen, tot de uitputting zich van haar meester zou maken en ze naar beneden zou vallen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Angel schreeuwde opnieuw om hulp, maar deze keer kwam er alleen een schreeuw van pure angst uit haar keel.


  ‘Hou vol, ik kom eraan.’


  In eerste instantie was ze er niet zeker van dat ze dat echt had gehoord.


  ‘Hier ben ik al.’


  Het volgende moment verscheen er een hoofd boven haar. Ze dacht dat ze hallucineerde toen ze Vittorio zag, maar hij viel op zijn knieën en ging toen plat op de grond liggen.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Niet in paniek raken.’ Hij sloot zijn handen om haar polsen. ‘Je moet de reling loslaten.’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Dat moet je,’ zei hij geduldig. ‘Ik kan je niet omhoogtrekken als je die vast blijft houden. Vertrouw me nou maar.’


  Haar vingers waren echter volkomen verstijfd en weigerden haar te gehoorzamen. Terwijl ze zichzelf dwong om de reling los te laten, was er even een onheilspellend schrapend geluid te horen, en opnieuw brokkelde er een deel van de rots af. Toen ze opkeek, zag ze dat het van de grond was gekomen waarop Vittorio lag, waardoor er een groot gat onder zijn bovenlichaam was ontstaan.


  ‘Niet aan denken,’ zei hij, met zijn gezicht vlak boven het hare.


  ‘Dat zou knap zijn. Je ligt op een gat.’


  ‘Dat geeft me meer ruimte om jou omhoog te trekken. Denk positief en vertrouw me. Laat die reling los.’


  Naar adem happend deed ze wat hij zei, en voelde onmiddellijk dat hij zijn handen steviger om haar polsen klemde. Ze werd omhooggetrokken langs het gat, dat steeds verder afbrokkelde.


  Hij ging langzaam naar achteren, tot hij op een plek lag waar hij op zijn knieën kon gaan zitten. Met haar ogen gefixeerd op zijn gezicht, zag ze wat voor enorme inspanning hij leverde.


  ‘Nog één keer,’ bracht hij buiten adem uit, en hij gaf zo’n harde ruk, dat Angel uit het gat werd getrokken, en op de grond neerkwam die weldadig stevig aanvoelde.


  Ze was veilig, maar dat was slechts een woord, en het beschermde haar niet tegen het stokkende ademen en het gebibber dat zich nu van haar meester maakte.


  Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen, en trok haar dicht tegen zich aan. Zonder iets te zeggen hield hij haar bewegingloos tegen zich aan.


  Ze klampte zich aan hem vast in de wetenschap dat als hij haar los zou laten, ze zou beginnen te schreeuwen. Ze probeerde te stoppen met trillen, maar dat was zinloos.


  ‘Gaat het weer een beetje?’ vroeg hij na een tijdje voorzichtig.


  ‘Nee,’ antwoordde ze abrupt. ‘Ik denk… dat ik hysterisch ga worden. Sorry daarvoor.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei hij, bijna ongeduldig. ‘Er is niks mis met hysterisch zijn. Laat maar komen.’


  Toen kon niets haar meer tegen houden. Haar gejammer werd luid gesnik en het bibberen werd schudden.


  Vittorio leek er niet door van zijn stuk te zijn gebracht. Hij drukte haar gewoon nog een beetje steviger tegen zich aan.


  Er was niets liefs of teders aan zijn omarming. Eigenlijk was het eerder een soort gevangenschap dan een omarming, maar dat was precies wat ze nodig had totdat de wereld om haar heen weer rustig werd, de storm ging liggen, en ze kon uitbrengen: ‘Verdraaid! Ik dacht dat ik dapperder was dan dat!’


  Hij verslapte zijn greep net voldoende om haar aan te kunnen kijken.


  Ze voelde zijn adem langs haar lippen strijken.


  ‘Waarom?’ vroeg hij mild. ‘Je was op een haar na dood. Is je dat wel eens vaker gebeurd?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom dacht je dan dat je daar wel mee om kon gaan?’


  ‘In elk geval weten we nu dat ik dat niet kan,’ zei ze kattig. Ze was boos op zichzelf, en vreemd genoeg ook op hem.


  ‘En wat dan nog? Heeft iemand ooit gezegd dat je een supervrouw moest zijn? Of is het de bedoeling dat anderen dat van je denken?’


  ‘Als jij nou eens gewoon je mond hield,’ zei ze nijdig.


  Hij grijnsde. ‘Dat is al een stuk beter. Kom, je kunt nu wel weer staan.’


  Dat gevoel had ze zelf helemaal niet, maar hij leek haar beter te kennen dan zijzelf, dus stond ze hem toe om haar omhoog te helpen.


  ‘Waar is je auto?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben komen wandelen.’


  ‘Dan zal het mijn auto moeten worden. Hij staat daar.’


  Zijn auto was klein en aftands. Ze ging dankbaar op de passagiersstoel zitten, sloot haar ogen, en opende ze pas weer toen ze bij de villa waren aangekomen.


  ‘De padrona heeft een stevige borrel nodig,’ zei Vittorio tegen Berta, die haastig naar buiten was gekomen.


  ‘Wij alle twee, Berta,’ zei Angel, en ze liep naar de kamer met de grote openslaande deuren naar de tuin.


  Berta bracht een fles whisky en twee glazen, en Vittorio schonk voor hen in.


  De hare dronk ze in één teug leeg.


  ‘Wil je er nog een?’ vroeg hij, met de fles al in de aanslag.


  ‘Nee, dank je; normaal drink ik niet eens sterkedrank. Wat een geluk dat je bij me in de buurt was. Hoe kwam dat?’


  ‘Bedoel je hoe ik het waag om nog altijd op je landgoed te komen, nadat je me eraf hebt gegooid?’


  ‘Niet echt, tenslotte heb je mijn leven gered. Daar ben ik je wel wat voor verschuldigd.’


  ‘Je bent me helemaal niets verschuldigd. Het zou me helemaal niet goed uitgekomen zijn als jij was gestorven. Dan zou iedereen denken dat ik je had vermoord.’


  Zijn verfrissende verstandige manier van doen was een opluchting voor haar.


  ‘Nee, hoor,’ zei ze ironisch. ‘Waarom zou iemand dat denken? Ik weet dat je de pest aan me hebt, maar wie buiten deze omgeving weet dat nog meer?’


  Hij trok een grimas. ‘Oké, de boodschap is duidelijk.’


  ‘Vertel me eens wat je daar nou toch deed?’


  ‘Ik wilde naar de reling kijken.’


  ‘Wíst je dan dat die gevaarlijk was?’


  ‘Pas sinds gisteravond. Rico vertelde me dat hij had gezien dat het er daar gevaarlijk uitzag. Hij wist niet wat hij eraan moest doen.’


  ‘Dat had hij me wel eens kunnen zeggen.’


  Hij keek haar ironisch aan.


  ‘Die arme jongen is doodsbenauwd voor je. Hij is naar mij gekomen, omdat hij dat gewend is. Ik zei dat ik er vandaag naar zou kijken, daarom was ik er. Ik had dat stuk af willen zetten, en daarna had ik het je willen vertellen.’


  ‘O, dus je was wel van plan het me te vertellen? Maar pas nadat je het geregeld had.’


  Vittorio zuchtte vertwijfeld. ‘Nou, goed dan,’ zei hij overdreven geduldig. ‘Maar zeg me dan maar eens wat jij zou hebben gedaan. Hoe zou jij een afbrokkelende rots hebben aangepakt?’


  Er viel een ongemakkelijke stilte, terwijl ze elkaar aankeken.


  ‘Je wilt dat ik nu zeg dat ik naar jou zou zijn gekomen, of niet?’ vroeg ze boos.


  ‘Wat je zegt, interesseert me niet, alleen wat je doet. Ik hoop dat je voldoende gezond verstand had gehad om me te bellen, maar dat weet ik zo net nog niet.’


  ‘Jij hebt wel lef zeg! Hoe dan ook: het is duidelijk dat je meer van het landgoed houdt dan dat je mij veracht, anders leefde ik nu niet meer. Ik denk dat ik dat maar gewoon moet respecteren.’


  ‘Maar het doet wel pijn, of niet?’


  ‘Luister,’ antwoordde ze knarsetandend. ‘Ik doe mijn best.’


  ‘Dat weet ik, en het is jaren geleden dat ik ergens zo van heb genoten.’


  ‘Oké, geniet er dan van, maar ontferm je alsjeblieft over het landgoed voordat het geruïneerd wordt. Als je wilt, natuurlijk.’


  ‘Ja, dat wil ik,’ zei hij. ‘Ik heb je al gezegd dat het landgoed op de allereerste plaats komt, persoonlijke gevoelens hebben daarbij geen plaats. Ik zal prima werk leveren, en je citroenen in uitstekende staat brengen voor de oogst. Maar je moet me wel de vrije hand geven, en mijn advies opvolgen.’


  Ze opende haar mond om te protesteren tegen deze stevige voorwaarden, maar sloot hem weer. Hij had gelijk: ze had geen keus.


  ‘Goed,’ stemde ze in.


  ‘Mijn eerste advies is om de andere tuinmannen terug te halen. Er is veel werk; niet alleen aan de citroenen, maar ook aan de rest van de tuin. Die oogst kun je ook verkopen.’


  ‘Mag ik het aan jou overlaten contact met hen op te nemen?’


  ‘Jazeker. En mijn tweede advies is dat er zo snel mogelijk mest moet worden besteld.’


  ‘Wil je dat dan alsjeblieft bestellen? Hebben we nu een wapenstilstand?’


  ‘Dat lijkt er wel op.’


  ‘Forceer jezelf niet, hoor,’ zei ze geërgerd. ‘We kunnen er ook een gewapende vrede van maken, als je dat liever hebt.’


  ‘Dat is misschien inderdaad beter.’


  ‘Wat is je salaris?’


  ‘Dat zal ik je zwart-op-wit geven,’ zei hij. Met een vage glimlach voegde hij eraan toe: ‘Op briefpapier met een logo van twee gekruiste degens.’


  


  Die nacht sliep Angel slecht. Zodra ze haar ogen sloot, hing ze weer boven die afgrond. Ze wist op een bepaalde manier wel dat dit een droom was, maar desondanks vocht ze voor haar leven, ervan overtuigd dat het haar zonder Vittorio’s hulp zou lukken. Maar hij was er voortdurend om haar in veiligheid te trekken.


  Even later lag ze op het gras, dicht tegen hem aan, naar adem happend, met bonzend hart. Vervolgens werd ze wakker en moest ze eerst rustig worden voordat ze weer in slaap kon vallen. Maar ze leek vast te zitten in een gebeurtenis van angst en opwinding die zich maar bleef herhalen, tot ze eindelijk de waarheid onder ogen zag: ze had zijn handen op haar lichaam willen voelen. Dat had ze al gewenst sinds die allereerste dag in de keuken.


  ‘Het zou toch voldoende moeten zijn dat ik een hekel aan hem heb,’ mompelde ze verbolgen toen ze voor de derde keer wakker werd. ‘Je zou denken dat dat me zou beschermen.’


  


  Ze kwam erachter dat haar wens dat Vittorio haar zou aanraken haar geen moment met rust liet. Die wens was er zelfs als hij met nauwelijks verholen ongeduld tegen haar praatte, en haar nauwelijks aankeek. Bijvoorbeeld als zijn aandacht was gericht op de papieren die hij regelmatig voor haar uitspreidde. Tevergeefs probeerde ze zich dan te concentreren op de cijfers die hij haar verklaarde, maar ze kon het niet helpen dat ze zag hoe welgevormd zijn handen waren. En naderhand kon ze zich helemaal niets meer van die cijfers herinneren.


  De tuinmannen waren weer aangenomen, en Vittorio kwam hen aan haar voorstellen. In een gesprek onder vier ogen daarna, vertelde hij haar wat hij hun had beloofd te betalen, en wat ze hem moest betalen. Ze had het gevoel dat hij minder vroeg dan waar hij recht op had, maar zijn afstandelijkheid weerhield haar ervan om daar een opmerking over te maken.


  De tuinmannen waren beleefd tegen haar, maar het leed geen twijfel wie zij als hun echte werkgever zagen. In alle eerlijkheid moest ze toegeven dat ze dat wel kon begrijpen.


  ‘Kun je het hier mee eens zijn, padrona?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Ik heb je de vrije hand gegeven, en ik hou me aan mijn woord.’


  Hij glimlachte droogjes. ‘Natuurlijk, dat is voor je eigen bestwil.’


  ‘Betekent dat dat je denkt dat ik verder niet te vertrouwen ben?’


  ‘Het betekent dat ik je intelligentie niet onderschat. Als je me nu wilt excuseren, je personeel moet aan het werk.’


  ‘Hou op met die onzin,’ viel ze uit. ‘Je bent geen bediende, en dat weten we allebei. Jij geniet hier gewoon van, of niet?’


  ‘Als je dat echt gelooft, padrona, dan moet je misschien maar eens in mijn schoenen gaan staan.’


  Daar had ze geen weerwoord op, en na een paar seconden liep hij weg. Ze had zichzelf wel voor haar hoofd kunnen slaan.


  Ze keek de drie mannen, die over het gras liepen, na en zag hoe makkelijk Vittorio zich bewoog. Vergeleken met hem, leken de andere twee mannen houterig en onhandig. De rustige gratie waarmee hij liep, was een genot om naar te kijken.


  Toch zou ze ervoor zorgen dat ze uit zijn buurt bleef, besloot ze. Tijdens elk gesprek was het alsof ze aan het duelleren was met een doornstruik. Niet dat ze hem volledig ontweek. Het was wel zo verstandig om te kijken hoe hij werkte en aldus te leren hoe het landgoed functioneerde. Ze vertelde zichzelf dat ze dat deed om er klaar voor te zijn ingeval hij op een dag besloot om ervandoor te gaan.


  


  Vittorio had nauwelijks tevredener kunnen zijn als personeelslid op een landgoed dat hij ooit had bezeten. Hij vond dat Angel zich goed gedroeg. Dat wilde zeggen dat ze zijn advies opvolgde, de mensen aannam die hij nodig had, geld uitgaf zoals hij het wilde, en hem niet tegensprak.


  Hier in de tuinen was de enige plek waar hij rust vond. Het was geen geluk, of zelfs maar tevredenheid, maar eerder een barmhartig vergeten. De natuur veranderde niet. Wat er ook gebeurde, die bomen hadden dezelfde zorg nodig.


  Dat gold ook voor Luca, de enorme hond die vier jaar geleden verwaarloosd aan was komen lopen, en sindsdien had geweigerd van Vittorio’s zijde te wijken. Hij had zijn geadopteerde baasje zonder morren gevolgd van de weidsheid van de villa naar de schamele huurkamer.


  Op dit moment was hij hem gevolgd naar een klein boomgaardje waar hij hoopvol zat te wachten onder aan de ladder waarop Vittorio stond te werken.


  Hij maakte maar zelden geluid, dus toen hij ineens een kort geblaf liet horen, keek Vittorio naar beneden.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, omdat hij niets zag.


  ‘Woef!’ herhaalde Luca, zijn blik gericht op iets in de verte.


  Toen begreep Vittorio het. Angel kwam naar hen toegelopen, met een kleurig zijden topje en een spierwitte broek aan.


  ‘Blijf!’ beval Vittorio snel, maar het was te laat. Luca rende al op haar af.


  Vittorio haastte zich van de ladder, en begon te rennen, maar Luca was te snel voor hem. De hond sprong tegen haar aan, waardoor haar witte broek werd bedolven onder de pootafdrukken, en haar zijden bloes een paar scheuren opliep.


  Vittorio was precies op tijd om het resultaat te zien. ‘Het spijt me vreselijk,’ zei hij, bijna struikelend over zijn woorden.


  ‘Ach, het is niet erg,’ zei ze. ‘Hij wilde alleen maar vriendelijk zijn.’


  Met verbazing constateerde hij dat ze lachte. Ze had ook niets gedaan om Luca af te weren, maar had zich samen met hem laten vallen en haar armen om hem heen geslagen.


  ‘Dat is heel geschikt van je,’ zei hij onwillig. ‘Maar heb je wel gezien hoe hij je heeft toegetakeld? Je bloes is gescheurd.’


  Zuchtend keek ze naar haar kleren. ‘Ja, dat is wel jammer, maar hij deed het niet expres. Of wel soms, grote jongen?’


  Ze aaide hem weer, en hij besnuffelde haar onbevangen. Terwijl ze opstond, probeerde ze het vuil van zich af te kloppen, maar dat haalde niet veel uit. Toen liep ze naar een omgevallen boomstam, en ging erop zitten.


  ‘Ik betaal de schade natuurlijk,’ zei Vittorio stijfjes, hoewel hij zich afvroeg hoe hij zich kon veroorloven om kleding te vervangen die ondanks de bedrieglijke eenvoud, gillend duur moest zijn.


  Onbezorgd haalde ze haar schouders op. ‘Dat hoeft echt niet, ik vind het niet erg.’


  ‘Het zal in elk geval niet meer gebeuren. Vanaf nu zal ik hem bij je uit de buurt houden.’


  ‘O nee, niet doen. Ik ben gek op honden.’


  Hij liep naar haar toe en ging op veilige afstand naast haar zitten. ‘Maar je hebt er zelf geen,’ zei hij.


  Ze trok een gezicht dat hem verwarde, omdat ze er daardoor uitzag als een klein kind.


  ‘Ik wilde er altijd graag een, maar mijn man wilde dat niet.’


  De ironie won het van Vittorio’s manieren. ‘Maar je man overstelpte je toch met luxe?’


  Met een plagerige glimlach keek ze hem aan. ‘Volgens mij heb jij roddelblaadjes gelezen. Dat is een slechte gewoonte. Bovendien staat daar nooit de waarheid in.’


  Een-nul voor haar, dacht Vittorio geërgerd. Maar dat bleef hij niet lang. Luca was op zijn achterpoten gaan staan, en was met zijn bovenlichaam tegen Angel aan gaan liggen.


  Ze lachte onbezorgd, en hield haar hoofd wat naar achteren, waardoor het leek alsof ze naar de zon lachte. Het zonlicht stroomde over haar heen, en maakte haar een onderdeel van een prachtige dag. Het bezorgde hem een vreemd verontrustend gevoel, alsof hij buitengesloten werd van iets heerlijks.


  ‘Dus,’ vroeg hij nonchalant, ‘hij overlaadde je niet met luxe?’


  ‘O jawel, wel met lúxe. Als ik diamanten wilde, hoefde ik het maar te vragen, maar toen ik mijn zinnen had gezet op een lieve grote lobbes om plezier mee te maken, was daar geen sprake van. Alleen al het idee dat zijn dure elegante vrouwtje door een dier werd aangeraakt, bezorgde hem rillingen.’


  Haar spottende manier van praten maakte hem sprakeloos. Het laatste wat hij had verwacht, was dat ze haar eigen reputatie belachelijk zou maken. Hij wilde dat ze hem niet zo verwarde.


  Het enige wat hij wist te zeggen, was: ‘Hm.’ Dat was een compromis, dat duidelijk moest maken dat hij zijn vooroordelen niet zo makkelijk opzij zou zetten.


  ‘Niemand weet echt hoe Joe is,’ zei ze, zijn reactie moeiteloos correct interpreterend. ‘Hij weet wat hij wil, en is bereid ervoor te betalen. Maar als je niet langer naar zijn pijpen wilt dansen, is het afgelopen. Dan zet hij je aan de kant, en gaat door naar de volgende. Hij kan behoorlijk hard zijn.’


  ‘Heb je hem daarom verlaten?’


  ‘Ik heb hem niet verlaten, hij heeft mij verlaten. Voor een jongere vrouw.’


  Dat was iets wat hij simpelweg niet geloofde. Bewonderend liet hij zijn blik over haar slanke lichaam en knappe gezicht glijden. Die had hij graag onderdrukt, maar dat was onmogelijk.


  ‘Een jongere vrouw,’ herhaalde hij ontsteld. ‘Hoe oud ben jij dan? Tweeëntwintig? Drieëntwintig?’


  ‘Je onderschat de effectiviteit van schoonheidsbehandelingen,’ antwoordde ze, opnieuw op plagende toon. ‘Als je die roddelblaadjes echt hebt gelezen, weet je dat ik een kunstmatige constructie ben die alles dankt aan een leger op de achtergrond dat dag en nacht aan het werk is om het feit te verhullen dat ik uit elkaar aan het vallen ben. Tweeëntwintig, ja, dag! Ik ben een oude heks van achtentwintig.’


  ‘Oké, oké,’ zei hij gekweld. ‘Het is duidelijk.’


  ‘Ik wed van niet,’ zei ze, ‘Althans, niet echt.’ Ze vond het veel te leuk om nu te stoppen. ‘Als ik me ’s avonds uitkleed, zet ik mijn pruik af, haal ik mijn nagels eraf, en tel ik mijn vingers om te zien of er geen een afgevallen is.’


  Ineens werd hij boos op haar. Ze had hem willen plagen met dat beeld van verval, maar het trof hem als een mokerslag toen ze over uitkleden sprak


  Was ze soms niet goed bij haar hoofd, dat ze zo tegen een gezonde man praatte? Zou ze zich echt zo weinig bewust zijn van haar eigen macht, of kon het haar gewoon niks schelen, omdat ze hem alleen maar als haar bediende zag, als een soort eunuch?


  Wat het antwoord op die vraag ook was, de gedachte aan haar, terwijl ze uit de kleren ging, was er een die hij zo snel mogelijk moest zien kwijt te raken. De gedachte aan haar in bed was verboden, zelfs voor zo’n kort moment.


  Om haar het zwijgen op te leggen, zei hij koel: ‘Ben je klaar?’


  ‘Helemaal.’ Ze had helemaal niet zoveel over zichzelf willen vertellen, maar toen ze had gezien dat Vittorio niet helemaal wist wat hij moest geloven, had ze dat wel grappig gevonden. Dat zou hem leren om zo snel te oordelen.


  ‘Maar… dit landgoed heeft hij voor je gekocht,’ zei hij. ‘Toen ik hem rondleidde, bleef hij maar zeggen: “Hier zal mijn schatje wég van zijn”, alsof hij echt om je gaf.’


  ‘Toen was ik zijn schatje al niet meer. Hij heeft dit niet voor mij gekocht, maar voor mijn opvolgster. Maar zij wilde het niet. Het had niet genoeg grandeur. Dus toen besloot hij dat het maar goed genoeg moest zijn voor mij. Hij was vastbesloten om me zo goedkoop mogelijk te dumpen. De strijd om de alimentatie begon bij mij zijn tol te eisen, dus toen heb ik het maar geaccepteerd om van hem af te zijn.’


  Als hij nog twijfels over haar had gehad, waren die vervlogen bij haar laatste woorden. Die gaven zijn eigen gevoel bij de ontmoeting met Joe Clannan weer.


  ‘Dus je wilde hier echt komen wonen?’ vroeg hij langzaam.


  ‘Eerlijk gezegd was ik er heel blij mee. Ik hou van Italië. Ik heb de taal zelfs ooit geleerd.’


  ‘Dat verbaasde me al,’ gaf hij toe. ‘Maar goed, wil je nog altijd een hond?’


  Ze glimlachte. ‘Als je er een voor me kunt vinden zoals Luca,’ antwoordde ze, naar de hond kijkend die haar aan het besnuffelen was.


  ‘Dat is een slechte keus,’ zei hij. ‘Hij is een echte schurk.’


  ‘Dat zie ik zo. Daarom vind ik hem zo leuk en lief,’ merkte ze glimlachend op.


  ‘Ik zal kijken of ik een van zijn nakomelingen voor je kan krijgen. Dat kan niet al te moeilijk zijn, want hij bevolkt de hele omgeving ermee. Maar als je me nu wilt excuseren, ik heb al veel te lang pauze genomen van het werk waarvoor je me betaalt.’


  Normaal zou ze erom hebben gelachen, maar de woorden waren duidelijk bedoeld om een eind te maken aan dit korte warme moment samen. Er bleef haar niet veel anders over dan zijn wens te respecteren en weg te gaan.


  


  De volgende drie dagen had Vittorio het niet meer over de hond, en Angel dacht dat hij het was vergeten. De vierde dag kwam hij echter aan met een hondje dat zo’n vier maanden oud moest zijn. Het dier leek duidelijk op Luca met zijn slordige bruine vacht en een ondeugende blik in zijn ogen.


  ‘Hij heet Toni,’ zei Vittorio. ‘Twee maanden geleden heb ik een baasje voor hem gevonden, maar die was blij dat hij er weer vanaf kon. Blijkbaar is Toni een kabaalmaker, ongehoorzaam, en bezeten door de duivel.’


  Ze opende haar armen. ‘Precies wat ik wilde!’ zei ze, helemaal gelukkig.


  Er verscheen een klein glimlachje op zijn gezicht. ‘Zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’ Toen hij zag hoe liefdevol ze de hond knuffelde, wist hij dat het voor beide liefde op het eerste gezicht was.


  Ze vroeg Vittorio of hij haar meteen naar Amalfi kon brengen, zodat ze de goedkoopste spijkerbroeken en katoenen bloezen kon kopen die ze kon vinden.


  Vanaf dat moment droeg ze nooit meer iets anders als Toni in de buurt was, en dat was altijd. Ze hield eveneens op met make-up te dragen. Dat had weinig zin meer, omdat Toni zijn natte neus toch meteen tegen haar gezicht zou duwen. Ze wist dat ze hem dat af zou moeten leren, maar op de een of andere manier kwam ze daar nooit toe.


  Haar gewapende vrede met Vittorio hield stand, waarbij van het element ‘gewapend’ steeds minder te merken was. Ze was zich ervan bewust dat ze steeds meer zijn goedkeuring leek te kunnen wegdragen, en besefte met zelfspot dat haar dat blij maakte.


  Op Berta en hem oefende ze haar Italiaans, en algauw sprak ze wat vloeiender. Om hem te plagen stond ze er vervolgens op om Engels met hem te praten. Hij sprak haar taal goed genoeg om zich verstaanbaar te maken, maar ook niet meer dan dat, en ze gaf hem te verstaan dat het tijd werd dat hij er beter in werd. De cynische uitdrukking op zijn gezicht maakte duidelijk dat ze hem niet voor de gek kon houden, maar hij stond toe dat ze hem lesgaf, en leek het niet erg te vinden dat ze hem zo nu en dan plaagde.


  Hij begon haar de kneepjes van het citroenenvak te leren. Ze leerde dat op het landgoed de Lissabon-citroen werd verbouwd, dat de juiste compost essentieel was, en dat het water geven met grote zorg uitgevoerd moest worden.


  ‘Zet ze in het begin onder water, laat ze bijna uitdrogen, en zet ze dan opnieuw onder water,’ legde hij uit. ‘Je moet ook geduldig zijn. Er kunnen jaren zitten tussen het zaaien en oogsten, daarom staan er in jo – in deze boomgaarden bomen van verschillende leeftijden. Van sommige kan dit jaar geoogst worden, van andere volgend jaar, enzovoort.’


  Het was haar niet ontgaan dat hij bijna ‘jouw boomgaarden’ had gezegd. Nu ze niet langer boos op hem was, merkte ze dat de kleinste dingen aan hem haar opvielen, en ze realiseerde zich hoeveel pijn hem deze situatie moest doen. Zijn liefde voor het landgoed moest onvoorwaardelijk zijn, anders zou hij dit nooit vol kunnen houden.


  Ze begreep dat een goede oogst van het allerhoogste belang was. Het bedrag dat Joe haar had betaald, en dat indertijd groot genoeg had geleken, slonk zorgwekkend snel door de uitgaven die ze moest doen. Ze wist dat ze niet zonder auto kon, maar stelde de aankoop uit, en kocht uiteindelijk een bescheiden exemplaar.


  Het moment naderde waarop ze op de een of andere manier geld moest gaan verdienen, maar ze had geen flauw idee hoe. Ze had al wel een voorstel gekregen om een boek te publiceren over haar leven met Joe – inclusief de sappige details – maar daarvoor moest ze terugdenken aan haar oude leven, en daar wilde ze nu juist aan ontsnappen.


  Ze schoof die gedachte opzij en zei tegen zichzelf dat er later nog tijd genoeg was om zich zorgen te maken. Nu wilde ze zich op Sam concentreren, en zijn nieuwe thuis voor hem in orde maken.


  Ze belde hem elke ochtend en avond. Als hij haar dan niet bleek te herkennen, probeerde ze haar teleurstelling te verbergen. Vervolgens sprak ze met Roy of Frank, zijn verplegers, en die stelden haar wel weer gerust.


  ‘Vandaag gaat het wat beter met hem, echt,’ hoorde ze hen dan zeggen. ‘We hebben het dan over jou, en dat lijkt hij wel te begrijpen. Hij herkent je stem alleen niet door de telefoon, maar dat verandert wel als hij je weer ziet.’


  ‘Dat denk ik ook wel,’ zei ze om zichzelf te overtuigen. ‘Doe je hem veel liefs van mij? Zeg maar dat we gauw weer samen zullen zijn.’


  Daarna beëindigde ze het telefoongesprek en begon te huilen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Gewoonlijk sloot Vittorio een bezoek aan de stad af met het ophalen van zijn post.


  ‘Een paar brieven voor jou, vandaag,’ zei de medewerkster van het postkantoor glimlachend, ‘en een paar voor haar.’


  Ze sprak het woord ‘haar’ uit zoals veel mensen uit de buurt dat deden om aan te geven dat ze aan zijn kant stonden. Deze keer stoorde hem dat.


  ‘Het is niet haar schuld dat het landgoed niet meer van mij is,’ merkte hij vriendelijk op.


  Gelach achter hem zorgde ervoor dat hij omkeek. Het was afkomstig van een man die hij eigenlijk nooit had gemogen. Hij heette Mario, een niksnut die te veel dronk en zich in leven hield met allerhande klusjes die hij niet al te best uitvoerde. Vittorio had hem ooit ingehuurd als seizoenswerker, en had hem vervolgens ontslagen vanwege zijn luiheid.


  ‘Zo te horen heeft ze je in haar netten verstrikt,’ zei Mario. Hij klonk niet al te nuchter.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Vittorio hem op een toon die Mario had moeten waarschuwen.


  ‘Nou ja, we weten allemaal uit de krant wat voor vrouw het is.’


  Met een opzettelijk rustig gebaar nam Vittorio Mario’s oor tussen zijn duim en wijsvinger, en kneep er zo hard in, dat zijn slachtoffer het uitgilde van de pijn.


  ‘Luister goed, want ik zeg je dit maar één keer,’ zei hij bijna vriendelijk. ‘Hou je mond! Begrepen?’


  Een verstikt geluidje moest voor instemming doorgaan, en Vittorio liet hem los, waarna hij zich meteen weer omdraaide. ‘Geef me mijn post maar,’ zei hij, en hij liep naar buiten.


  Bij de villa aangekomen, liep hij direct door naar de kamer waar het bureau stond, waarvandaan hij ooit het landgoed had beheerd.


  Toen hij er een grote, al gehavende envelop voor Angel op legde, scheurde die uit elkaar, waardoor de inhoud op de vloer viel. Het bleken een paar Engelse tijdschriften te zijn, en toen hij ze opraapte, staarde Angels foto hem aan.


  Ze stond op de voorkant van een mannentijdschrift, met haar ogen wijdopen, en een provocerende glimlach op haar lippen. Toen zag hij het onderschrift. Er stond: ‘Hoe Angel mijn hart brak’. Het was geschreven door ‘de minnaar die ze heeft gedumpt’.


  Vittorio maakte een afkeurend geluid, smeet het blad op tafel, en beende naar de deur. Iets hield hem echter tegen, en zichzelf vervloekend liep hij terug en pakte het tijdschrift weer op.


  In het tijdschrift stonden nog meer foto’s uit Angels gloriejaren, maar ook een paar oude amateurkiekjes, waarop ze nauwelijks herkenbaar was. Ze stond er samen met een knappe jongeman op, waarschijnlijk haar vriendje.


  De kop beweerde dat dit het echte verhaal was, verteld door Angels verloofde wiens hart was gebroken.


  Wat er volgde, was het tragische verhaal van een berekenende vrouw die de liefde van een jongeman had afgewezen om er met een rijke man vandoor te gaan.


  Er stond: ‘Ik hield van haar, en ik dacht dat zij van mij hield, maar ze heeft me voor geld aan de kant gezet. Hoe kon ik het winnen van Joes miljoenen? Ik ben niet rancuneus, maar ik hoop dat ze, nu ze ook is gedumpt, weet wat de waarde van liefde is.’


  Ineens voelde hij zich teleurgesteld.


  Toen Angel enkele minuten later de kamer binnen kwam, zag ze hem starend in een stoel zitten. Ze verstijfde toen ze het tijdschrift in zijn hand zag. ‘Ik kan je lectuur niet echt op prijs stellen,’ zei ze koud.


  Hij sprong geschrokken op. ‘Het is van jou,’ bracht hij met moeite uit. ‘Het zat bij de post.’


  ‘En je had de behoefte om die open te maken?’


  ‘De envelop scheurde.’


  Hij keek naar haar, terwijl ze het verhaal las, en ineens zag ze er moe uit, bijna uitgeteerd. Op dit moment, bedacht hij, zou niemand haar hebben herkend. Hij voelde het vreemde verlangen om haar te troosten.


  ‘Je zou je door zoiets niet van streek moeten laten maken,’ zei hij. ‘Hij heeft het toch allemaal verzonnen, of niet?’


  ‘Sommige dingen wel. Ik heb hem niet laten vallen voor Joe. Toen was het al uit.’


  ‘Maar hij zegt ook dat je met Joe bent getrouwd om zijn geld.’


  ‘O ja,’ zei ze luchtig, hem uitdagend met haar blik. ‘Dat is absoluut waar.’


  Hij trok bleek weg. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze hem opstandig. ‘Je hebt hem zelf ontmoet. Denk je nou echt dat ik uit liefde met hem ben getrouwd?’


  ‘Niet echt, nee,’ antwoordde hij somber.


  ‘Kijk me niet zo aan!’ zei ze, plotseling nijdig. ‘Dat is toch precies wat je al van me dacht, of niet?’


  ‘Alsjeblieft.’


  ‘Of níét?’


  ‘Nou ja… misschien wel.’


  ‘Lafaard,’ zei ze zacht. ‘Je hebt me vanaf de eerste dag veracht. Geef het toe!’


  Hij zei niets.


  Na een tijdje lachte ze honend. ‘Waarom heb je me dat eigenlijk niet recht in mijn gezicht gezegd?’


  ‘Ik denk dat ik er al snel achter kwam dat ik het mis had. Ik nam jou de manier kwalijk waarop Joe dit huis had gekocht, maar toen vertelde je me dat het helemaal niet voor jou was geweest.’


  ‘En je geloofde me?’


  ‘Maar natuurlijk.’


  ‘Misschien is het niet zo verstandig om me zomaar te geloven.’


  ‘Ik geloof je op je woord, Angel,’ zei hij knarsetandend.


  ‘Dan kan ik je dus ook vertellen dat Joe Clannan miljoenen had en ze aan mij uit wilde geven. Dat heb ik hem laten doen. Waarom niet? Hij heeft me gekocht, ik heb mezelf verkocht, en heb ervoor gezorgd dat hij er de hoofdprijs voor betaalde.’


  ‘Hou op!’ riep hij getergd. ‘Waarom doe je dit in vredesnaam?’


  ‘Ik wil alleen dat je weer op je instinct gaat vertrouwen. Alles wat je van me dacht, is waar.’


  ‘Alles?’


  Ze ademende scherp in. ‘Het meeste. In elk geval voldoende om elke behoorlijke man af te stoten, als hij enig verstand heeft.’


  ‘Waarom ben je dan eigenlijk hier?’ vroeg hij onvriendelijk. ‘Waarom heb je het landgoed niet verkocht en het geld gebruikt om je luxeleventje verder te leiden? Tegen de tijd dat het opraakte, zou je zonder problemen weer een andere rijke man aan de haak hebben kunnen slaan.’


  ‘Dat klopt, met de juiste techniek krijg je elke man op zijn knieën,’ antwoordde ze furieus. Ze kon zien dat hij hun gesprek afschuwelijk vond. Zijn ogen werden donker, en zijn ademhaling was snel en oppervlakkig. Toen hij zich van haar weg draaide, kwam ze meteen weer voor hem staan.


  ‘Het is niet alleen een kwestie van met je ogen knipperen. Dat is vrij amateuristisch, hoewel het bij sommige sukkels nog wel werkt. Je moet precies weten wanneer je over je lippen moet likken, en hoe je precies zo moet lachen om ze als was in je handen te maken. Ook kun je –’


  ‘Hou je mond!’ schreeuwde hij buiten zichzelf van woede. ‘Nog één woord, en…’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem aan. ‘Geef je me orders, Vittorio?’ vroeg ze zacht. ‘Zou dat eigenlijk niet andersom moeten zijn?’


  Er gleed een onheilspellende uitdrukking op zijn gezicht. Ze zou er bang van zijn geworden, als ze daar op dat moment toe in staat was geweest. Nu voelde ze echter een hevige rilling van genot door haar lichaam trekken.


  ‘Voor die opmerking zou ik je kunnen doden,’ zei hij langzaam.


  Ze begon roekeloos te lachen, wetend dat wat ze deed hem tot het uiterste zou drijven, en tevens wetend dat dat precies was wat ze wilde.


  ‘Sommige mannen moet je er inderdaad eerst boos voor maken,’ zei ze, zodat haar warme adem over zijn gezicht streek, ‘maar het resultaat is altijd hetzelfde.’


  Vittorio pakte haar hardhandig bij haar schouders. ‘Ben je wel goed bij je verstand om zo tegen me te praten?’ vroeg hij woest.


  ‘Misschien niet, maar je moet toegeven dat ik mezelf duidelijk heb gemaakt.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij verward.


  ‘Dat je met de juiste techniek elke man op zijn knieën krijgt.’


  ‘Als je dacht dat je me hiermee op mijn knieën hebt gekregen, heb je het mooi mis,’ zei hij geërgerd. ‘Dacht je dat ik nog nooit met vrouwen zoals jij te maken heb gehad? Dacht je dat ik niet wist hoe ik die aan moet pakken?’


  ‘Nee, zo iemand als ik heb je nog nooit ontmoet,’ zei ze, haar ogen op zijn gezicht gericht. ‘En je hebt gelijk; ik denk inderdaad dat je niet weet hoe je me aan moet pakken.’


  Hij hield haar nu dicht tegen zich aan, en ze voelde zijn hart als een razende tekeergaan, waardoor ze begreep dat ze hem gek maakte. Ze begon te lachen. Om hem, om zichzelf, om de gevoelens waarvan ze zich bewust werd.


  ‘Hou daarmee op!’ riep hij uit. ‘Hou ermee op, of ik zórg dat je ermee ophoudt.’


  ‘Hoe had je dat willen doen?’ vroeg ze uitdagend.


  Zijn gezicht verstrakte, en hij trok haar zo hard tegen zich aan, dat hun lippen elkaar bijna raakten.


  Prompt schoot er een gevoel van triomf door haar heen. De man die zich met zijn stalen wil tegen haar verzette, begon in haar handen te smelten.


  Op hetzelfde moment voelde ze echter de verandering binnen in zich. De opwindende roes ebde weg en stierf, en liet slechts troosteloosheid achter.


  Hij zag het allemaal gebeuren, zag het exacte moment waarop haar ogen leeg werden. Het ene moment hield hij haar nog woedend in zijn greep, het volgende moment moest hij haar bijna overeind houden.


  ‘Angel,’ fluisterde hij. ‘Angel, wat was dat nou allemaal?’


  Ze schudde haar hoofd. Ze wist het niet. Die stemming van zojuist leek intussen duizend jaar geleden.


  Langzaam liet hij haar los.


  Ze deed een stapje naar achteren, en keek hem aan met de leegste blik die hij ooit had gezien. Het was alsof hij iemand zag sterven. Even leek ze vanbinnen op te lossen.


  ‘Waarom wil je dat ik slecht over je denk?’ vroeg hij zacht.


  ‘Omdat je dat sowieso doet, wat ik ook doe,’ antwoordde ze bedroefd. ‘Op deze manier is het veiliger. Blijf maar gewoon het slechtste van me denken, Vittorio. Het is waarschijnlijk waar.’


  Na die woorden liep ze de kamer uit, hem verbouwereerd achterlatend.


  Hij probeerde zichzelf wijs te maken dat het allemaal heel simpel was. Ze had zojuist zijn ergste vermoedens bevestigd. Toch kon hij het niet geloven. Ze had wreed en bitter gesproken over zichzelf, en het had voor hem geklonken als een schreeuw om hulp.


  Hij wist echter niet hoe hij haar kon helpen, en plotseling kreeg hij de behoefte om iets tegen de grond te smijten.


  


  Angel vluchtte naar haar kamer, om niemand onder ogen te hoeven komen. Toen ze de deur achter zich had gesloten, liet ze de spanning van zich afglijden, en liet zich op het bed vallen. Lange tijd bleef ze onbeweeglijk liggen staren, vechtend tegen de lethargie die haar beving.


  De laatste keer dat dit was gebeurd, was die avond van de laatste quiz, toen ze net op was gekomen. Dat had echter maar kort geduurd. In deze aanval leek ze te verdrinken.


  Het was begonnen in de donkere dagen nadat ze haar baby had verloren, maar ze had zichzelf wijsgemaakt dat die dagen voorbij waren. Blijkbaar was er iets als dit voor nodig geweest om haar te laten inzien dat ze het mis had.


  Ze sloot haar ogen, en ineens leek Vittorio weer bij haar te zijn. Hij hield haar vast, verloor zijn zelfbeheersing, en sleurde haar, tot het uiterste gedreven, mee in een passie die niet onderdeed voor de hare.


  Dát was het. Dat was wat er vanaf het begin al aan het smeulen was. Hetgeen ze had geweigerd onder ogen te zien, maar nu liet het zich niet langer ontkennen.


  Toen had er – op het cruciale moment – binnen in haar iets ontbroken. Anders…


  Ze ademde diep in. Vervolgens riep ze zichzelf tot de orde, pakte het tijdschrift dat ze mee had gegrist en probeerde zich te concentreren op de tekst. Gavin leek uit een heel ander leven te komen, en het knappe domme gezicht op de bladzijde bracht nauwelijks herinneringen bij haar boven.


  Toni, die achter haar aan de kamer was binnen geglipt, begon te piepen.


  ‘Oké,’ zei ze, ‘we gaan wandelen.’


  Het was een doelloze wandeling, maar dat vonden ze alle twee het fijnst. Er was iets troostends in het gezelschap van een schepsel dat niet verwachtte dat ze altijd op haar best was. Toni vond alles prima.


  Ze slenterde wat rond, ging onder een boom liggen, en begon te soezen. Toen de hond merkte dat ze bewegingloos was en rustig ademde, krulde hij zich gewoon op tegen haar aan, en bleef bij haar terwijl de uren verstreken en het langzaam donker werd.


  Berta was net gaan zitten voor een kopje koffie, toen Vittorio later die avond langskwam.


  ‘Gaat u zitten, en drinkt u een kopje met me,’ zei ze, terwijl ze een kopje pakte. ‘Trouwens, waarom eet u niet even wat, er is meer dan genoeg over.’


  Hij aanvaardde het aanbod dankbaar, en at in stilte tot hij energie genoeg had om te zeggen: ‘Dit is een heel stuk beter. Ik zag ertegenop om naar huis te gaan en zelf eten te maken.’


  ‘U bent verwend,’ zei Berta, met de eerlijkheid die de vele dienstjaren met zich meebrachten.


  ‘Door jou, ja,’ stemde hij in. ‘Ik kwam alleen langs om onze werkgever een overzicht te geven van wat er moet gebeuren, en wat het gaat kosten.’


  ‘Ze is er niet,’ zei Berta. ‘Ze is uren geleden met Toni gaan wandelen, en geen van beiden is teruggekomen. Ik dacht dat ze misschien de stad in was gegaan, maar de auto staat er gewoon.’


  ‘Maar het is al donker,’ zei hij bezorgd. ‘Is ze al die tijd buiten geweest?’


  ‘U gaat me toch niet vertellen dat u zich zorgen maakt om haar?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat u de pest aan haar had.’


  ‘Ik heb helemaal niet de pest aan haar,’ antwoordde hij onbeholpen, en zei toen snel: ‘Ze is goed voor de honden, wat ze ook doen.’ Hij grinnikte even. ‘Ze heeft zelfs goedkope kleren gekocht, zodat ze die smerig kunnen maken.’


  ‘Ja, dat zag ik. En ze ziet er ook heel anders uit. Ze is helemaal niet zoals we dachten.’ Toen hij niet reageerde, vroeg ze: ‘Of wel?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij, bijna weer boos toen hij dacht aan wat er een paar uur daarvoor was gebeurd.


  ‘Had ik u al verteld dat ze alles weet van de schilderijen hier? Toen ik haar die liet zien, zei ze telkens: “Aha! Dit is van…”’


  ‘En had ze het goed?’


  ‘Ik weet toch helemaal niks van schilderijen. Maar zij wel, en ze spreekt steeds beter Italiaans. Dat moet ze vroeger al geleerd hebben. Ik vraag me af waarom. Net zoals ik me afvraag waarom ze die kamers aan het opknappen is.’


  ‘Welke kamers?’


  ‘Die drie op de begane grond in de rechtervleugel. Er staan bedden en allerlei ander meubilair in.’


  ‘Bedden? Beneden? Waarom dan?’


  ‘Ze zegt alleen dat er wat vrienden komen. Ik kan haar niet dwingen om me alles te vertellen, maar misschien vertelt ze het u wel.’


  ‘Ik dénk er nog niet over om het haar te vragen,’ merkte Vittorio misprijzend op.


  ‘Misschien komen haar glamourvrienden wel.’


  ‘Wie weet, ja,’ zei hij met een grimas. ‘Maar goed, misschien wordt het tijd dat ik haar ga zoeken. Ik kan haar niet laten ronddwalen op een plaats die ze niet kent. Kom, Luca.’


  Samen liepen ze het donker in. Hij vroeg zich af of hij misschien zijn verstand was verloren. Die ochtend had hij een sukkel in een winkel hard aangepakt, omdat die haar naam door het slijk had gehaald. Een uur later had ze schaamteloos met hem geflirt en daarmee haar reputatie alle eer aangedaan.


  Zo zou een buitenstaander het hebben beoordeeld, en dat cynische, gemakkelijke oordeel zou hij ook hebben geveld als hij niet had gemerkt dat ze in elkaar was gestort, en had gezien dat het licht in haar ogen was gedoofd. Hij wist dat hij erachter moest komen wat haar ongelukkig maakte. Tot die tijd zou hij niet weten wat hij van haar moest denken.


  Ja, hij was absoluut zijn verstand verloren.


  Zonder te weten welke kant hij uit moest gaan, volgde hij gewoon de hond maar, die zeker van zijn zaak leek te zijn. Na een halfuur wandelen in het maanlicht, dacht hij geluiden te horen bij een paar bomen een eindje verderop.


  ‘Angel!’ riep hij, ‘waar ben je?’


  Als antwoord hoorde hij wat gepiep, en het volgende moment kwam Toni naar hem toe gerend. Opgelucht aaide Vittorio hem.


  ‘Waar is ze dan?’ vroeg hij. ‘Ga maar, ik volg je.’


  Hij moest zijn best doen om Toni bij te houden, die in de schaduw verdween, maar door de geluiden te volgen, vond hij Angel uiteindelijk. Ze zat onder een boom, met haar handen om zich heen geslagen, van voor naar achter te wiegen.


  ‘Wat zit je hier te doen?’ vroeg hij, terwijl hij zich op zijn knieën naast haar liet vallen.


  Haar enige antwoord was een zacht kreuntje. Toen hij beter naar haar keek, zag hij dat haar ogen gesloten waren.


  ‘Kom,’ zei hij, en nam haar bij de arm.


  ‘Ga weg,’ fluisterde ze.


  ‘Ik laat je hier niet achter,’ zei hij. ‘Het is niet veilig voor je om alleen buiten te zijn. Wat is er gebeurd? Vanochtend kon je de wereld, inclusief mij, nog aan.’


  ‘Dat is allemaal pose,’ zei ze mat.


  ‘Angel –’


  ‘Nee!’ riep ze met schrille stem. ‘Noem me geen Angel. Angel bestaat niet.’


  ‘Ik dacht dat jij dat was.’


  ‘Nee, dat is degene die ik acht jaar lang heb gespeeld. Eigenlijk heet ik Angela, en dat is wie ik ben. Althans … wie ik dénk dat ik ben… Ik weet het niet… Ik ben al zo lang Angel…’


  Ze viel stil, en hij nam haar in zijn armen.


  ‘Kom mee terug naar huis,’ zei hij vriendelijk. ‘Het begint koud te worden.’


  Ze leek niet te merken dat hij er was.


  ‘Ik haat Angel,’ zei ze, nog altijd bijna ademloos fluisterend. ‘Ze is oppervlakkig en dom, en ze weet niks, behalve hoe dingen eruitzien, en wat ze wanneer moet zeggen en dragen, en wat juwelen maximaal kosten, en –’


  ‘Rustig nou maar, rustig,’ zei hij, haar dichter tegen zich aan drukkend. ‘Waarom praat je ineens zo? Komt dat door dat tijdschrift? Dat je je daar zoveel van aantrekt,’ zei hij verwonderd.


  ‘Dat komt omdat het me terugtrekt,’ zei ze wanhopig. ‘Ik dacht dat ik me ervan kon losmaken, maar dat lukt niet.’


  Hij hield haar vast, voelde haar trillen, en vervloekte zijn eigen machteloosheid. Hij wist niet hoe hij hiermee om moest gaan. De vrouw die hij kende, maakte hem woedend, hield hem ’s nachts wakker en zorgde ervoor dat hij wel kon schreeuwen van frustratie. Nu ze echter als een kwetsbaar schepsel in elkaar zakte, maakte hem dat kapot, en het enige wat hij wilde, was dat het weer beter met haar ging.


  ‘Je moet hiermee ophouden,’ zei hij dwingend. ‘Zo ben je helemaal niet.’


  ‘Jij weet toch helemaal niet hoe ik ben,’ zei ze geïrriteerd. ‘Weer zo een die denkt dat hij weet hoe ik echt ben. Je kunt de boom in. Iedereen kan de boom in!’


  ‘Dat is al een stuk beter,’ zei hij. ‘Maak maar flink ruzie met me. Zeg me wat voor een ramp van een kerel ik ben, want dat is wat je van me vindt.’


  ‘Ja,’ zei ze bibberig.


  ‘En ben ik dat al vanaf het begin geweest?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dan ga ik daar gewoon mee verder.’


  ‘Hou op,’ zei ze, en gaf hem een stompje. ‘Ik kan hier niet goed tegen. Ik wil… ik moet –’


  ‘Wat jij moet, is mij eens een flinke optater geven. Dat heb je vanaf het begin al gewild. Er is niks moeilijks aan. Doe maar gewoon.’


  Ze deed wat hij zei, en stompte – onder zijn aanmoediging – steeds harder op zijn schouder.


  ‘Dat kun je toch veel beter. Bedenk maar goed wat voor hekel je aan me hebt.’


  ‘Nee, jíj bent degene die een hekel heeft aan míj,’ zei ze, lachend en huilend tegelijk. ‘Omdat ik een verwend rijk nest ben dat je bezit heeft afgenomen. Dat herinner je je toch zeker wel?’


  ‘Dat weet ik niet helemaal zeker,’ antwoordde hij droog. ‘Ben je echt een verwend nest?’


  ‘Heb ik dat vandaag dan niet bewezen?’


  ‘O, dát,’ zei hij, terwijl hij terugdacht aan een voorval dat honderd jaar geleden gebeurd leek te zijn.


  ‘En je hebt toch ook gelezen wat Gavin zei.’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat dit allemaal om die gladjanus is.’


  ‘Niet om hem… om alles. Om Gavin, en Joe. En Sam en… alles.’


  ‘Wie is Sam?’ vroeg hij, niet helemaal zeker of hij haar wel goed had verstaan.


  Ze huilde echter weer, terwijl zwarte golven haar overspoelden.


  Hij gaf het praten op en hield haar gewoon maar dicht tegen zich aan.


  Na een tijd hield hij haar een stukje van zich af en bekeek haar gezicht in het zwakke schijnsel van de maan. ‘Je ziet er vreselijk uit,’ zei hij vriendelijk. ‘Kom, dan breng ik je naar huis.’


  Verstikt zei ze: ‘Nog niet, ik wil niet –’


  ‘Ik zei dat ik je naar huis breng,’ zei hij streng. ‘Geen tegenspraak.’


  Ze liet zich door hem optrekken, en stond toe dat hij zijn arm om haar middel legde. Ze liepen in stilte, tot het huis in zicht kwam. Toen zei ze, al wat minder verstikt: ‘Het gaat nu wel. Ik wil niet dat iemand hiervan weet.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij, haar loslatend. ‘Ik zwijg als het graf. Je kunt me vertrouwen.’


  Ze knikte. ‘Dat weet ik.’


  Ze gingen afzonderlijk het huis in. Ze praatte normaal met Berta, bijna alsof haar donkere bui overgedreven was, maar hij vroeg zich af of dat wel echt zo was.


  Na een tijdje liep hij naar buiten, naar zijn oude auto. Daar bleef hij een tijdje in zitten, zijn blik gericht op haar raam. Ooit was dat zijn kamer geweest, maar nu kwam dat feit hem vreemd en mysterieus voor, omdat zij er was.


  Er werd echter geen licht aangedaan, en uiteindelijk reed hij weg.


  In het donker stond Angel bij het raam en zag de lichten van Vittorio’s auto langzaam verdwijnen. Vervolgens ging ze naar bed en viel als een blok in slaap.


  Toen ze ’s ochtends wakker werd, scheen de zon, en voelde ze zich weer goed en sterk.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het duurde enkele dagen voordat Angel Vittorio weer zag. Ze was eraan gewend dat hij ’s avonds nog even langskwam, ogenschijnlijk voor een praatje met Berta. Maar voordat hij vertrok, sprak hij ook altijd nog even met haar.


  Intussen was ze zich gaan verheugen op die gesprekjes, die de vorm hadden aangenomen van een soort vriendelijk gekibbel, met een opwindend ondertoontje.


  Plotseling was hij echter verdwenen. Ze zei tegen zichzelf dat hij het gewoon druk had.


  Op een keer, nadat ze in Amalfi was geweest, vond ze op haar bureau echter wat schattingen voor uitgaven. Berta legde uit dat hij ze daar had neergelegd toen zij in de stad was geweest.


  Ze pakte de papieren en liep naar buiten om hem te zoeken in de citroenboomgaard.


  ‘Is het echt nodig dat we zo’n groot deel van de reling op de rots vervangen?’ vroeg ze, toen ze hem had gevonden. ‘Dat stuk waar ik ben gevallen, heb je toch al gerepareerd?’


  ‘Ja, maar daarna heb ik de rest ook wat beter bekeken. Het is oud, en er moet geld aan uitgegeven worden. Eerst had ik het volgend jaar willen doen, maar het is erger dan ik dacht, en het moet nog voor de winter gebeuren. Als je het goedvindt, begin ik er zo gauw mogelijk mee.’


  ‘Doe dat dan alsjeblieft maar,’ zei ze zuchtend.


  Ze was graag wat blijven kletsen – misschien had ze hem dan ook kunnen zeggen hoe zijn vriendelijkheid haar had geholpen om de spoken te verjagen – maar hij zag eruit alsof hij stond te popelen om weer aan het werk te gaan, en het leek wel of het woord padrona als een muur tussen hen in stond.


  Het was duidelijk: hij wilde haar laten weten dat ze nog altijd werkgever en werknemer waren, en dat de recente gebeurtenissen vergeten moesten worden.


  Zuchtend draaide ze zich om. Toen ze even later omkeek, zag ze dat hij weer volledig was opgegaan in zijn werkzaamheden.


  Sinds de rekeningen zich onbarmhartig opstapelden, speelden allerlei ideeën door haar hoofd. Nadat enkele dagen daarvoor de mest was gekocht, was er weer een machine kapotgegaan. Die moest nu gerepareerd worden, of er moest een nieuwe komen. Het werd tijd dat ze de waarheid onder ogen zag.


  Nadat ze nog even had getwijfeld, pakte ze de telefoon en belde de redacteur van GlamChick.


  ‘Ha, Mack,’ zei ze opgewekt, toen hij aannam. ‘Ik wed dat je had gedacht dat je nooit meer iets van me zou horen.’


  ‘Dat had je gedacht. Ik was er zeker van dat je zou bellen. Je hebt nooit een goed aanbod kunnen weerstaan, en ik heb je een fantastisch aanbod gedaan.’


  ‘O, dacht je dat? Dacht je dat je in mijn huis mocht rondmarcheren voor die paar centen?’


  ‘Rondmarcheren? Geen sprake van! Het wordt een absoluut stijlvolle reportage. We laten jou, tiptop gekleed, in een prachtige Italiaanse omgeving zien. Je praat over je nieuwe leven, hoe gelukkig je bent, en dat Joe de pot op kan omdat je iets veel beters hebt gevonden. Voor een paar dagen werk krijg je dan een flinke bom duiten.’


  ‘Ja, ja, maar laf genoeg ben ik bang,’ zei ze zo laconiek mogelijk, terwijl haar hart in haar keel klopte. De volgende minuten zouden cruciaal zijn.


  ‘Aha, mevrouw is aan het onderhandelen! Oké, ik kan je een klein beetje tegemoetkomen. Laat maar horen.’


  ‘Het dubbele van wat je me hebt geboden.’


  ‘Ben je gek geworden? Het dúbbele?’


  ‘Ik denk dat een exclusieve reportage dat wel waard is.’


  ‘Ja, maar dan moet er wel iets in zitten waar je het nooit over hebt gehad.’


  ‘Dus we hebben een deal?’


  Hij kreunde. ‘Oké, maar ik wil het zo snel mogelijk doen.’


  ‘Zorg er dan maar voor dat ik zo snel mogelijk een contract heb.’


  ‘Geloof je me niet op mijn woord?’ vroeg hij.


  ‘Eerlijk gezegd zie ik het toch nóg liever zwart-op-wit.’


  ‘Oké, ik kan wel merken dat je met Joe Clannan getrouwd bent geweest.’


  Ze lachte. Ooit zouden die woorden haar misschien hebben gekwetst, nu was ze alleen opgelucht dat het haar was gelukt om voor de broodnodige financiële injectie te zorgen.


  Het contract kwam de volgende dag al, en ze zond het ondertekend per ommegaande terug.


  


  Twee dagen later belde Mack om haar te vertellen dat hij de volgende dag zelf met twee fotografen zou komen.


  Dat was net op tijd voordat Sam kwam, bedacht ze. Dan konden ze de drie kamers beneden gebruiken die al in orde waren.


  Ze legde Berta uit dat haar gasten van een tijdschrift zouden zijn. Het was zinloos om haar iets anders op de mouw te spelden.


  ‘Ja, padrona,’ zei Berta. ‘Ik zal zorgen dat er voldoende eten en wijn is.’


  Angel kon haar verrassing en afkeuring voelen. Ongetwijfeld zou ze het, zo gauw ze kon, aan Vittorio vertellen. Haar vermoeden werd bevestigd toen hij de dag erna langskwam voor een kwestie die absoluut geen haast had. Hij zei er niets over, maar keek haar aan met een blik die niets te raden overliet.


  Het kwetste haar des te meer, aangezien ze toch even zo dicht bij elkaar waren geweest. De blik in zijn ogen drukte een mengeling van cynisme en bedroefdheid uit.


  Ze had kunnen zeggen dat ze het geld nodig had om de rekeningen te betalen die hij haar voortdurend presenteerde. Vervolgens had ze hem uit kunnen leggen hoe magertjes Joes regeling precies was geweest. Maar haar boosheid kreeg weer de overhand, en vertelde haar dat hij een uitleg mooi op zijn buik kon schrijven. Wie dacht hij wel niet dat hij was? Hij had haar dagenlang ontlopen, en nu dacht hij dat hij haar zomaar kon komen veroordelen.


  ‘Laat me je niet ophouden,’ zei ze koel, en ze zag dat zijn gezicht een harde uitdrukking kreeg voordat hij wegliep.


  Bijna onmiddellijk had ze er spijt van. ‘Ik ben geen aardig mens,’ mompelde ze. ‘Wat is er toch met me aan de hand?’


  Het was echter te laat om hem terug te roepen, en ze werd weer overspoeld door de inmiddels bekende zwarte golven.


  ‘Niet weer,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft, niet weer.’


  


  De middag dat Mack en de fotografen zouden komen, zei Vittorio: ‘Wil je dat ik je vrienden afhaal van de luchthaven?’


  ‘Nee, dank je. Dat hoort niet bij je werk. Ik heb het al geregeld.’


  ‘Goed, padrona,’ zei hij beleefd, waarna hij vertrok.


  Er zou een huurauto met chauffeur op hen wachten op de luchthaven van Napels. Ze had besloten om niet zelf te gaan, omdat ze al haar tijd aan haar uiterlijk wilde besteden. Ze had alleen al een uur nodig om haar kleding uit te kiezen. Het werd een geraffineerd eenvoudige witte jurk, met een V-hals die nét niet alles onthulde.


  Over haar gezicht deed ze nog langer, maar gelukkig had ze wel geleerd dat zelf te doen. Ten slotte was haar haar aan de beurt. Ze liet het over haar schouders hangen, zodat ze het zo nu en dan verleidelijk naar achter kon gooien. Intussen vroeg ze zich af of ze al haar trucjes nog wel kende. De vaardigheden gingen haar echter nog altijd verontrustend makkelijk af toen ze even oefende in de spiegel.


  Een uur voordat ze werden verwacht, was ze al beneden. Ze controleerde de slaapkamers, de keuken waarin Berta een feestmaaltijd bereidde, en de eetkamer waar de tafel was gedekt met kristallen glazen en zilveren bestek. Ze complimenteerde Berta die prompt begon te stralen.


  Vittorio verscheen met een zware zilveren schaal in zijn handen.


  Opeens vond Angel het raar dat hij er was. Nog veel vreemder vond ze het dat hij er prachtig uitzag in een zwarte pantalon, een kraakhelder wit overhemd en een donkerrood vlinderdasje. Plotseling nijdig besefte ze waar hij op leek. ‘Waarom zie jij eruit als een ober?’ wilde ze weten.


  ‘Omdat ik dat ben,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik heb Berta aangeboden te helpen met serveren. We willen een goede indruk maken op uw vrienden, padrona.’


  Ze wist echter maar al te goed waarom hij dit deed: niet om te helpen, maar om erbij te zijn en zijn afkeuring te laten blijken. ‘Waar ben je nou eigenlijk mee bezig?’ vroeg ze hem boos.


  ‘Met gedienstig zijn, padrona’.


  ‘Maak dat de kat wijs, en hou op me “padrona” en “u” te noemen!’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Maar we zijn toch werkgever en werknemer? Als ik daarmee kan leven, waarom kunt u dat dan niet?’


  ‘Als jij het zegt, klinkt het als een slechte grap.’


  Hij liet zijn blik over haar heen gaan, en ze begreep wat hij impliceerde: het wás een slechte grap.


  ‘Hoe dúrf je?’ bracht ze naar adem happend uit.


  ‘Wat wil je dan dat ik zeg? Laatst nog heb je gezegd dat je geen Angel genoemd wilde worden omdat ze oppervlakkig en dom zou zijn. Je klonk als een eerlijke echte vrouw, met een hart. En nu? Kijk nou toch eens naar jezelf. Je bent weer helemaal dat oppervlakkige wezen geworden, en je gaat mijn huis gebruiken als achtergrond voor haar. En daarmee verraad je dit huis. Zo, zijn nu al je vragen beantwoord?’


  Zodra echter de woorden uitgesproken waren, had hij er al spijt van. Ze zag er aangeslagen uit, alsof hij haar een enorme klap had gegeven. Dat was niet zijn bedoeling geweest. In zijn poging zich te verdedigen, was hij haar kwetsbaarheid vergeten, die ze zo goed wist te verbergen. Maar nu kon hij die in de diepte van haar ogen zien, net als voorheen.


  ‘Luister,’ zei hij, ‘let maar niet op –’


  Voordat hij zijn zin echter af kon maken, kwam er geluid vanbuiten, en riep een mannenstem: ‘Angel, waar ben je?’


  Onmiddellijk zag Vittorio de verandering over haar komen. Ze rechtte haar rug en haalde diep adem. En voor zijn ogen veranderde ze in iemand anders. Haar ogen begonnen te stralen, en er verscheen een berekenende oogverblindende glimlach op haar gezicht. Ze was Angel weer.


  Het volgende moment rende ze met uitgestrekte armen naar de voordeur om de drie mannen te verwelkomen. De eerste, een beer van een man, knuffelde haar en joelde: ‘Angel, schat van me!’


  ‘Mack, lieverd!’


  Vittorio zag dat ze de drie mannen om de beurt omhelsde, en met hen flirtte en lachte, ogenschijnlijk helemaal opgetogen. Als hij een moment geleden niet die plotselinge transformatie had gezien, zou ook hij erin getrapt zijn. Nu zag hij echter de inspanning achter elk woord en gebaar.


  Hij hoorde de dikke man zeggen: ‘Je hebt hun echt het vel over de oren getrokken, dus laten we er iets moois van maken.’


  Toen hoorde hij Angels sexy lachje, en haar provocerende woorden: ‘Een man hoort nou eenmaal diep in de buidel te tasten, want bij mij krijgt hij waar voor zijn geld.’


  Mack lachte op zo’n wellustige manier, dat Vittoro hem het liefst tegen de grond had gemept. Hij vroeg zich af wat ze zou zeggen als ze zou weten dat het niet zijn bedoeling was om via zijn hulp zijn afkeuring te laten blijken, maar om er te zijn als ze hem nodig mocht hebben. Waarschijnlijk zou ze erom lachen, bedacht hij, geërgerd over zichzelf. Hij werd er gek van dat zijn vijandelijkheid voortdurend ondermijnd werd door een mysterieuze drang om haar te beschermen.


  Toen iedereen zijn spullen in zijn kamer had gezet, werden er wijn en toastjes geserveerd. Daarna begon Angel hen rond te leiden, terwijl de fotografen het huis inspecteerden, de juiste opstelling zochten, en de belichting regelden.


  Al die tijd hield Vittorio zich wijselijk op de achtergrond.


  Toen begon de fotosessie. Angel in de tuin, badend in het zonlicht, lopend langs de rozen bij de fontein, Angel de citroendeskundige, terwijl ze de terrassen aanwees. Vanuit een van de ramen boven in het huis, bekeek Vittorio het allemaal van een afstand.


  Toen ze terugkwamen, hadden ze het nog altijd over citroenen, en Mack zei bewonderend: ‘Je bent al echt een expert geworden in deze korte tijd.’


  ‘Nee, hoor,’ zei ze snel. Ze zag Vittorio door de hal lopen en zei: ‘Vittorio is de echte expert. Ik weet alleen wat hij me leert.’


  ‘O?’ zei Mack. Hij liep naar Vittorio toe, en vroeg vriendelijk: ‘Dus aan jou laat Angel alles over?’


  Niet-begrijpend keek Vittorio hem aan. ‘Scusi?’


  ‘Angel zegt dat jij alles van citroenen weet,’ zei Mack langzaam, maar dat leek niets te helpen.


  Vittorio staarde hem onnozel aan. Na een moment zei hij zo achterlijk mogelijk: ‘Eh.. Ik… eh… niet begrijp.’


  ‘Hou daarmee op,’ zei Angel, enigszins geërgerd, maar tegelijkertijd ook wel geamuseerd. ‘Jij begrijpen heel goed als het je uitkomt.’


  Hij schakelde over op het Italiaans en zei: ‘Maar in de aanwezigheid van jouw voorname vrienden ga ik stotteren. Ik helemaal onder de indruk van zulke vooraanstaande gasten –’


  ‘Hou op!’ zei ze, pogend om haar lach in te houden. ‘Geen geintjes meer, of ik boor mijn naaldhak in je voet.’


  Hij grijnsde. ‘Scusi, signorina. Ik niet begrijp.’


  ‘Maak dat je wegkomt.’


  ‘Si, signorina.’ Hij schonk haar nog een samenzweerderig glimlachje, en was verdwenen.


  ‘Angel, lieverd, kun je even hier gaan staan?’


  Ze schreed terug, gaf Mack een knipoog, en wiegde haar heupen op een manier die de fotografen deed smeken om meer. Ze voelde zich alsof ze de wereld aankon. Het was ongelooflijk dat Vittorio haar dat gevoel kon geven door een keer naar haar te grijnzen en een grapje te maken. – Maar ja, heel veel van haar reacties op hem waren ongelooflijk.


  Voor het diner trok ze een nauwsluitende zwarte jurk aan. Terwijl ze langzaam naar beneden liep, poseerde ze op bijna elke trede. Toen Mack haar zijn arm galant aanbood, zag ze zijn verbaasde blik.


  ‘Ach, dat was ik vergeten,’ zei ze. ‘Deze jurk ken je al, hè?’


  ‘Ik moet toegeven dat ik dacht dat je intussen de haute-couturewinkels van Milaan en Rome wel geplunderd zou hebben.’


  ‘Ooit zou ik dat inderdaad hebben gedaan, maar tegenwoordig ben ik slechts een eenvoudig plattelandsmeisje.’


  ‘Dat zal sommige van je mannelijke aanbidders ongetwijfeld teleurstellen.’


  ‘En ik maar denken dat ze van mijn goede karakter hielden, en niet van mijn uiterlijk.’


  Lachend liepen ze de eetkamer in, waar ze poseerde als de perfecte gastvrouw van een overdadig feest.


  Mack zat naast haar, en Angel was er zeker van dat hij alles in zich opnam. De hele dag had hij haar al overstelpt met vragen, maar ze wist dat het echte werk nog moest komen. Hij had haar immers gezegd dat het tijdschrift – als tegenprestatie voor het geld dat haar betaald werd – meer verwachtte dan wat oppervlakkigheden.


  Ergens op de achtergrond hoorde ze de telefoon. Even later kwam Vittorio binnen. ‘Er is een man voor u aan de telefoon, padrona.’


  ‘Heeft hij zijn naam genoemd?’


  ‘Nee, padrona,’ antwoordde hij rustig.


  Verbaasd liep ze de hal in en pakte de hoorn. Het bleek Roy te zijn, een van Sams verzorgers.


  ‘Sam vroeg me u meteen te bellen,’ zei hij. ‘Hij voelt zich heel erg goed.’


  ‘Wat geweldig!’


  Toen kwam Sam aan de lijn. ‘Dag, liefje. Hoe gaat het met mijn meisje?’


  ‘Sam!’ zei ze dolblij. ‘Wat heerlijk om je te horen. Ik mis je vreselijk.’


  ‘Ik jou ook, liefje. Hoe bevalt het je in Italië?’


  Hij herinnerde zich dus zelfs dat ze in Italië was. Ze was zo gelukkig dat Sam zo helder was, dat ze hardop lachte. ‘Het is hier heerlijk,’ antwoordde ze. ‘Maar het zal nog veel fijner worden wanneer jij hier ook bent.’


  ‘Wanneer is dat?’


  ‘Over een paar dagen al. We zijn al heel gauw weer bij elkaar.’


  Vittorio, die net wat spullen van de keuken naar de eetkamer bracht, probeerde niet te luisteren, maar de woorden leken hem te steken.


  Mack barstte van nieuwsgierigheid, toen ze terugkwam.


  ‘Vertel eens. Wie was dat? Een nieuwe minnaar? Ik dacht dat je intussen wel hordes Italianen achter je aan had zitten. Kan ik mijn lezers vertellen wat je van Italiaanse mannen vindt?’


  Ze lachte flirterig. ‘Mack, ik kan je verzekeren dat Italiaanse mannen precies hetzelfde zijn als alle andere mannen op de wereld.’ Ze boog zich naar hem toe en fluisterde: ‘Heel, heel vervelend.’


  Hij grinnikte, en het gevaarlijke moment was voorbij, maar het werd tijd dat ze besloot hoeveel ze hem precies zou vertellen, hoeveel ze hem wílde vertellen.


  Toen dacht ze aan het landgoed, vredig en prachtig in de middagzon. Ze dacht aan de citroenen, die rustig hingen te rijpen tot ze klaar zouden zijn om het hele landgoed te redden. Ze dacht aan de mensen die afhankelijk waren van haar. Berta, de dienstmeisjes, de tuinmannen. Ze dacht aan Vittorio die verbitterd was, maar onbaatzuchtig werkte om de plek te redden waar hij van hield.


  Op dat moment wist ze wat ze zou gaan zeggen.


  


  Na het eten nam Angel Mack mee naar een kleine zijkamer die ooit als bibliotheek had gediend.


  ‘Laten we het over Joe hebben,’ begon hij. ‘Hoe voelde je je toen je hoorde dat hij iemand anders had gevonden?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik was niet echt verbaasd. Het liep al een tijdje niet meer zo heel lekker.’


  ‘Had je iemand anders?’


  ‘Nee, ik ben Joe nooit ontrouw geweest, dus kijk maar niet zo hoopvol,’ zei ze een beetje plagend.


  ‘Niet eens één minnaar, ergens op de achtergrond?’


  ‘Niet eentje. Geef het maar op.’


  Hij zuchtte dramatisch.


  ‘Heb je het eigenlijk al gehoord van Joes en Merry’s bruiloft?’ vroeg hij vervolgens quasiterloops.


  ‘Nee, maar vorige week is onze scheiding definitief geworden, dus dat zat eraan te komen.’


  Mack grijnsde. Hij pakte wat foto’s uit een leren tas, en spreidde ze voor haar uit op tafel. Het waren trouwfoto’s. Joe Clannan grijnsde een beetje dom naar zijn jonge bruid, die eruitzag als een flinke schuimtaart, met veel te veel satijn, kant en sieraden.


  ‘Twee dagen geleden zijn ze getrouwd,’ zei Mack, haar gezicht nauwlettend in de gaten houdend. ‘En heb je gezien wat ze om haar nek heeft?’


  Ze haalde haar schouders op. Ze had gehoopt dat de ketting hem niet was opgevallen.


  ‘Toe nou, Angel, ik ben het: Mack. Ik was de eerste die je interviewde na je bruiloft met deze man, acht jaar geleden. Toen liet je me de ketting zien die hij je net had gegeven. Je vertelde me wat voor mooie toespraak hij had gehouden over zijn “speciale schat”, en dat hij ervan had gedroomd om de ketting om jouw hals te zien.’


  ‘Maak er maar een mooi verhaaltje van, schat,’ had Joe indertijd gezegd. ‘Ik heb iets heel charmants en romantisch tegen je gezegd, verzin jij de details maar.’


  ‘En nu hangt hij om de hals van een andere vrouw,’ ging Mack onbarmhartig verder. ‘Doe nou niet alsof het een andere is.’


  ‘Oké, het is dezelfde. Joe wilde hem terug, en ik ben ermee akkoord gegaan.’


  ‘Heeft hij je ook maar iets aan juwelen laten behouden?’ vroeg Mack sluw.


  ‘Je begrijpt het niet. Dit is mijn nieuwe leven. Ik heb al die frutsels niet meer nodig. Hij mag ze houden.’ Ze gaapte verveeld. ‘Eerlijk gezegd begon ik dat leven aardig beu te worden.’


  ‘Het begon je te vervelen?’


  ‘Ja, ik voelde dat ik meer wilde. Iets wat ik nooit tussen de glitter en glamour zou vinden.’


  ‘Kun je je herinneren wanneer je dat gevoel voor het eerst kreeg?’


  Ze haalde diep adem. Ze had geweten dat dit moment zou komen, en nu was er geen weg terug meer.


  ‘Ja, het begon toen ik mijn kindje verloor,’ zei ze eenvoudig.


  Op Macks gezicht was de verbazing duidelijk te zien. Dit verhaal was nooit bekend geworden. Gelukkig had hij genoeg tact om haar uit te laten praten.


  ‘Het gebeurde in de derde maand. Ik wilde heel graag een kind, en toen ik het verloor, was ik er helemaal kapot van. Daarna is eigenlijk nooit meer iets hetzelfde geweest. Ik was veranderd, en Joe… Nou ja, zoals ik al zei, het liep al een tijdje niet meer zo lekker.’


  Ooit had ze gezworen om dit nooit naar buiten te laten komen, en het bleek net zo’n pijn te doen als ze had gevreesd. Maar het was de enige manier om genoeg te verdienen om de mensen te beschermen die van haar afhankelijk waren, en terwijl ze verder sprak, had ze gelukkig het troostende gevoel dat ze korte metten maakte met oude vijanden.


  Mack wilde dat ze nog meer vertelde, dat ze Joe zwart zou maken, maar ze doorzag hem, en schudde haar hoofd. ‘Ik heb je een onthulling gedaan,’ zei ze. ‘Daarmee heb ik me aan mijn deel van de overeenkomst gehouden.’


  ‘Oké, ik geef het toe: je hebt ze waar voor hun geld gegeven, maar Joe staat er niet al te best op –’


  ‘Niet door iets wat ik heb gezegd,’ onderbrak ze hem resoluut. ‘Maar ik zal je nog wat vertellen. Ik wilde niet dat iemand te weten kwam dat ik een miskraam had gehad, daarom heb ik drie dagen later alweer meegedaan aan een televisieshow.’


  Zijn ogen begonnen te glanzen. ‘The show must go on, of niet? Dat was wel heel dapper van je.’


  ‘Niet echt. Het was net alsof ik in trance was, en ik vond het makkelijker de show te doen, dan te vertellen waarom ik dat niet –’


  ‘O. Ja, ik drink graag nog een glas whisky,’ zei hij opeens.


  Dat laatste was aan Vittorio gericht, die als uit het niets ineens met een karaf was opgedoken.


  Angel schrok. Ze had er helemaal geen erg in gehad dat hij er ook was.


  Hij vulde Macks glas, en vroeg: ‘Ook iets voor u, signorina?’ Hij boog zich naar haar toe en vroeg: ‘Een kopje thee, misschien?’


  ‘Een kopje thee zou heerlijk zijn,’ antwoordde ze meteen, zich afvragend hoe hij had aangevoeld dat ze daar op dit moment behoefte aan had. Terwijl hij zich omdraaide, dacht ze bijna dat ze een troostende hand op haar schouder voelde.


  Toen de thee werd geserveerd, bleek die precies te zijn hoe ze hem lekker vond, en hij gaf haar de energie om verder te gaan. Uiteindelijk was het Mack die begon te gapen.


  ‘Vanochtend was ik al om vier uur op,’ verklaarde hij. ‘Zullen we dit morgen afmaken?’


  ‘Dat is goed.’


  In de hal nam ze afscheid van hem en van de fotografen, en liep toen de keuken in om Berta te bedanken voor de maaltijd. ‘En voor de thee,’ zei ze. ‘Die was perfect.’


  ‘Net zo goed als de Engelse?’ vroeg Berta verlegen.


  ‘Beter dan de Engelse.’ Ze lachten allebei.


  Angel keek om zich heen. ‘Waar is Vittorio?’


  ‘Hij is weggegaan, padrona, maar hij zei dat hij er morgen weer zou zijn.’


  ‘O, heel fijn.’


  Het was belachelijk dat ze zich teleurgesteld voelde, maar ze was ervan overtuigd geweest dat hij zou wachten om met haar te praten. Nu zat er niets anders op dan naar bed te gaan, waar ze eenzaam in het donker zou liggen, tot ze in slaap zou vallen en in haar dromen geplaagd zou worden door wegstervende voetstappen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Toen Angel die ochtend opstond, zei ze tegen zichzelf dat het nu gauw achter de rug zou zijn. Nog maar een paar uurtjes.


  Er werden nog meer foto’s buiten genomen. Angel werkte goed mee en probeerde de sessie zo lang mogelijk te rekken. Tijdens de opnames keek ze vaak rond of ze Vittorio ergens zag, maar waarschijnlijk was hij in het huis.


  Toen ze eindelijk weer binnen waren, was hij daar echter ook niet.


  De fotografen waren aan het pakken, en het was onmogelijk om Mack nog langer op afstand te houden.


  ‘Laten we het nu even over Gavin Alford hebben.’


  ‘Welke Gavin?’


  ‘Die kerel die laatst flink over je heeft uitgepakt. Of heb je het niet gelezen?’


  ‘Jawel, maar hij heeft gewoon een hoop lucht uitgepakt. We waren jong, we gingen met elkaar om, en toen hebben we het uitgemaakt.’


  ‘Vanwege Joes geld?’


  Ze kreeg het voor elkaar om verrast te lachen. ‘Nee, joh. Het was toen al lang uit met Gavin. Bovendien had Gavin nooit zoveel voorgesteld. Hij bedoelde het goed, hoor, maar hij had gewoon niet zoveel te melden.’ Gezien Gavins dikbetaalde leugens vond ze dat ze zich die opmerking wel kon veroorloven.


  Het was nu bijna achter de rug. Nog even, en ze zou van hen verlost zijn.


  Mack kwam echter nog met een laatste aanval. ‘Nog even over je baby,’ vroeg hij. – ‘Had je al plannen gemaakt, bijvoorbeeld een naam gekozen?’


  Ze verkrampte, maar er was niets aan haar stem te horen toen ze sprak. ‘Ik wist niet of het een meisje of een jongen zou worden, en het was te vroeg om aan namen te denken, dus…’


  Dat was niet waar. Ze had een hele lijst met meisjes- en jongensnamen gemaakt, maar Joe was niet geïnteresseerd geweest. Hij had botweg geweigerd om het over hun kind te hebben. Niet toen ze zwanger was geweest, en ook niet toen ze het kind verloren had. Maar dat wilde ze niet vertellen. In plaats daarvan praatte ze tien minuten lang om het onderwerp heen, en daarna leek Mack tevreden te zijn.


  Uiteindelijk stonden ze met zijn allen in de gang, maar ze bleven maar kletsen. Nog even, en ze zou gaan gillen.


  Toen hoorde ze ineens Vittorio’s stem door het gepraat heen. ‘Staat u mij toe u te helpen met uw bagage, signore.’


  Ze had helemaal geen erg gehad in zijn aanwezigheid. Voordat iemand ook maar iets kon zeggen, had hij al twee zware tassen opgepakt, en liep hij naar buiten waar hij ze naast de reeds wachtende auto neerzette. Hij kwam terug, pakte opnieuw twee tassen en liep ermee weg. De boodschap was duidelijk: wegwezen!


  Zijn intimiderende autoriteit zorgde ervoor dat de mannen ineens zo snel mogelijk naar buiten glipten. Ze liep achter hen aan om nog meer beleefde afscheidsopmerkingen te maken, en voelde ineens Vittorio’s hand onder haar elleboog.


  Toen de deur van de auto dichtgetrokken werd, en de mannen zwaaiend wegreden, fluisterde Vittorio: ‘Niet opgeven, nog heel even, dan zijn ze weg.’


  Dus hij begreep het. Ze had gedacht dat hij zo woedend was om hun aanwezigheid, dat hij ze eruit had gegooid, maar nu begreep ze dat hij dat voor haar had gedaan.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij rustig, toen de auto uit het zicht was verdwenen.


  ‘Nu wel weer.’


  Hij draaide haar voorzichtig om, en leidde haar met zijn arm om haar middel terug naar het huis. Hij liet haar even los zodat ze op de bank kon gaan zitten, en nam toen haar handen in de zijne.


  ‘Waarom doe je jezelf dit aan?’ vroeg hij. ‘Waarom vertelde je hem dat allemaal?’


  ‘Heb je dat gehoord?’


  ‘Ja, ik heb geluisterd. Misschien was dat niet zo netjes, maar nu begrijp ik wel veel meer dingen van je, en ik heb er geen spijt van dat ik heb geluisterd. Maar dat had je hem toch niet allemaal hoeven vertellen?’


  ‘Dat moest ik wél.’ Ze draaide haar handen zo dat ze ook de zijne vast kon houden. ‘Je weet niet… je weet niet…’


  ‘Nee, ik weet inderdaad niks over je, hè? Ik denk telkens dat dat wel zo is, maar dan duikt er weer een nieuw geheim op. Vertel me toch gewoon alles.’


  Ze riep zichzelf tot de orde. ‘Het gaat nu wel. Echt, het gaat alweer.’


  ‘Dat lieg je,’ zei hij eenvoudig. ‘Je staat op het punt van instorten. Je moet met een vriend praten. Als je niet met mij wilt praten, praat dan met iemand anders.’


  ‘Ik wil alleen met jou praten,’ zei ze hees. ‘Grappig hè, dat jij mijn beste vriend bent?’


  ‘Ja, dat is grappig,’ antwoordde hij serieus. ‘Maar ik denk dat het waar is.’ Ineens zei hij heftig: ‘O, lijd toch in vredesnaam niet in je eentje. Als ik je vriend ben, laat me dan ook je vriend zíjn. Laat me je helpen. Zeg me wat ik kan doen.’


  ‘Je kunt niks doen,’ zei ze. ‘Het zit in mijn hoofd… een soort duisternis. Het is er niet altijd. De dokter heeft gezegd dat het na verloop van tijd vanzelf weg zou blijven, en dat geloof ik telkens ook, maar dan…’


  ‘Komt het door het verlies van je baby?’


  ‘Toen is het in elk geval begonnen. Ik ben toen in een zwart gat gevallen.’


  Vittorio deed het enige wat hij op dat moment kon bedenken. Hij sloeg een arm om haar heen, en hield haar dicht tegen zich aan.


  ‘Vertel verder,’ zei hij. ‘Ik wil de rest ook horen.’


  ‘De rest?’


  ‘De dingen die je Mack niet hebt verteld.’


  Uiteindelijk zei ze: ‘Joe kreeg er genoeg van dat ik voortdurend gedeprimeerd was. Hij zei dat ik geen leuk gezelschap meer was.’


  Hij vloekte zacht. ‘Hoe gezellig moet een rouwende vrouw eigenlijk zijn?’


  ‘Hij heeft me nooit als rouwend beschouwd. Omdat hij zelf het kind niet wilde, kon hij zich niet voorstellen dat het voor mij anders was. Ik hoorde gewoon leuk te zijn. Hij vond het heerlijk als ik andere mannen opwond met mijn geplaag, om me vervolgens zelf mee naar huis te nemen.’ Ze lachte vol zelfspot. ‘Daar ben ik uiteindelijk behoorlijk goed in geworden.’


  ‘Ja, dat herinner ik me,’ merkte hij droog op.


  ‘Het spijt me. Je had me gewoon erg boos gemaakt, en ik dacht dat je net zo was als de rest.’


  Hij zei niets.


  ‘Uiteindelijk had hij schoon genoeg van me en begon om zich heen te kijken. Het was onvermijdelijk dat hij een andere vrouw zou vinden. Het kon me niks schelen; ik was blij dat ik kon ontsnappen uit dat huwelijk, zelfs als dat betekende dat ik een schandalig aanbod moest accepteren. Ik heb dit landgoed gekregen, plus een geldbedrag dat toen voldoende leek, maar ik had er geen idee van wat ik er allemaal van moest betalen. Ik moest geld verdienen om ons erdoor te slepen tot de oogst, dus heb ik Mack helemaal uitgeknepen. Daarvoor moest ik dan wel…’


  ‘Je ziel blootleggen,’ maakte hij de zin zacht voor haar af. ‘En daarom heb ik je veroordeeld. Vergeef me, alsjeblieft.’


  ‘Geen zorgen. Nu dit achter de rug is, ben ik er zelfs op een bepaalde manier blij om. Ik heb het er nooit met iemand over gehad. Er was niemand aan wie ik het kon vertellen.’


  ‘Ik wilde dat je het mij had verteld.’


  ‘Wat? Degene die dacht dat ik een boze heks was, die naar de aarde was gekomen om hem te martelen?’ vroeg ze met een lachje.


  ‘Dat lijkt al zo lang geleden. Ik weet niet eens zeker of het wel echt is gebeurd.’


  Ze kreeg ineens een heerlijk tevreden gevoel. Dat leek te maken te hebben met de vriendelijkheid in zijn stem en met zijn aanraking. Op dit moment had ze niets te wensen over, alleen het verlangen om voor altijd tegen hem aangeleund te blijven zitten.


  ‘Beloof me één ding,’ zei hij.


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat je niet in je eentje met problemen blijft rondlopen. Dat je als vriendin naar me toe komt, en me vertelt wat je dwarszit.’


  ‘Dat beloof ik,’ zei ze zacht. ‘Als ik hulp nodig heb, ga ik naar jou. Eigenlijk heb ik vanaf het begin al je hulp aangenomen. Wat had ik moeten beginnen als je niet was gebleven?’


  ‘Ik was sowieso gebleven. Je herinnert je toch nog wel dat je hebt geprobeerd om van me af te komen?’


  ‘Ja. Ik begreep niet dat je gewoon een deel bent van dit alles. Nog altijd is het meer van jou dan van mij –’


  ‘Dat moet je niet zeggen,’ zei hij ruw, en hij stond op.


  ‘Maar waarom niet? Als ik nou toch inzie dat dat waar is –’


  ‘Ik wil het niet horen!’ schreeuwde hij ineens. ‘Ben je nou echt zo stom dat…’ Hij maakte zijn zin niet af. In plaats daarvan haalde hij diep adem, en beende door de openstaande deuren de tuin in, haar boos op zichzelf achterlatend.


  


  Intussen was Angel wel gewend aan de manier waarop Vittorio zich terugtrok als ze een moment heel dicht bij elkaar waren geweest. Het was alsof hij dan gevaar rook. Ze vond het dan ook helemaal niet raar dat Berta haar de volgende ochtend vertelde dat hij had opgebeld om door te geven dat hij een paar dagen afwezig zou zijn om ‘nieuwe markten voor de oogst van het landgoed te onderzoeken’.


  Hij had het haar ook direct kunnen vertellen, maar had het via Berta gedaan, dus het was duidelijk dat hij haar weer ontweek. Misschien was dat maar goed ook. Ze wist niet goed wat ze moest denken van hun relatie die een combinatie was van emoties: deels toegegeven verlangen en dan weer ineens vol vijandigheid. Het was heerlijk, intens, en werd in rap tempo haar meest opwindende ervaring tot nu toe, maar diep in haar hart was ze nog net zo op haar hoede als Vittorio leek te zijn.


  Voor een vrouw van achtentwintig wist ze eigenlijk maar weinig van de liefde. Ooit had ze gedacht dat ze verliefd was op Gavin, maar toen ze zijn ware aard had ontdekt, had ze hem zonder aarzelen aan de kant gezet en had ze slechts een paar tranen om hem gelaten.


  Voor Joe had ze een tijd lang oprecht een zwak gehad, tot ze was gaan walgen van zijn gedrag. Hij was een egoïstische minnaar geweest en had overdreven waardering geëist in ruil voor zo min mogelijk inspanning. Het resultaat was geweest dat er iets in haar was gestorven. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor de laatste keer iets van verlangen had gevoeld, en ze was gaan geloven dat dat iets was wat ze nooit meer zou meemaken.


  Vittorio had haar hart en lichaam echter op een ongekende manier weer tot leven gewekt. Als hij bij haar was, dacht ze aan hem, maar ook als hij er niet was. Als hij er was, vond ze het heerlijk om naar hem te kijken. Zo heerlijk zelfs, dat ze moest oppassen dat hij het niet merkte. Toch kon ze het dan niet laten om haar ogen en gedachten weer terug te laten gaan naar hun bron van genot.


  Het genot was echter vermengd met ontsteltenis, want ze besefte dat ze alleen hem wilde. Waarom in vredesnaam hém, dacht ze vertwijfeld. Had het nou niet gewoon een elegante man van de wereld kunnen zijn, die net als andere mannen aan haar voeten viel? Natuurlijk niet! Zij moest weer zo nodig een moeilijk type uitkiezen dat zich hier net zo hard tegen verzette als zijzelf.


  En nu was hij er weer vandoor. Ze werd er gewoon chagrijnig van. ‘Dat heb ik weer,’ zei ze hardop. ‘Niet zomaar een tegenvallertje, nee, gewoon flinke pech! Waarom hij? Dat zou ik nou wel eens willen weten. Waarom híj?’


  ‘Padrona?’


  Ze zag dat Berta ongerust naar haar keek, en realiseerde zich dat ze hardop had staan mopperen. Gelukkig was Berta’s Engels nog altijd gebrekkig.


  


  Berta en zij gebruikten samen de volgende twee dagen om de slaapkamers beneden in orde te brengen. Sam en zijn verplegers zouden nu gauw komen, en Angel vertelde alles aan Berta, die meelevend reageerde.


  ‘Ach, die arme oude man,’ zei ze. ‘Ik zal lekker voor hem koken.’


  Op de dag van hun aankomst probeerde Angel de auto te starten om naar de luchthaven te rijden, maar kreeg hem met geen mogelijkheid aan de praat.


  Op Berta’s gezicht was duidelijk te zien wat ze vond van iemand die serieus dacht dat zo’n barrel een lange reis kon afleggen, of zelfs maar wilde starten, maar het volgende moment lichtte haar gezicht op. ‘Kijk!’ riep ze stralend.


  Toen Angel opkeek zag ze tot haar opluchting dat Vittorio’s auto eraan kwam.


  ‘Gelukkig,’ zei ze. Zwaaiend met haar armen rende ze de oprit af.


  Hij stopte zo abrupt, dat hij slipte. ‘Ben je nou helemaal gek geworden?’ riep hij met zijn hoofd uit het raam.


  ‘Ja,’ zei ze, terwijl ze op de stoel naast hem neerplofte. ‘Ik moet naar de luchthaven. Mijn auto heeft de geest gegeven, en ik moet Sam ophalen. Kun je je alsjeblieft haasten? Ik kan hem echt niet laten wachten.’


  Omdat ze net uit het raam hing om een duim op te steken naar Berta, miste ze het lelijke gezicht dat hij trok.


  ‘Als het goed is, landen ze om halfelf,’ zei ze, terwijl hij wegreed. ‘Ik dacht dat ik voldoende tijd had, maar door die auto… Kun je niet harder?’


  ‘Niet op deze wegen,’ antwoordde hij, en hij wees met zijn hoofd naar de steile afgrond naast hen.


  Na een tijdje vroeg hij: ‘Hoeveel mensen halen we op?’


  ‘Drie.’


  ‘Met hun bagage erbij passen we nooit in deze auto.’


  ‘Dat hoeft ook niet. Ik heb voor hen, net als voor Mack en de fotografen, een grote auto gehuurd bij een van de autoverhuurbedrijven van het vliegveld. Maar ik wilde er deze keer wel bij zijn.’


  ‘Voor Sam?’


  ‘Ja,’ zei ze zonder er in eerste instantie verder bij na te denken. Toen er echter een vreemde stilte volgde op haar antwoord, drong het tot haar door dat zijn vraag wat geërgerd had geklonken. Ach natuurlijk, dacht ze, hij wist helemaal niet wie Sam was. Dacht hij misschien dat… Ze keek naar zijn stuurse gezichtsuitdrukking en vermoedde dat hij dacht dat Sam haar geliefde was. En daar zat hij blijkbaar mee. Al hield hij tot sint-juttemis vol dat het niet zo was, zij wist instinctief dat hij jaloers was.


  Nou, over een uurtje zou hij er dan wel achter komen dat hij het mis had. Tot die tijd, bedacht ze opgewekt, zou ze hem laten lijden. Net goed! Eigenlijk wist ze niet zo goed was hij nou precies had gedaan om dat te verdienen, maar dat zou ze nog wel verzinnen. Het enige wat ze op het moment wist, was dat de zon ineens helderder scheen en de blauwe hemel stralender was.


  Een uur later kwamen ze, een paar minuutjes nadat het vliegtuig was geland, aan op de luchthaven van Napels. Ze haastten zich eerst naar de autoverhuurservice om de auto voor de laten rijden, en vervolgens naar de aankomsthal, waar Vittorio vroeg of ze nog even tijd hadden voor een kop koffie.


  ‘Ga jij maar, ik wil hier zijn om hem op te vangen. Ik wil geen seconde missen van zijn aankomst.’


  ‘Nee, dan blijven we alle twee hier.’


  Daarna leek het wel alsof ze alleen nog maar oog had voor de mensen die de aankomsthal in liepen. Terwijl hij naar haar keek, realiseerde hij zich dat ze hem was vergeten. Ze had voor niemand anders aandacht dan voor de man die zo dadelijk zou verschijnen en haar wereld zou veranderen. De glans in haar ogen en de ingehouden blijdschap spraken boekdelen.


  Voor de zoveelste keer vroeg hij zich af waarom hij het toeliet dat deze vrouw hem zo behandelde. Maar nu had hij er genoeg van. Dit was de laatste keer. Hij zou haar en haar minnaar naar huis rijden, dan zou hij van het toneel verdwijnen. Het landgoed zou hij beheren, maar de communicatie met haar zou op afstand plaatsvinden.


  ‘Daar is hij! Daar is hij!’


  Hij werd uit zijn gedachten losgerukt door haar opgewonden gegil. Ze zwaaide naar iemand die door de douane kwam. Vittorio zag een opvallend knappe jongeman terugzwaaien en haar recht aankijken. Toen zag hij dat de jongeman niet alleen was, maar vergezeld werd door een andere, oude fragiele man, die wat verward om zich heen keek.


  ‘Volgens mij heeft hij zijn opa bij zich,’ merkte Vittorio op.


  Dat is niet zíjn opa,’ zei ze opgewonden, ‘dat is de mijne. Sám!’


  Stomverbaasd zag hij hoe ze naar de oude man toe rende en hem omhelsde. En opeens, midden in de aankomsthal, was de wereld weer in orde. De zon leek zelfs binnen te schijnen en het gezang van vogeltjes leek het geroezemoes te overstemmen.


  Er was een tweede jongeman bij gekomen, en samen ontfermden ze zich over een grote hoeveelheid bagage, waaronder een rolstoel.


  Sam leek verward te zijn, en klopte wat op Angels hand, zonder echt haar begroeting te beantwoorden. Ze leek het echter niet te merken; haar vreugde over het weerzien overstemde alles. Ze voerde hem met zich mee, en hij keek om zich heen of hij de jongeman zag wiens aanwezigheid hem blijkbaar geruststelde.


  ‘Vittorio,’ zei Angel, ‘dit is mijn grootvader Sam.’


  Vittorio stak zijn hand uit, die met weinig kracht door de oude man werd geschud.


  ‘En dit zijn Roy en Frank, zijn vrienden.’ Ze had het laatste woord met nadruk uitgesproken, en hij begreep dat het Sams verplegers waren.


  Ze begeleidden Sam naar de auto’s.


  ‘Ik neem Sam wel,’ zei Angel.


  ‘Misschien is dat niet zo’n goed idee,’ zei Roy snel. ‘Hij is wat in de war door de reis.’


  ‘Ja, maar hij heeft me weer,’ zei ze blij, ‘dus dat komt wel goed.’


  Ze probeerde Sam mee de auto in te nemen, maar hij zag er nerveus uit. ‘Wie ben jij?’ vroeg hij met bevende stem. ‘Waar neem je me mee naartoe?’


  ‘Naar huis, lieverd.’


  ‘Ik ken het hier niet.’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei ze vol genegenheid. ‘Ik ben bij je. Alles komt goed.’


  Hij staarde haar aan. ‘Maar wie ben jij dan?’


  ‘Ik ben Angela, je kleindochter, en we gaan samen naar huis.’


  Bezorgd keek hij naar Frank en Roy, maar hij sputterde niet verder tegen, en liet zich de auto in helpen.


  ‘Zeg maar tegen jullie chauffeur dat hij achter ons aanrijdt,’ zei Vittorio, en hij stapte in.


  Angel was achterin gaan zitten met Sam. Ze was nog steeds blij, maar het zou wel fijn zijn geweest als hij haar voor deze ene keer wél had herkend. Waarschijnlijk had hij gewoon wat meer tijd nodig. Ze babbelde opgewekt tegen hem, terwijl ze zijn hand in de hare hield.


  Vittorio had vreselijk veel medelijden met haar. Het was duidelijk dat ze vastbesloten was om het uitblijven van enig teken van herkenning door haar grootvader te negeren.


  ‘Ik heb je zo gemist, Sam.’


  ‘Wie ben jij? Ik wil naar huis. Waarom moet ik met jou mee?’ riep hij. ‘Laat me gaan!’


  Volledig overstuur greep hij naar het handvat van het portier.


  ‘Sam, alsjeblieft…’


  ‘Dit is te gevaarlijk, we moeten stoppen,’ zei Vittorio resoluut, en hij bracht de auto op de vluchtstrook tot stilstand. Toen hij in zijn spiegel keek, zag hij Roy al naar hen toe rennen.


  Roy deed het portier open, en nam de oude man in zijn armen.


  ‘Help me,’ zei Sam huilend.


  ‘Laat hem maar met mij meegaan,’ zei Roy tegen Angel, ‘dan wordt hij wel weer rustig.’


  ‘Ja, doe maar wat hij wil,’ zei ze intens verdrietig.


  ‘Kom naast me zitten,’ zei Vittorio dringend, terwijl hij op de passagiersstoel naast zich klopte.


  ‘Nee, dank je wel,’ zei ze mat. ‘We zijn er zo.’


  Na een tijdje zei ze met normale stem: ‘Ik had beter moeten weten dan hem bij de jongens weg te halen. Natuurlijk is hij verward nadat hij me zo’n tijd niet heeft gezien, en dan die reis nog… Ik heb gewoon te veel verwacht, dat is alles. Alles komt weer goed.’


  Haar vastberaden opgewektheid deed hem meer pijn dan tranen hem zouden hebben gedaan, maar op dit moment kon hij haar niet troosten, en het enige wat hij kon zeggen was: ‘Natuurlijk.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Die avond at Vittorio in de keuken, wachtend tot de rust in huis was weergekeerd.


  Berta, die hun eten serveerde, was vrolijk omdat Sam een goede eetlust bleek te hebben. ‘Hij is naar bed gegaan,’ vertelde ze hem, nadat ze de koffiekopjes had opgehaald. ‘Een van de verplegers is ook gaan slapen, maar de andere praat, geloof ik, met de padrona. Volgens mij is ze van streek.’


  Een tijdje later bracht ze hun nog meer koffie en kwam vervolgens terug met de mededeling dat de andere verpleger ook naar zijn kamer was gegaan.


  Vittorio bleef nog wat hangen en liep toen de tuin in, van waaruit hij de donkere ramen van Sams kamer kon zien.


  Zoals hij al een beetje gehoopt had, was Angel er ook. Ze zat op het aflopende gras voor het terras, en keek naar de opkomende maan en de sterren die begonnen te fonkelen aan de donker wordende hemel.


  ‘Dus dat is nou Sam,’ zei hij, terwijl hij naast haar ging zitten.


  ‘Ja, dat is mijn allerliefste Sam.’


  ‘Gaat het wat beter nu hij hier is?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde ze moedeloos. ‘Wanneer hij bij de jongens is, gaat het goed met hem, maar mij herkent hij niet.’


  ‘Hoelang is hij al zo?’


  ‘Een jaar of negen, misschien iets langer. Hij is niet altijd zoals vandaag. Zoals ik al zei, heb ik het niet handig aangepakt.’


  Waarschijnlijk was dat waar, maar toch deed het hem pijn te horen dat ze zichzelf de schuld gaf. ‘Gelukkig heeft hij Roy en Frank. Die zullen je trouwens wel een fortuin kosten, om het nog maar niet over de bijkomende kosten te hebben.’


  ‘Ja, die extra uitgaven tikken flink aan, maar ik wil niet dat Sam iets tekortkomt. Ik ben ook nooit iets tekortgekomen bij hem.’


  ‘Had Joe daarom een kans bij je?’


  Ze knikte. ‘Ik vertelde je dat ik met hem getrouwd ben om zijn geld. Het was een eerlijke overeenkomst: ik kreeg wat ik nodig had voor Sam, Joe kreeg een vrouw met wie hij kon pronken. Ik heb alles gedaan wat ik hem beloofd had: me sexy gedragen, hem aanbiddend aangekeken. Het was me nogal een rol, maar ik mag wel zeggen dat ik er een prima voorstelling van heb gemaakt, en ik heb mijn woord gehouden.’


  ‘Je hoeft je echt niet voor mij te rechtvaardigen hoor,’ zei Vittorio.


  Ze keek hem bevreemd aan, en hij had het fatsoen te blozen.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik heb inderdaad vanaf het begin gedaan alsof je me uitleg was verschuldigd. Ik had meteen mijn mening over je klaar en –’


  ‘Het is al goed.’ Ze pakte zijn had. ‘Dat hebben we toch allemaal al achter ons gelaten?’


  ‘Dat dacht ik ook, maar ik blijf maar nieuwe dingen ontdekken over jou, die me dan doen inzien hoe ontzettend mis ik het had.’


  ‘Het is goed,’ zei ze, en ze kneep stevig in zijn hand. ‘Vrienden?’


  Ze vond dat hij zijn tijd nam voor hij akkoord ging.


  Vervolgens zaten ze een tijd lang hand in hand, tot hij zei: ‘Vertel eens wat meer over Sam.’


  ‘Hij heeft me opgevoed nadat mijn ouders waren overleden, en is altijd heel lief voor me geweest, al was hij wel streng. Ik móést bijvoorbeeld gaan studeren, al mocht ik de studie zelf kiezen. Toen het kunstgeschiedenis werd, vond hij wel dat ik eerst Italiaans moest leren. Dat heb ik toen maar gedaan.’


  ‘Heb jij gewoon keurig gedaan wat je werd gezegd? Jíj?’


  ‘Nou ja, ik vond het een prima idee. Ik ben gek op kunst, en talen pik ik gemakkelijk op. Ik had alleen zelf niet aan de universiteit gedacht, omdat ik niet uit een academisch gevormd gezin kwam.’ Even staarde ze zwijgend voor zich uit.


  ‘Ik heb examen gedaan, en werd aangenomen op een goede universiteit,’ vervolgde ze. ‘Toen… nou, toen kreeg Sam een beroerte. Het was niet heel ernstig, en hij knapte weer op, maar iets was er veranderd. Hij was al een tijdje wat verstrooid geweest, maar eigenlijk was dat soms wel grappig. Toen werd het ineens serieus; vergat hij alles. Naar aanleiding daarvan heb ik mijn opleiding aan de universiteit uitgesteld, en gezegd dat ik het jaar daarop zou beginnen. Maar ik denk dat ik toen al wist dat dat niet zou gebeuren.’ Opnieuw viel ze stil.


  ‘Ik heb een baan genomen zodat we rond konden komen,’ hervatte ze haar verhaal. ‘Maar vergat hij een paar keer het fornuis uit te doen en liet er pannen op staan. Nadat hij voor de tweede keer brand had veroorzaakt, heb ik mijn baan opgezegd om bij hem te kunnen blijven. Een tijd lang hebben we toen van zijn spaargeld geleefd, en toen dat op was, hebben we bijstand aangevraagd.’


  ‘En wanneer is die Gavin op het toneel verschenen?’


  Ze schoot in de lach bij het horen van zijn afkeurende toon. ‘Indertijd viel hij best mee hoor, en hij was vreselijk knap. Ik had het romantische idee dat we zouden trouwen, en dat Sam dan bij ons kon wonen. Toen heb ik meegedaan aan een televisiequiz, en ik won wat geld. Ik betaalde de rekeningen, en kocht wat nieuwe kleren voor Sam. Gavin ging helemaal door het lint; hij had eens lekker op vakantie willen gaan van dat geld. We kregen ruzie, en hij zei dat het tijd werd dat ik Sam onderhand eens “op liet bergen”, zoals hij het uitdrukte. En toen heb ik hem de bons gegeven.’


  ‘Heel goed! Maar wanneer verscheen Joe Clannan dan precies op het toneel?’


  ‘Hij had aandelen in het productiebedrijf van het televisieprogramma. Tijdens de opnames was hij aanwezig, en vroeg me mee uit. Hij leek aardig, en toen hij me na een tijdje een aanzoek deed, heb ik ja gezegd, op voorwaarde dat Sam bij ons mocht komen wonen en de allerbeste zorg zou krijgen.’ Ze staarde even voor zich uit.


  ‘Zelfs in de donkerste tijden heb ik nooit de hoop opgegeven om ooit weer de juiste weg terug te vinden,’ vertelde ze. ‘Ik weet dat ik misschien niet overkom als een academica, maar zo heb ik me wel altijd gevoeld. Zelfs wanneer ik me stond aan te stellen voor de camera’s. Je had mijn optredens eens moeten zien!’


  ‘Dat heb ik ook,’ zei hij, en hij had zijn tong wel af kunnen bijten.


  ‘Bedoel je dat die programma’s ook in Italië uitgezonden zijn? Of waren ze via de satelliet te ontvangen?’


  ‘Nee, ik had een, eh… videoband. Toen het landgoed was verkocht…’ stamelde hij.


  ‘Welke uitzending heb je gezien?’ vroeg ze op een manier waaruit hij niet kon opmaken wat ze ervan vond.


  ‘Star On My Team.’


  ‘Bedoel je die waarin ik moest kiezen tussen Michelangelo en Maisie Mouse?’ vroeg ze.


  ‘Ja, die.’


  Ze begon onbedaarlijk te lachen en rolde achterover.


  Terwijl hij naar haar keek, herinnerde hij zich zijn gewelddadige reactie op de videoband, en begon met haar mee te grinniken. ‘Jij bent, denk ik, de meest vergevingsgezinde vrouw die ik ken,’ zei hij met onvaste stem. ‘En je zou me niet moeten vergeven, dat verdien ik niet. Als je eens wist –’


  ‘Dat weet ik toch,’ onderbrak ze hem, en ze legde een arm om zijn schouder. ‘Je hebt nooit moeite gedaan om het te verbergen, zelfs niet toen je de baan eiste. Ik wist niet wat sterker was: je haat voor mij, of je liefde voor het landgoed.’


  ‘Ik heb je nooit gehaat,’ zei hij.


  ‘Dat is wel waar.’


  ‘Nee,’ zei hij ineens serieus. ‘Dat kon ik helemaal niet.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen, en keek haar teder aan. ‘Ik zou je nooit kunnen haten,’ mompelde hij. ‘Weet je dat dan niet?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde ze fluisterend, ‘maar misschien kun je het me uitleggen. Ik kan heel wat overtuiging gebruiken.’


  Zelfs op dat moment was er iets wat hem tegenhield. Hij zag er bijna wanhopig uit toen hij zijn ogen over haar gezicht liet glijden. Alsof hij wist dat alles wat hij nu deed, gevaarlijk zou zijn.


  Ze kon het niet meer uithouden. ‘Als jij het niet kunt uitleggen,’ zei ze, ‘kan ik het misschien wel.’


  Ze maakte het allemaal zo makkelijk; ze trok zijn hoofd naar haar beneden tot zijn lippen de hare raakten. Vervolgens bewoog ze haar mond opwindend zacht tegen de zijne. Haar aanraking was oprecht, de tijd voor spelletjes was voorbij.


  ‘Angel,’ mompelde hij. ‘Angel… Angel…’ Hij had het gevoel iets bovenmenselijks in zijn armen te hebben. Iets niet van deze aarde. Iets betoverends, een engel, met een snufje van de duivel, dat zijn ondergang zou worden. Had hij dat niet vanaf het begin geweten?


  Terwijl hij voelde dat ze al haar vrouwelijkheid gebruikte om hem tot de hare te maken, deed hij nog een laatste poging om zijn ziel te redden, maar hij had de kracht niet meer zich nog langer tegen haar te verzetten.


  Angel voelde zich sterker dan hij. Met elke streling leek ze hem steviger aan zich te binden. Bijna meteen vanaf het begin had ze naar hem verlangd, maar pas nu begreep ze hoe hevig.


  Opeens verstijfde hij. ‘Wacht… Dit is niet goed… Eerst wilde ik je zeggen…’


  ‘Daarvoor is het nu al te laat.’


  ‘Nee, we moeten eerst praten… Ik kan beter naar huis gaan,’ zei hij van streek. ‘Nu meteen. Probeer alsjeblieft niet me tegen te houden.’


  ‘Ik wil helemaal niet dat je gaat,’ fluisterde ze, terwijl haar lippen bijna zijn gezicht raakten. ‘En jij zelf ook niet… Niet echt.’


  ‘Als ik nu niet ga, lukt het me helemaal niet meer. Heb je enig idee hoe vreselijk graag ik zou willen blijven?’


  ‘Waarom laat je me dat niet zien?’ vroeg ze vleiend.


  ‘Niet nu. Begrijp je dat dan niet? Na alles wat je me hebt verteld over hordes mannen die je achternalopen, wil ik niet een van hen zijn: getolereerd, maar veracht door jou. Je vindt het toch vreselijk, of niet, al die kerels die je met hun ogen uitkleden en erover fantaseren om met je naar bed te gaan?’


  ‘Fantaseer jij over naar bed gaan met mij?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij resoluut, ‘dat doe ik niet.’


  ‘O,’ zei ze teleurgesteld.


  ‘Ik droom ervan om de liefde met je te bedrijven. Vanaf de eerste dag wilde ik al…’ Er ging een rilling door hem heen. ‘Toen wilde ik al dingen die ik niet mócht willen. Waarom denk je in vredesnaam dat ik je haatte? Ik zou je niet eens kúnnen haten, ik –’


  Hij was steeds harder gaan praten, en ze moest haar best doen om hem te overstemmen. ‘Hou alsjeblieft op met praten,’ smeekte ze.


  ‘Hé, jullie daar!’


  Ze verstijfden, en keken geschrokken naar Sams kamer.


  ‘Kan het wat zachter? Er zijn ook mensen die willen slapen!’


  ‘Dat is Sam,’ zei ze ontzet. ‘Ik was helemaal vergeten dat we zo dicht bij zijn raam zaten.’


  Er zou niet snel weer een moment komen waarop Vittorio zo willoos was, en ze trok hem rustig met zich mee naar het huis. Eenmaal binnen deed ze de deur achter hen op slot. ‘Niet meer tegenstribbelen,’ zei ze. ‘Van nu af aan doen we het op mijn manier.’


  


  Angel was er altijd trots op geweest dat ze realistisch was. De volgende ochtend, toen ze wakker werd, wist ze dan ook best dat de problemen er nog waren, maar na afgelopen nacht was het niet eenvoudig om daaraan te denken.


  Het was geweest zoals hij had gezegd: de liefde bedrijven, en niet alleen maar seks hebben. De manier waarop hij haar langzaam, bijna vererend, had uitgekleed, had haar verrast.


  Toen ze samen uitgekleed in elkaars armen lagen, had hij haar vaardig, teder en zonder haast gestreeld.


  Ze was overweldigd geweest door haar eigen hartstocht. Na acht jaar getrouwd te zijn geweest met een ongevoelige lomperik, was ze niet voorbereid geweest op een man die alleen maar leek te geven. Heel even was ze bang geweest dat ze veel te veel verwachtte van hun samenzijn, maar zelfs dat leek hij te begrijpen.


  Op het moment dat hij bezit van haar had genomen, had hij geruststellend naar haar geglimlacht, waardoor ze zich volledig vrij had gevoeld om zich over te geven aan het genot. Ze had Vittorio leren kennen als een man die kon haten. Nu had ze hem leren kennen als een man die kon liefhebben.


  Hij was pas de tweede man die ze naakt had gezien. Zonder kleren aan leek hij sterker, maar misschien kwam dat slechts door de herinnering aan afgelopen nacht.


  Ze voelde zijn hoofd op haar borst bewegen.


  ‘Ben je wakker?’ fluisterde ze.


  ‘Ja, ik lig naar het licht te kijken dat door de luiken valt. Het lijkt me prettig als het zo schemerig blijft.’


  ‘Ik wil ook niet dat de dag begint,’ merkte ze op, waarna ze naar de wekker keek. ‘Het is pas zes uur.’


  ‘Normaal gesproken ben ik dan al op.’


  ‘Vandaag niet,’ mompelde ze. ‘Ik wil nog een tijdje zo blijven liggen.’


  Hij kreunde tevreden, en zei na een tijdje: ‘Dit had ik niet gepland. Ik zei tegen mezelf dat ik er niet eens aan moest denken, maar op de een of andere manier…’


  ‘Ik weet het. Ik heb ook geprobeerd om me ertegen te verzetten, maar misschien was dat niet eens een serieuze poging.’ Ze lachte. ‘Maar het blijft een wonder dat we nu samen zijn. Voorheen deed het jou, volgens mij, soms bijna pijn om tegen me te praten.’


  ‘Ik was boos op de wereld, en dat heb ik op jou botgevierd,’ biechtte hij op. ‘En ik was boos op mezelf omdat ik iets heel vervelends heb laten gebeuren.’


  ‘Wat is er dan precies gebeurd?’


  ‘Een zogenaamde vriend van me, Leo Vari – we kenden elkaar al sinds de lagere school – had een bedrijf dat in de problemen was geraakt. Hij smeekte me om er geld in te steken, om een moeilijke periode te overbruggen. Hij zwoer dat ik er niet op zou verliezen, wat er ook zou gebeuren. Maar toen het bedrijf over de kop ging, verdween hij, en was ik wettelijk verplicht al zijn schulden af te betalen aangezien ik borg stond. Dat lukte me maar op één manier: door het landgoed te verkopen.’


  ‘En toen werd je ook nog eens door Joe uitgeknepen,’ zei ze zacht.


  ‘Als ik er een eerlijke prijs voor had gekregen, had ik misschien genoeg gehad om iets nieuws te beginnen. Aan de andere kant vraag ik me af wat ik in dat geval had gedaan. Waar had ik heen moeten gaan? Ik denk dat ik dan toch weer hiernaartoe zou zijn gegaan, omdat het landgoed altijd mijn leven is geweest. Mijn vader was een goede man, en een liefdevolle vader, maar hij was niet goed in het beheer van het landgoed. Op mijn twintigste heb ik het van hem overgenomen. Hij was toen duidelijk opgelucht. Vijf jaar later stierf hij, maar die laatste vijf jaar van zijn leven is hij in elk geval gelukkig geweest omdat hij geen zorgen meer had.’


  ‘Maar jij wel,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Dat vond ik niet erg. Ik genoot van alles wat ik deed: de boel financieel draaiend houden, ervoor zorgen dat het landgoed floreerde, met mijn handen werken. Er bestaat geen heerlijker geur dan de aarde in de lente, als het heeft geregend. En er is geen geweldiger gevoel dan iets wat je zelf hebt geplant te zien groeien en bloeien.’


  Plotseling lachte hij vol zelfspot. ‘Ik dacht dat mijn verloofde er net zo over dacht, maar ik geloof dat dat een beetje onnozel van me was.’


  ‘Ben jij verloofd?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Nu niet meer. Het duurde twee jaar, maar toen kreeg ze er genoeg van dat ze altijd moest wachten op het juiste moment, en dat kan ik haar niet kwalijk nemen. Uiteindelijk is ze met een vriend van me getrouwd, en nu ben ik peetoom van hun eerste kind.’


  ‘En heb je sindsdien geen vriendin meer gehad?’


  ‘O jawel, veel te veel. Ik wilde me niet weer binden, en besloot dat het leven eenvoudiger was met maar één liefde.’


  ‘Het landgoed.’


  ‘Ja, ik heb op één paard gewed. Ik wist dat dat niet verstandig was, maar als je ergens zoveel van houdt, kun je er weinig aan doen. Mijn vriend Bruno zei dat ik geobsedeerd raakte, en dat ik intussen onmogelijk was geworden om mee samen te leven. Daar had hij waarschijnlijk gelijk in, maar het kon me niks schelen. Het enige waar ik echt om gaf, bezat ik, en ik dacht dat ik ooit wel een vrouw zou tegenkomen die net zo over het landgoed zou denken als ik.’


  ‘Maar het moest wel allemaal op jouw voorwaarden?’ vroeg ze geamuseerd.


  ‘Dat was de enige manier waarop ik me het kon voorstellen. Maar dat maakt nu allemaal niks meer uit. Wat heb ik nou nog te bieden?’


  ‘Wil je dat ik je dat vertel?’ vroeg ze zacht, glimlachend bij de herinnering aan de afgelopen nacht.


  Hij hees zichzelf op een elleboog en keek haar aan. ‘Dit meen ik serieus.’


  ‘Ik ook.’ Ze legde zijn hand op haar borst. Op dat moment kon ze nergens anders meer aan denken dan aan de afgelopen nacht.


  Pas later, toen ze erop terugkeek, besefte ze dat zijn woorden een waarschuwing waren geweest.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Een tijd lang had Angel voor niemand anders tijd dan voor Sam. Ze had erover gedroomd hoe het zou zijn als hij er eindelijk was, en kon maar niet accepteren dat die droom niet leek uit te komen.


  Ze had zich erop voorbereid dat hij wat verward zou zijn, en haar zo nu en dan niet zou herkennen, maar deze constante verwarring en vergeetachtigheid kwamen als een schok voor haar. Toch bleef ze verklaringen voor zijn toestand bedenken: de lange reis was zwaar geweest en de omgeving was onbekend. Binnenkort zou het vast wat beter met hem gaan, vertelde ze zichzelf.


  Het was alsof ze elkaar heel lange tijd niet hadden gezien, ofschoon het maar een korte periode was geweest. Hij leek veel breekbaarder te zijn dan ze zich herinnerde. Vol afschuw bedacht ze dat hij al vierentachtig was.


  In elk geval leek hij wel gelukkig te zijn. Elke ochtend groette hij haar vriendelijk en wachtte tot Frank of Roy hen opnieuw aan elkaar voorstelde. Hij leek te hebben besloten dat hij te gast was in een aangenaam landhuis, en dat zij de gastvrouw was. Doorgaans waren hun gesprekjes dan ook vrij oppervlakkig. Een enkele keer had hij het over zijn geliefde kleindochter, en sprak dan met zo veel liefde over haar, dat ze een brok in haar keel kreeg.


  ‘Ik heb haar nu al een tijdje niet meer gezien,’ zei hij een keer verwonderd en wat gekwetst. ‘Vroeger kwam ze vaak op bezoek, maar nu… Denk je dat ze boos op me is?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze zo opgewekt mogelijk, terwijl haar hart bijna brak. ‘Ik ben ervan overtuigd dat ze heel veel van je houdt.’


  Toen hij later die middag zijn dutje deed, glipte Angel het huis uit en rende naar de terrassen met citroenbomen om Vittorio te zoeken. Ze móést hem even zien. En wel nu meteen.


  Hij wierp één blik op haar gezicht, zei geen woord, maar hield haar in zijn armen tot ze ophield met trillen.


  ‘Was het erg vandaag?’ vroeg hij.


  ‘Hij vertelde me dat hij zoveel van zijn kleindochter houdt en… dat hij zoveel verdriet heeft omdat ze nooit langskomt. En al die tijd kijkt hij naar me zonder me te herkennen.’


  ‘Dat komt wel weer. Je vertelde me zelf dat dit soms gebeurt, maar dat zijn geheugen een tijdje later wel weer terugkomt. Aan die momenten moet je je proberen vast te houden.’


  ‘Dat weet ik wel, maar…’


  ‘Waarom neem je niet een dagje vrij? Dan gaan we een eindje rijden en kunnen we paar uurtjes bij elkaar zijn.’


  ‘Ik kan hem niet alleen laten.’


  ‘Hij is toch niet alleen? Hij heeft de jongens, en je weet dat hij bij hen in prima handen is.’


  ‘Beter inderdaad dan bij mij,’ verzuchtte ze. ‘Goed, dan.’


  Toen Sam haar de volgende ochtend – nog altijd zonder een spoor van herkenning – groette, haalde ze diep adem en zei dat ze een paar uurtjes wegging. Vervolgens haastte ze zich naar de plek waar ze met Vittorio had afgesproken.


  Toen hij haar aan zag komen, hield hij het portier net zo elegant voor haar open als de chauffeur van een limousine.


  ‘Wat had de padrona gewenst?’ vroeg hij daarna, de auto startend.


  ‘Hou nou maar op met die flauwekul, en laten we gewoon ergens koffie gaan drinken.’


  ‘Zoals de padrona wenst.’


  ‘Ik waarschuw je.’


  Grinnikend reed hij weg.


  Amalfi lag aan de voet van de rotsen. Het was een klein stadje met een meer dan duizend jaar oude geschiedenis. Ooit was het een belangrijk handelscentrum geweest dat economisch gezien de rest van Italië ver vooruit was geweest. Tot de twaalfde eeuw was het een onafhankelijke republiek geweest. Nu, lang na het welvarende handelsverleden, was het nog altijd een bloeiende stad, die bezoekers aantrok met zijn pittoreske straatjes en prachtige strand.


  Vittorio vond een cafeetje en bestelde een sorbet voor Angel, alsof ze een kind was dat een dagje uit was. Terwijl ze haar sorbet aan het eten was, zei hij: ‘Ik ben zo terug.’ Vervolgens liep hij naar buiten. Even later keerde hij terug met het glamourblad GlamChick in zijn hand.


  ‘De winkel hiernaast heeft de buitenlandse pers, voor de toeristen,’ zei hij, ‘en ik dacht dat je artikel misschien al gepubliceerd was. Je journalistenvriendje heeft er geen gras over laten groeien.’


  Op de voorkant van GlamChick stond een van de foto’s die Mack haar had laten zien, van Joe met zijn bruid aan zijn arm, met de tekst: ‘Joe Clannan trouwt weer een schoonheid.’ En: ‘Mijn mening over Joes hertrouwen.’ Daaronder stond: ‘Angel onthult alles.’


  Vittorio bladerde naar het artikel. ‘Nou, over Gavin heb je inderdaad een hoop onthuld.’


  ‘Welnee, ik heb alleen wat nietszeggende opmerkingen gemaakt.’


  Hij begon te lezen: ‘Angel heeft zich vooral geërgerd aan het recente artikel over de minnaar die ze aan de kant heeft gezet.’


  ‘Minnaar, dat mocht hij willen!’ foeterde ze.


  ‘Hij sprak voor het eerst,’ ging hij verder om haar het zwijgen op te leggen, ‘over zijn liefdesverdriet, nadat Joe Clannan haar van hem had afgepakt. Volgens Angel fantaseert Gavin maar wat. Eigenlijk kan ze zich hem niet eens meer zo goed herinneren.’


  Hij leunde achterover en keek haar grijnzend aan. ‘Je hebt in elk geval wraak kunnen nemen.’ Hij gaf haar het tijdschrift.


  ‘Ja, en ik voel me er ook niet echt schuldig over.’ Ze bekeek haar artikel en besefte dat het glamourwezen op de foto’s een vreemde was. Toen ze de trouwfoto’s zag, glimlachte ze droog.


  ‘Maakt het je niet van streek?’ vroeg Vittorio voorzichtig.


  ‘Alleen omdat mijn naam in verband wordt gebracht met die hele namaakboel. Maar dat is niet zo erg; vanochtend heb ik de cheque ontvangen. Die houdt de wolven wel weer even op afstand.’


  ‘Misschien had je hem die juwelen niet terug moeten geven,’ opperde hij. ‘Daar ben je toch wat te makkelijk in geweest.’


  Geamuseerd keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat je Joe intussen wel wat beter had kunnen inschatten. Ik heb hem helemaal niks teruggegeven. Hij heeft alles uit de bankkluis gehaald en verstopt voordat hij het ooit over scheiden had gehad.’


  ‘Natuurlijk, dat had ik kunnen bedenken,’ zei Vittorio schouderophalend.


  ‘Die juwelen zijn van Mrs. Clannan, zolang ze Mrs. Clannan blijft.’ Medelijdend keek ze naar de foto van het lachende, met juwelen overladen meisje. ‘Arm ding, ze weet nog niet wat haar te wachten staat.’


  Blij met elkaars gezelschap slenterden ze zonder een speciaal doel door de straatjes. Ze was al een paar keer in Amalfi geweest, maar altijd in haar eentje. Samen met Vittorio was heel anders. Zijn ouders bleken in de geweldige tiende-eeuwse kathedraal te zijn getrouwd, en als kind had hij veel op het strand gespeeld.


  ‘Een dagje zon zou je goeddoen,’ zei hij toen ze langs het water slenterden. ‘We kunnen naar een kleine baai zeilen, waar we zouden kunnen picknicken en zwemmen en…’ Met een veelzeggend gebaar haalde hij zijn schouders op. ‘…ons op allerlei andere manieren vermaken.’


  Bij het zien van zijn glimlach kwamen de herinneringen terug aan hun nacht samen. Intussen was dat alweer meer dan een week geleden, en ze verlangde met hart en ziel naar hem, maar alles was nu anders.


  ‘Dat gaat niet,’ zei ze bedroefd. ‘Ik moet in de buurt blijven voor Sam.’


  ‘Maar hij herkent je niet.’


  ‘Hij kan plotseling een helder moment krijgen, en dan wil ik er absoluut bij zijn. Vandaag heb ik vrij genomen, maar dat kan ik niet gauw nog een keer doen.’ Ze keek hem aan. ‘Denk alsjeblieft niet dat ik het niet wil, want dat doe ik wél, maar…’ Ze zuchtte. ‘Toen ik je vertelde dat ik dat allemaal voor Sam over had gehad, meende ik dat.’


  Hij grijnsde berouwvol. ‘Dat weet ik toch. Ik ben gewoon egoïstisch.’


  ‘Weet dan dat je niet de enige bent die wat tekortkomt,’ fluisterde ze. Toen kreeg ze een ingeving. ‘Maar jij woont hier toch? Staat je huis hier in de buurt?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij snel, ‘dat is een heel eind hiervandaan. Bovendien is het momenteel een vreselijke troep.’


  ‘Alsof mij dat wat kan schelen –’


  ‘Kom, het is al laat. Ik breng je naar huis,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde.


  


  Eenmaal terug bij de villa wenste Vittorio haar beleefd goedenacht. Hij wilde niet blijven eten. Plotseling was hij onverklaarbaar gespannen.


  De reden daarvoor ontdekte ze later, toen ze met Berta stond te praten terwijl die stond te koken.


  ‘Weet jij eigenlijk waar Vittorio nu woont?’ vroeg Angel. ‘Ik dacht altijd in Amalfi, maar dat heb ik misschien verkeerd begrepen.’


  ‘Nee, dat klopt,’ antwoordde Berta. ‘Hij huurt een kamer in…’ Ze noemde de naam van een straat, en huiverde. ‘Afschuwelijk.’


  ‘Ben je er dan geweest?’


  ‘Ik heb hem geholpen met verhuizen, maar de meeste spullen heeft hij achtergelaten, omdat hij geen plaats voor ze heeft. Te bedenken dat hij hier ooit de eigenaar van was en nu in dat afschuwelijke hol woont. Vreselijk!’


  Dát was het dus. Hij was te trots geweest om haar te laten zien hoe hij nu woonde. Dat ze daar zelf niet aan had gedacht!


  ‘Vertel hem maar niet dat ik ernaar heb gevraagd,’ zei ze.


  ‘Natuurlijk niet, signora.’


  Dat was Berta ook helemaal niet van plan geweest, realiseerde Angel zich. Ze was een wijze vrouw, die waarschijnlijk veel meer begreep dan ze liet blijken.


  Sam was prikkelbaar tijdens het eten, en ging vroeg naar bed. Toen hij diep in slaap was, kwamen Roy en Frank naar haar toe.


  ‘Hij verveelt zich,’ legde Frank uit. ‘In Engeland keek hij veel televisie, maar nu mist hij al zijn favoriete programma’s, vooral de soaps.’


  ‘Hij heeft de aflevering van Celebration Road gemist, waarin duidelijk zou worden of Mrs. Baxter inderdaad arsenicum in het ontbijt van haar man heeft gedaan,’ zei Roy. ‘Daar is hij ontroostbaar over.’


  ‘Wij ook,’ voegde Frank er betekenisvol aan toe.


  Het begon haar te dagen. ‘Missen jullie je favoriete programma’s ook?’ vroeg ze.


  Ze keken elkaar aan en knikten. ‘Ze is slim,’ zeiden ze met een blik van verstandhouding tegen elkaar.


  ‘O, verdraaid, waarom heb ik daar niet aan gedacht? Omdat ik Italiaanse programma’s versta, is het nooit bij me opgekomen.’


  ‘Gewoonlijk brengt hij uren voor de televisie door,’ zei Roy, ‘Nu hij er niks van verstaat, voelt hij zich ellendig.’


  ‘Morgen regel ik het meteen,’ beloofde ze.


  De volgende dag belde ze naar een bedrijf dat gespecialiseerd was in satellietinstallaties, en de volgende dag kwamen er twee installateurs die ervoor zorgden dat ze voortaan Engelse televisie konden ontvangen. Iedereen was tevreden, vooral Sam, die zijn eigen dagelijkse gewoontes weer op kon pikken, en er eindelijk achter kwam dat Mrs. Baxter niets te maken had gehad met de voortijdige dood van haar echtgenoot. Dat maakte hem erg gelukkig. Hij had die arme dame altijd erg aardig gevonden.


  


  Zo langzamerhand kreeg Angel wat minder moeite om tijd door te brengen met Vittorio. Daarom huurde hij een boot en nam haar mee uit zeilen. Hij glimlachte toen hij haar met haar gezicht naar de zon achterovergeleund zag zitten, maar hij zei niets en concentreerde zich op het besturen van de boot. Na een tijdje voer hij een kleine baai binnen met een perfect zandstrandje.


  ‘Kom,’ zei hij, ‘dan leggen we hier aan. Eerst gaan we zwemmen, dan picknicken.’


  Ze trokken de boot op het zand en kleedden zich uit. Ze had een elegante zwarte bikini aan en was trots toen ze Vittorio’s ogen goedkeurend over haar heen zag glijden.


  Toen ook hij in zijn zwemkleding was, renden ze hand in hand de zee in.


  ‘O, wat zalig!’ riep ze toen het koele water haar omsloot. ‘Heerlijk!’


  ‘Pas wel op voor de stroom,’ waarschuwde hij, ‘die kan hier verraderlijk zijn.’


  ‘Geen zorgen,’ zei ze, bij hem vandaan zwemmend naar dieper water.


  Hij kwam onmiddellijk achter haar aan en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Over mezelf hoef ik me geen zorgen te maken. Ik ken het hier goed en ben voorzichtig, maar jij kent het hier niet en je bent nooit voorzichtig.’ Plagend voegde hij eraan toe: ‘Het is echt jouw stijl om zomaar in het diepe te springen, dat heb ik je al eens eerder gezegd.’


  ‘Ja, ik herinner me zoiets…’ begon ze flirterig. ‘Had dat niet iets met citroenen te maken of zo?’ Ze sloeg haar armen om zijn nek, en drukte hem dicht tegen zich aan.


  ‘Niet hier in het diepe,’ protesteerde hij. ‘Wil je dat we alle twee verdrinken?’


  ‘We verdrinken niet,’ antwoordde ze met haar mond tegen de zijne. ‘Jij zorgt ervoor dat ons niks gebeurt.’


  ‘Je hebt te veel vertrouwen in me,’ bracht hij met moeite uit.


  ‘Ach, wie wil er eigenlijk veilig leven?’ vroeg ze roekeloos. ‘Laat de stroom ons toch meevoeren waarheen hij wil.’


  ‘Waarheen hij wil,’ herhaalde hij verlangend.


  ‘Maakt niet uit waarheen,’ zei ze. ‘We plannen niks, want dan hoeven we ons er ook geen zorgen over te maken als de planning misloopt. Weet je wat een vreselijke hekel ik heb aan plannen, berekenen, en alles wat je zegt afwegen op een goudschaaltje om de juiste reactie te krijgen?’


  ‘Stil maar,’ antwoordde hij, met zijn lippen langs de hare strijkend. ‘Dat is nu allemaal voorbij.’


  ‘Echt?’ vroeg ze bijna smekend. ‘En al die mannen dan die me niet met rust kunnen laten?’


  ‘Ook die behoren tot het verleden,’ verzekerde hij haar. ‘Voorgoed. Ik zorg dat ze nooit meer bij je in de buurt komen.’ Zonder haar te kussen hield hij haar watertrappelend dicht tegen zich aan, tot de stroming hem dwong te zeggen: ‘Laten we teruggaan nu het nog kan. Samen weggevoerd worden, klinkt heerlijk, maar iets tegen de honger lijkt me op dit moment, eerlijk gezegd, nog heerlijker.’


  ‘Dan is het maar goed dat we de picknickmand van Berta bij ons hebben.’


  ‘Ik bedoelde een andere honger.’


  Ze lachte, en ze zwommen terug. Nadat ze op het strand waren gearriveerd, pakte hij een handdoek en volgde haar de grot in, waar ze elkaar afdroogden en tegelijkertijd uitkleedden.


  Het werd een heel gehaaste vrijpartij, alsof ze de dagen zonder elkaar in moesten halen. Daarna verlangden ze vrijwel onmiddellijk weer naar elkaar. Deze keer was het vrijen langzamer en tederder, waarbij ze meer tijd namen om elkaar te ontdekken en van elkaar te genieten. Het zand was zacht onder haar rug, en ze kon de zee proeven op hun lippen. Het smaakte naar vrijheid, iets wat ze jarenlang niet had gekend. De vrijheid om zichzelf te zijn, haar eigen minnaar te kiezen en zich met hart en ziel aan hem over te geven.


  Een tijd later ging hij rechtop zitten. Toen ook zij wilde gaan zitten, duwde hij haar zachtjes terug. ‘Nee, blijf liggen en laat me naar je kijken.’


  Ze ging liggen, en genoot van zijn bewonderende blikken. Het leek wel of zijn ogen haar aanraakten, en haar net zo zacht streelden als zijn vingers dat hadden gedaan.


  Deze keer was het anders. Deze keer was het alleen voor Vittorio, en dat leek de herinneringen aan andere keren uit te wissen toen ze zich had moeten showen om Joes ijdelheid te strelen.


  Vittorio had beloofd dat hij haar verleden zou uitbannen, en op dat moment geloofde ze echt dat hij dat kon. Er was niets wat haar waarschuwde voor de klap die haar te wachten stond.


  Ze trokken hun zwemkleding weer aan voordat ze de zon weer in gingen. Vervolgens spreidden ze een deken uit op het zand, en pakten de mand vol wijn, broodjes en taartjes uit de boot. Ze voelden zich gelukkig in elkaars gezelschap.


  Toen ze klaar waren met eten, ademde Angel gelukzalig uit en ging met gesloten ogen op haar rug liggen.


  ‘Je ziet eruit als een kind dat dit allemaal voor het eerst meemaakt,’ zei Vittorio lachend. ‘Had je nog nooit eerder gezeild?’


  ‘O, jawel,’ antwoordde ze zonder haar ogen te openen. ‘Joe vond het zonde van de zomer om niet voortdurend op het jacht van de een of andere miljonair te zitten.’ Ze lachte zacht. ‘Wat was dát saai! Ik nam dan wel tien bikini’s mee, waarvan er nooit eentje nat werd. Die waren allemaal om mee te pronken bij het zwembad.’


  Toen hij niet reageerde, opende ze haar ogen, en zag dat hij met een donkere uitdrukking in zijn ogen naar haar keek.


  ‘Zoals die bikini die je nu aanhebt?’ vroeg hij rustig.


  ‘Dit is er inderdaad een van. De laatste tijd heb ik geen nieuwe kleren meer gekocht, omdat ik eerst de oude wil opmaken. Vroeger gooide ik ze gewoon weg. Idioot.’


  ‘Sst,’ zei hij zacht. ‘Ik wil niets horen over die tijd. Denk je dat ik wil horen hoe je daar paradeerde voor andere mannen?’


  De plotselinge harde toon in zijn stem zorgde ervoor dat ze met een ruk overeind kwam, hem vol ongeloof aankijkend. ‘Ik paradeerde helemaal niet,’ zei ze resoluut. ‘Joe paradeerde met zijn vrouwtje, en die rol werd door mij gespeeld. Ik had geen keus.’


  ‘Het was jóúw lichaam waar zij naar keken. Wat voor gevoel moet mij dat geven, denk je?’


  ‘Waarschijnlijk hetzelfde als voor mij,’ zei ze, trachtend kalm te blijven. ‘Ik verafschuwde het.’


  ‘Maar je deed het wel.’


  Ze voelde ijskoude vingers over haar ruggengraat glijden, en opeens was de lucht gevuld met dreiging.


  ‘Je weet waarom ik het heb gedaan,’ zei ze fronsend. ‘Hoe durf je bezitterig te doen over iets wat is gebeurd voordat we elkaar leerden kennen? In die tijd wist ik niet eens dat jij bestond. Ik was je toen niks schuldig, en nu ben ik je ook geen uitleg verschuldigd.’


  ‘Moet ik niet bezitterig doen?’ vroeg hij bitter. ‘Denk je dat ik een Engelsman ben of zo, die zegt: “Ja, liefste… nee, liefste… zoals je wilt, liefste”? Als je van mij bent, ben je van míj. Begrijp je dat?’


  ‘Wat ik begrijp, is dat je je net als Joe begint te gedragen,’ antwoordde ze, niet meer in staat haar woede te beteugelen. ‘En dat bevalt me helemaal niet. Acht jaar lang ben ik een stuk bezit geweest en heb ik moeten dansen naar de pijpen van een man die dacht dat hij me bezat en met me kon doen wat hij wilde. Maar dat gebeurt me geen tweede keer. Ik ben niet van jou of van welke andere man dan ook, en dat zal ook nooit meer gebeuren. Ik was mezelf niet indertijd. Dat was een andere persoon.’


  ‘Dat denk je alleen maar.’


  ‘Het is de waarheid.’


  ‘Voor je innerlijk misschien, maar voor een ander deel van je gaat dat niet op.’ Langzaam en veelbetekenend liet hij zijn ogen over haar lichaam glijden.


  ‘Kijk niet zo naar me,’ zei ze verstikt.


  ‘Ik vind het heerlijk om naar je te kijken. Je lichaam is mooier dan ik voor mogelijk had gehouden, en ik neem aan dat de anderen dat ook vonden, want het is hetzelfde lich –’


  ‘Niet doen,’ zei ze, en ze legde haar hand over zijn mond. ‘Zeg dat niet.’


  ‘Maakt het dan verschil of ik het wel of niet zeg?’


  Ze staarde hem aan, misselijk van de plotselinge onaangekondigde verandering in zijn gedrag. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze ineens met ijskoude stem. ‘Het denken maakt het verschil, en dat zal ik je nooit vergeven. Ongelooflijk, nog geen uur geleden zei je dat die mannen tot het verleden behoorden en dat je ze nooit meer in mijn buurt zou laten komen. Maar dat zullen ze dus wél, omdat ze via jou komen. Ze zíjn jou!’


  Haar stem brak van ellende toen ze zich bewust werd van de gruwelijkheid van de situatie. ‘Besef je wel wat je hebt gedaan? Je hebt me laten zien dat er geen ontkomen aan is voor me. Ik ben wat Joe Clannan van me heeft gemaakt. Ik dacht dat ik kon ontsnappen, maar dat zal nooit lukken zolang mannen me door dat vervormende prisma zien. En jij bent net zoals alle andere mannen. Ik dacht dat je anders was, maar dat ben je niet. De waarheid is dat geen enkele man ooit anders is. Maar goed dat we daar nu achter zijn, of niet?’


  Hij kon haar niet antwoorden of aankijken. Zijn gezicht was donker, zwaar van de gedachten die hij niet kon uitspreken.


  Ze pakte haar kleren op en liep naar de kleine grot. Ze wilde haar lichaam voor hem verbergen. Hij had ervoor gezorgd dat ze zich lelijk voelde en dat ze zich schaamde.


  Toen ze even later naar buiten kwam, was hij aangekleed en deed de spullen in de boot. Zwijgend duwden ze hem samen de zee in, en klommen aan boord.


  Ze spraken geen woord terwijl ze terugzeilden naar Amalfi. Op elk ander moment zou ze hebben genoten van de tocht, met de zon die de zee in vlammen leek te zetten. Het was een uitzicht om geliefden gelukkig te maken, maar ze waren niet langer geliefden. Er was een zwarte schaduw tussen hen gevallen, en ze was vreselijk bang dat deze zich over de rest van haar leven zou uitstrekken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Nog altijd zwijgend stapten ze in Vittorio’s auto en reden terug naar het landgoed. Verbittering knaagde aan Angel. Ze wilde zijn hart breken, net zoals hij het hare had gebroken.


  Vanaf nu zou ze net zo berekenend zijn als hij blijkbaar dacht dat zij was. Ze zou hem ontslaan, maar niet onmiddellijk. Eerst zou ze alles wat ze nodig had van hem leren. Als ze uiteindelijk goed genoeg was om het zonder hem te stellen, zou ze hem eruit gooien.


  Hij dacht dat ze gebrandmerkt was door haar vroegere leven. Prima! Hij zou erachter komen dat ze inderdaad gebrandmerkt was, maar niet op de manier die hij dacht. Haar wraak zou zoet zijn.


  Toen het huis in zicht kwam, zei ze snel: ‘Ik wil hier uitstappen.’


  ‘Maar het is al bijna donker. Laat me je een stukje dichterbij brengen.’


  ‘Stop onmiddellijk. Nu!’


  Hij gehoorzaamde, en keek toe terwijl ze uitstapte en wegliep. Ze keek niet om tot ze bijna bij het huis was. Toen waren zijn achterlichten al in de verte verdwenen.


  Eenmaal in haar kamer kleedde ze zich uit en ging zich douchen. Ze schrobde zichzelf een paar keer achter elkaar, alsof ze daarna de dag en alles wat er was gebeurd van zich af kon spoelen.


  Ze trok een badjas aan, ging terug naar haar slaapkamer, en deed het licht uit, zodat ze bij het raam kon gaan staan.


  Intussen stond de maan hoog aan de hemel, en wierp een zilverkleurig licht over de oceaan, waardoor deze bijna onwerkelijk leek.


  Dat was niet anders dan andere nachten, dacht ze ellendig. Die koele, onverschillige rust zou er altijd zijn, wiens hart er ook brak. Wat er vandaag was gebeurd, was onvermijdelijk geweest. Misschien was het maar goed dat het nu was gebeurd, anders was het toch maar uitstel van executie geweest.


  Ze zag iets beneden zich bewegen, en vroeg zich af of Toni misschien buitengesloten was, maar toen zag ze dat hij naast haar stond.


  Wie was er dan beneden?


  Toen ze opnieuw naar buiten keek, was de maan achter een wolk verdwenen, waardoor de tuin in duisternis was gehuld. Toen de wolk voorbij was gegleden zag ze wie het was. Vittorio stond naar haar te kijken en, zelfs in dit schaarse licht, dacht ze dat ze nog nooit zoveel ellende op iemands gezicht had gezien.


  ‘Ik dacht dat je naar huis was gegaan,’ riep ze zachtjes naar beneden.


  Hij schudde slechts zijn hoofd.


  ‘Kom naar de keukendeur,’ zei ze.


  ‘Kom binnen,’ zei ze even later. Ze kon zijn gezicht niet zien, maar de spanning in zijn gestalte was duidelijk waar te nemen.


  Ze draaide zich om om voor te gaan, en liet het aan hem over om de deur weer op slot te doen.


  Voor de slaapkamerdeur bleef hij staan. Zelfs toen ze hem vroeg binnen te komen, vroeg hij nog: ‘Weet je het zeker?’


  Ze knikte.


  Hij liep bijna schichtig de kamer binnen, en toen ze de deur sloot, maakte hij geen aanstalten om haar aan te raken.


  ‘Hoelang stond je daar al?’


  ‘Halverwege ben ik omgedraaid. Ik moest teruggaan om je te vragen… te sméken me te vergeven, hoewel ik dat niet verdien. Ik weet niet wat me bezielde…’


  Op het moment dat hij ‘smeken’ zei, was het gebeurd. Ze duwde haar vingers tegen zijn lippen, voelde alle pijn en woede wegvloeien, en trok hem mee naar het bed. Maar in plaats van naast haar te gaan zitten, viel hij op zijn knieën.


  ‘Vergeef me,’ zei hij hees. ‘Het was nooit mijn bedoeling om zo tegen je te praten. Ik weet dat je onschuldig bent, maar ik word verteerd door jaloezie. Ik vecht ertegen zo hard ik kan. Ik weet dat jij nergens schuld aan hebt, maar in mijn gevoelens voor jou is geen plaats voor logica. Niets en niemand op de wereld heeft ooit zoveel voor me betekend als jij. Ik ben doodsbang voor de kracht van mijn gevoel voor jou. Ik weet niet wat ik moet doen.’


  ‘Móét je dan per se iets doen?’ vroeg ze fluisterend. ‘Is het dan zo vreselijk dat ik veel voor je beteken?’


  ‘Op een bepaalde manier wel,’ antwoordde hij somber. ‘Liefde is voor mij niet iets simpels. Vandaag – met jou in mijn armen – was er zoveel vreugde, zoveel schoonheid… Meer dan ik ooit heb gekend. Het lijkt wel of je bezit van me hebt genomen, alsof mijn ziel niet meer van mezelf is. Ik heb me tegen je gekeerd om mezelf te beschermen,’ verzuchtte hij met zijn hoofd tegen het hare. ‘Dat was de enige manier waarop ik aan je kon ontsnappen.’


  ‘Als je zo graag aan me wilt ontsnappen,’ zei ze, ‘dan moet je dat misschien maar doen.’


  Hij keek haar aan. ‘Stuur je me weg?’


  ‘Nee, maar ik houd je niet tegen als je wilt gaan. Een deel van je haat me nog altijd –’


  ‘Nee!’ zei hij gepassioneerd.


  ‘Jawel. Dat is de waarheid. Waarom geef je het niet toe?’


  Hij glimlachte bitter. ‘Ik wil zoveel dingen tegelijk. Wegvluchten van je, mezelf in je verliezen. Soms denk ik dat het nooit goed kan gaan tussen ons, omdat er te veel dingen zijn die tussen ons in staan. Maar dan kijk ik naar je en weet ik dat we niks tussen ons mogen laten komen.’


  ‘Ik denk dat we alle twee onze spoken hebben,’ zei ze, ‘en die zullen altijd op de loer liggen. Maar laten we ze nu even vergeten.’


  ‘Zeg dat je het me vergeeft,’ fluisterde hij.


  ‘Er valt niks te vergeven.’ Ze streelde zijn gezicht. ‘We moeten niet te hard zijn voor elkaar. Dat is de enige manier waarop we een kans hebben samen.’ Ze nam zijn gezicht in haar handen en kuste hem teder. Toen ze echter probeerde om haar armen om hem heen te slaan, trok hij zich terug en ging staan.


  ‘Nu niet,’ zei hij. ‘Het is te snel… ik vertrouw mezelf niet…’


  ‘Maar als ík je nou wél vertrouw?’ vroeg ze.


  ‘Dat is niet verstandig,’ zei hij vertwijfeld. ‘Als ik sterk genoeg was, zou ik ver weg van je gaan en je met rust laten. Maar dat kan ik niet, althans niet voor al te lange tijd.’


  ‘Blijf,’ fluisterde ze met haar lippen tegen de zijne.


  ‘Dat gaat niet… ik moet –’


  ‘Blijf.’


  Ze kon zijn besluiteloosheid voelen, het vreselijke gevecht dat hem innerlijk verscheurde, en gedurende één moment was ze er zeker van dat ze had gewonnen.


  Op het allerlaatste moment trok hij zich echter terug. ‘Vergeef me,’ zei hij hees, en hij liep haastig weg.


  


  Ze had een slechte nacht, en kwam de volgende ochtend doodmoe en humeurig beneden.


  Daar wachtte haar echter een aangename verrassing.


  Door het raam zag ze Sam aan Roys arm wandelen in de tuin. Ze liep naar buiten en wapende zich al tegen het pijnlijke moment waarop hij haar niet zou herkennen, maar zijn ogen lichtten op en hij zwaaide.


  ‘Angela, lieverd!’ riep hij, terwijl hij zijn armen opende. ‘Wat heerlijk om je weer te zien. Waar ben je al die tijd geweest?’


  ‘In de buurt,’ antwoordde ze voorzichtig. Kost wat kost wilde ze vermijden dat ze hem verwarde.


  ‘Je had langs moeten komen. Ik heb je zo gemist.’


  ‘Maar ik ben er nu toch? Dat is het enige wat telt.’


  ‘Waar zijn we eigenlijk, lieverd? Dit ken ik helemaal niet.’


  ‘Kom, laten we gaan ontbijten, dan kunnen we wat bijpraten.’


  Tot haar vreugde bleef Sam vrolijk en helder tijdens het ontbijt. Ze vertelde hem van haar scheiding, en hij knikte instemmend.


  ‘Ik vroeg me al af waarom ik Joe de laatste tijd niet meer zag. Je moet trouwens weten dat ik nooit gek op hem ben geweest.’


  ‘Ik ook niet,’ vertrouwde ze hem toe, en ze lachten als twee samenzweerders.


  Hij was Sam weer. Haar Sam. De twinkeling in zijn ogen en de warmte in zijn blik als hij naar haar keek, waren weer terug.


  ‘Straks zal ik je het landgoed laten zien,’ zei ze. ‘Je gaat vast van Italië houden.’


  ‘Zijn we in Italië?’ vroeg hij stralend. ‘Wat geweldig. Het was altijd de bedoeling dat jij hierheen zou gaan om kunstgeschiedenis te studeren, weet je nog?’


  ‘Natuurlijk. Dat herinner jij je dus ook nog?’


  ‘Natuurlijk, gekkie, alsof ik zoiets zou vergeten!’


  


  Een tijdje later maakten zij en Sam een wandeling door de tuin, en hij bewonderde de bloemen. Ze was dolgelukkig en hoopte vurig dat dit nooit voorbij zou gaan.


  Toni, die vanaf het begin gek was op Sam, dartelde vrolijk om hem heen, hoewel een of ander instinct hem ervan leek te weerhouden tegen de fragiele oude man op te springen. Geblaf in de verte trok ineens Toni’s aandacht, en het volgende moment renden Luca en hij op elkaar af.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Sam, wijzend naar de man die aan het eind van het rozenstruikperk aan het werk was.


  ‘Dat is Vittorio.’


  Ze werd wat nerveus toen hij naar hen toe kwam lopen, omdat ze bang was dat Sam zich hun eerste ontmoeting zou herinneren en hem dan in verband zou brengen met de moeizaam verlopen reis vanaf de luchthaven.


  Sam lachte echter en zei: ‘Volgens mij hebben wij elkaar al eerder ontmoet.’


  ‘Eh, ja…’ begon Vittorio voorzichtig, en hij keek naar Angel voor steun. ‘Ik was –’


  ‘Nee, niets zeggen. Laat me raden. Ik ben soms wat vergeetachtig, maar ik vind het fijn om me zelf dingen te herinneren. Ik weet het al. Jij hebt me hierheen gebracht. Dat is alweer een tijdje geleden.’


  ‘Pas een paar weken,’ zei Vittorio.


  ‘Heel goed. Prima. Dus jij bent Vittorio?’


  ‘Ik werk voor de signora,’ antwoordde hij ernstig.


  ‘Nou, ik ben dus Sam. Heb jij deze rozen geplant? Fantastisch werk, zeg. Ik heb zelf ook rozen gehad. Binnenkort moet je echt eens langskomen om me er meer over te vertellen.’


  ‘Kom, dan gaan we verder.’ Voorzichtig trok Angel haar grootvader mee.


  


  Dat was het begin van een ongewone vriendschap. Sam en Vittorio konden het samen goed vinden, en in de dagen die erop volgden hadden ze lange gesprekken. Het was natuurlijk heerlijk om haar grootvader gelukkig te zien, maar nu leek Angel nooit meer een moment alleen te hebben met Vittorio. Hij was óf met Sam samen, óf hard aan het werk.


  ‘De oogst komt er nu gauw aan,’ zei hij. ‘En je wilt toch dat alles in topconditie is?’


  ‘Natuurlijk, maar is het misschien mogelijk dat je me nog altijd mijdt?’


  Hij gaf haar een kusje. ‘Nee, ik wil dat we samen zijn, maar ik verwaarloos mijn plichten niet. Zelfs niet voor jou.’


  ‘En je verplichtingen ten opzichte van mij dan?’


  Hij grinnikte. ‘Ik dacht dat Sam op de eerste plaats kwam?’


  ‘Dat klopt, maar… ik mis je gewoon.’


  Het probleem met Sam was dat hij niet over alles even verward was. Hij kon zich bijvoorbeeld nog elk grappig verhaal herinneren dat hij ooit had gehoord. Vooral de minder keurige, zoals Vittorio geamuseerd opmerkte. Ook met zijn schaakvaardigheden was niets mis. Intussen had hij Roy en Frank er zo vaak van langs gegeven, dat zij geen plezier meer hadden in een partijtje met hem, en toen hij ontdekte dat Vittorio een uitstekende schaker was, stortte hij zich vol vreugde op schaakspelletjes met hem.


  ‘Dank je wel dat je zo aardig bent voor hem,’ zei Angel een keer. ‘Ik vind het heerlijk hem zo te horen lachen met jou.’


  ‘Ik doe helemaal geen moeite om aardig te zijn. Ik geniet van zijn gezelschap. Hij is fantastisch, en bovendien kan hij me verslaan met schaken.’


  ‘Ik vroeg me af of jij hem misschien liet winnen.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei hij quasikribbig. ‘En hou op met lachen.’


  ‘Daar kan ik niks aan doen. Het is zo heerlijk om hem gelukkig te zien.’


  ‘Hij is echt de enige op de wereld om wie je geeft, hè?’


  Ze raakte zijn gezicht aan. ‘Je weet wel beter.’


  Met zulke momenten moesten ze het doen. Soms stalen ze wat tijd samen, maar meestal brachten ze hun gezamenlijke tijd door in het gezelschap van anderen. Sams vriendschap zorgde ervoor dat Vittorio er helemaal bij ging horen, en het gebeurde maar zelden dat hij er ’s avonds niet bij was om televisie te kijken, of een partij schaak te spelen en daarbij zwijgend naar Angel te kijken.


  De redding kwam in de vorm van een filmmarathon Celebration Road, die Sam voor geen goud wilde missen. ‘Afleveringen uit het archief,’ legde hij uit. ‘Sommige ervan zijn al jaren niet uitgezonden, dus je vindt het vast niet erg dat ik ze ongestoord wil bekijken, of wel, liefje?’


  ‘Ik zal je niet storen,’ beloofde Angel plechtig. ‘Zou je… vind je het erg als ik een nachtje niet thuis ben?’


  ‘Geen probleem, liefje. O, kijk, het begint!’


  Ze liet hem helemaal in zijn nopjes achter, en kon met Vittorio ontsnappen.


  Samen dwaalden ze door de straatjes van Amalfi. Ze deden weinig, en zeiden nog minder. Het enige wat ze nodig hadden was elkaar.


  Toen Vittorio even een krant stond af te rekenen, keek ze rond in het winkeltje en zag op een poster dat er die week een enorme prijs te winnen was in de lotto.


  ‘Hé, daar wil ik aan meedoen,’ zei ze. ‘Mag ik één lottoformulier, alstublieft?’


  ‘Neem je er ook één voor mij mee?’ vroeg Vittorio.


  ‘Welke nummers?’


  ‘Dat laat ik aan jou over.’


  Nadat ze de twee formulieren had ingevuld en had betaald, liepen ze samen naar buiten.


  ‘Hier is je lotto –’ begon ze, maar Vittorio onderbrak haar door naar een paard en wagen te wijzen.


  De koetsier keek hoopvol naar hen.


  ‘Dat is de beste manier om hier te reizen,’ zei Vittorio.


  ‘Wat mooi!’


  Het was een elegant rijtuig met een grote overkapping tegen de zon.


  Vittorio hielp haar aan boord en zei tegen de koetsier: ‘Maakt niet uit waarheen!’


  De koetsier ging zitten en spoorde het paard aan.


  ‘O,’ zei Angel ineens. ‘Ik ben vergeten om je je formulier te geven.’


  Hij betaalde haar, en ze vroeg: ‘Welke wil je?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Kies jij maar.’


  ‘Iene miene…’ begon ze terwijl ze de formuliertjes omhooghield, ‘mutte, tien… hé!’


  Die schreeuw uitte ze omdat het rijtuig plotseling heen en weer schudde zodat ze tegen Vittorio werd gegooid, en de tickets op de vloer terechtkwamen.


  ‘We reden over een steen,’ zei hij lachend, terwijl hij haar overeind hielp. ‘Gaat het?’


  ‘Ja, natuurlijk, prima. Het was gewoon een beetje onverwacht. Vittorio?’


  Ineens was ze zijn aandacht kwijt. Hij staarde over haar schouder.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


  ‘Dat is hem,’ antwoordde hij. ‘Hij is het!’


  ‘Wie?’


  ‘Leo. Die zogenaamde vriend van me door wie ik alles ben kwijtgeraakt. Ik zag hem net.’


  ‘Weet je het zeker? Waar?’


  ‘Daar, in die straat. Signor, die kant op. Snel!’


  Vloekend begon de koetsier achteruit te rijden.


  ‘Snel!’ schreeuwde Vittorio.


  ‘Ik moet het paard draaien, signor,’ snauwde de chauffeur terug.


  Vittorio mompelde een vloek. ‘Ik heb geen tijd te verliezen, hij mag niet ontsnappen.’ Heel even keek hij haar aan. ‘Vergeef me!’


  In één vloeiende beweging sprong hij uit het rijtuig en rende zo snel hij kon de weg terug die ze net waren gekomen, totdat hij in een zijstraat uit het zicht verdween.


  ‘Sommige mensen doen alles om niet te hoeven betalen,’ zei de koetsier cynisch.


  ‘Dat is helemaal niet –’


  ‘Ik neem aan dat hij uw portemonnee bij zich heeft. Dit is zo’n beetje de meest afgezaagde truc.’


  ‘Hoe dúrft u!’ viel ze uit. ‘U weet helemaal niets over hem.’


  ‘Ik weet dat hij ervandoor is gegaan zonder te betalen.’


  ‘Hier is uw geld. Alstublieft.’ Ze duwde hem wat bankbiljetten in zijn hand en stapte uit het rijtuig. Op het laatste moment pakte ze de lottobiljetten die al die tijd onopgemerkt op de vloer waren blijven liggen.


  Het rijtuig reed weg, en ze stond een beetje verloren de straat in te kijken. Wat nu? Ze begon maar gewoon in de richting te lopen die Vittorio in gerend was. Dat zou haar ook een beetje afkoelen. Haar heftige reactie op de koetsier had haar zelf verbaasd. Wat haar echter het meest verbaasde, was het feit dat ze Vittorio in bescherming had willen nemen.


  Vittorio was wel de laatste man van wie ze dacht dat hij bescherming nodig had. Hij was hard, onverzettelijk, niet vergevingsgezind, en bijzonder zelfverzekerd. En ineens was daar – zomaar uit het niets – de behoefte in haar opgekomen om hem te verdedigen tegen de harde oordelen van de buitenwereld. Plotseling besefte ze hoe kwetsbaar hij eigenlijk was. Veel kwetsbaarder dan hij zelf dacht.


  Ze had genoten van de passie die hen verbond, maar nu ontdekte ze dat de behoefte om te beschermen net zo sterk kon zijn als verlangen. En eigenlijk veel aangenamer.


  Voor het eerst durfde ze het woord ‘liefde’ te gebruiken, en dat verbaasde haar. In haar leven had ze zoveel onechtheid meegemaakt, zoveel spelletjes van geveinsde liefde, dat ze zich nu afvroeg of ze echte liefde wel kon herkennen. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze het niet kon verdragen als Vittorio werd gekwetst.


  Dat was de reden dat ze bleef rondlopen, vol hoop en wanhoop, straat in, straat uit, terwijl het daglicht verbleekte en de lantaarns aangingen.


  Uiteindelijk gaf ze het op en liep terug naar de auto. En daar zat hij, met hangend hoofd op een laag muurtje, en met zijn handen tussen zijn knieën geklemd.


  Ze liet zich naast hem zakken, en legde een arm om zijn schouders.


  ‘Heb je hem te pakken gekregen?’


  Hij schudde zijn hoofd. Hij trilde over zijn hele lichaam, en ze kon zijn uitputting voelen.


  ‘Weet je zeker dat hij het was?’ vroeg ze zacht.


  Opnieuw schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, zelfs dat weet ik niet zeker. Ik zie hem overal, maar ik vind hem nooit. Het heeft geen zin. Het is hopeloos.’


  ‘Dat is niet waar. Niets is ooit helemaal hopeloos,’ zei ze, wetend hoe hol die woorden klonken.


  Hij pakte haar hand. ‘Ik ben weggerend zonder je te waarschuwen, en je kon niet eens de auto in, omdat ik de sleutel had. Waarom ben je niet boos op me?’


  ‘Dat lukt me niet, maar misschien heb ik ook gewoon geen energie meer. En jij zo te zien ook niet. Wanneer heb je trouwens voor het laatst iets gegeten?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Kom, dan gaan we naar dat tentje hier verderop in de straat.’


  Hij was bijna te moe om zich te bewegen, maar Angel nam de leiding, en trok hem omhoog.


  Ze aten spaghetti en dronken wijn, en daarna namen ze een kopje koffie. Ze spraken niet.


  Angel had graag gepraat, maar voelde dat hij niet zomaar moe was, maar bijna leeg van uitputting.


  ‘Kom, dan breng ik je naar huis,’ zei hij ten slotte.


  ‘Jij brengt me vanavond helemaal nergens heen,’ zei ze. ‘Zeg me waar je woont, dan breng ik je erheen. Je hebt rust nodig, en hoe eerder, hoe beter.’


  ‘Nee,’ zei hij meteen. ‘Niet daarheen.’


  ‘Dan neem ik je mee naar het landgoed.’


  ‘En mag ik dan in jouw kamer slapen? De padrone is veel te goed voor me.’


  ‘Dan krijg je een andere kamer. Eigenlijk had je er allang een moeten hebben, zodat je niet voortdurend heen en weer hoeft te rijden als je lang hebt doorgewerkt en…’


  Ze viel stil toen ze zijn blik zag.


  ‘Bied je me een kamer aan in het huis? Een tijdelijke kamer, natuurlijk, en alleen als het werk het noodzakelijk maakt.’


  ‘Niet doen,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft.’


  Hij liet zijn schouders hangen. ‘Het spijt me. Het is niet goed te praten dat jij het moet ontgelden, terwijl je zo lief voor me bent.’


  ‘Het is al goed. Kom nou maar, dan breng ik je naar huis.’


  Hij glimlachte droog. ‘Naar welk huis?’


  ‘Hier in Amalfi, omdat dat het dichtst bij is. Je moet naar bed. Dit is een bevel.’


  ‘En als ik je het adres nou niet geef?’


  Als antwoord legde ze eenvoudig haar hand op de zijne, en keek hem teder aan.


  ‘Nou goed dan,’ zei hij.


  Ze beleefde geen plezier aan deze kleine overwinning. De prijs die hij ervoor betaalde, was te hoog.


  Zijn aanwijzingen opvolgend, kwam ze uiteindelijk in een smal straatje terecht. Zelfs in het halfdonker zag ze voldoende om gechoqueerd te zijn. Berta had haar gewaarschuwd voor het ergste, en dat was dit inderdaad. Binnen trof ze een heel armoedige kamer aan in het armoedigste huis in de armoedigste straat van Amalfi.


  Op de een of andere manier was de sfeer nog deprimerender met het licht aan. De kamer diende tegelijk als woonkamer en slaapkamer, en had een klein keukenblokje en een badkamer die leek op een omgebouwde kast.


  De voormalig eigenaar van Villa Tazzini woonde nu hier. Geen wonder dat hij zich schaamde om het haar te laten zien.


  ‘Je kunt maar beter gaan,’ zei hij. ‘Ik bel even een taxi voor je.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Vanavond laat ik je niet meer alleen.’


  Het lukte hem nog net om een zweem van een glimlach te voorschijn te toveren. ‘Met mij is niks te beginnen vanavond.’


  ‘Dat bedoelde ik ook helemaal niet. Ik wil dat we praten.’ Ze legde haar handen op zijn schouders. ‘We hebben nog nooit gepraat. We hebben gevochten en gevreeën, maar nog nooit echt als vrienden gepraat.’


  ‘Als vrienden?’


  ‘Ooit hebben we gezegd dat we vrienden zijn.’ Ze trok hem met zich mee terwijl ze op het smalle bed ging zitten. ‘Je hebt me wel wat over Leo verteld, maar niet zo heel veel. Je lijkt me helemaal niet het type om je te laten bedriegen.’


  ‘Ik vertrouwde hem blind. Ik kende hem al heel mijn leven. Jaren geleden haalden we samen kattenkwaad uit, zaten achter dezelfde meisjes aan en gaven hun achteraf punten.’


  ‘Schandalig,’ zei ze geamuseerd.


  ‘Je hebt gelijk. In die tijd was ik geen schatje.’


  ‘Net als elke andere jongeman. In die tijd had ik je graag gekend.’


  ‘Dat denk je maar. Ik was echt een schuinsmarcheerder,’ zei hij.


  ‘Ik dacht dat je je hele leven had gewijd aan het landgoed?’


  ‘Ik heb inderdaad hard gewerkt, maar ik heb ook mijn pleziertjes gehad. Mijn vader heeft zelfs een paar keer een borgsom voor me moeten betalen.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘De gebruikelijke dwaasheden.’


  ‘Dronkenschap en ordeverstoring?’


  ‘Zulke dingen, ja. Onschuldig vermaak. Leo was er altijd bij, en op zulke momenten worden de hechtste vriendschappen gesmeed. Bij elke andere man was ik op mijn hoede geweest, maar toen hij zei dat het niet mis kon gaan, geloofde ik hem. En toen hij ongelijk bleek te hebben, had ik het hem zelfs nog kunnen vergeven, als hij er maar niet vandoor was gegaan en mij voor alles liet opdraaien.’


  Zuchtend liet hij zich achterover op bed vallen. ‘Wat er vandaag is gebeurd, is al vaker voorgekomen. Ik denk hem voortdurend te zien. Soms denk ik wel eens dat ik de rest van mijn leven eindeloos door straten zal rennen die nergens op uitkomen. Maar zelfs als ik hem vind, heb ik er nog niks aan. Het geld is weg, en dat krijg ik nooit meer terug.’


  ‘Je zou hem kunnen aangeven,’ stelde ze voor.


  ‘Waarvoor? Hij heeft geen misdaad gepleegd. Hij heeft alleen de zaken juridisch zo geregeld – met de garantie van een borg van mijn kant – dat de schulden op mij terechtkwamen. Dat was legaal, ik heb geen poot om op te staan.’


  Dat was waar. Voor het eerst begreep ze in wat voor uitzichtloze situatie hij zich bevond.


  Zij was de enige persoon die hij had tegen die uitzichtloosheid, en opeens kon ze zijn angst voelen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ’s Ochtends maakte Angel een ontbijt met koffie voor Vittorio en haarzelf in zijn minuscule keukentje.


  ‘O, trouwens, deze zijn we vergeten te verdelen,’ zei ze, door haar handtas woelend, waarna ze de loterijformuliertjes eruit viste. ‘Ik weet niet meer welke van jou is.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei hij, en hij pakte er een aan zonder ernaar te kijken. ‘Wanneer weten we of we miljonair zijn geworden?’


  ‘Vanavond, geloof ik.’


  ‘Wat wil jij vandaag gaan doen?’


  ‘Dat maakt me niet zoveel uit, als het maar iets actiefs is,’ zei ze glimlachend, ‘en als jij er maar bij bent.’


  Ze brachten de ochtend door met heerlijk niets doen aan het strand. Daarna kochten ze broodjes en wijn, en namen hun inkopen mee naar zijn armoedige kamer, waar ze de middag lekker ontspannen doorbrachten.


  ‘Ik zou hier voor altijd kunnen blijven,’ zei ze lui.


  ‘Ik ook, maar ik denk dat we onderhand toch eens terug moeten gaan.’


  ‘Terug naar de wereld,’ zei ze zuchtend. ‘Bah.’


  Hij gaf haar een kusje op haar voorhoofd. ‘Kom, dan gaan we.’


  


  Toen ze bij de villa aankwamen, was Sam in een prima bui, en stond Berta net op het punt het avondeten te serveren.


  Angel keek naar Vittorio aan de overkant van de tafel, en was blij te zien dat hij er ontspannen uitzag, alsof hun vredige tijd samen de wanhoop van de dag ervoor had uitgewist.


  ‘Sam lijkt van zijn weekend te hebben genoten,’ zei ze zachtjes tegen Roy. ‘Jullie hadden helemaal gelijk dat hij zijn televisie nodig had.’


  ‘Voor vanavond weet hij alweer precies wat hij wil kijken.’


  ‘O, maar ik wil in elk geval wel even de lotto zien.’


  ‘Heb je een gokje gewaagd?’ vroeg Roy.


  ‘Nou en of. Wie weet ben ik op dit moment al wel miljonair,’ fantaseerde Angel.


  ‘Jij wilt vast nog wel een kopje koffie om wakker te worden,’ merkte Roy droog op.


  ‘In dat geval graag twee koffie en wat taart. Vittorio speelt namelijk ook mee,’ antwoordde ze lachend. ‘Het zou zonde zijn als je al je energie alleen in mij steekt, terwijl híj miljonair wordt.’


  Franks ogen glansden. ‘Vittorio, makker van me, waarom heb ik je toch zo verwaarloosd?’


  Iedereen schoot in de lach en Vittorio grijnsde.


  Sam stelde voor om het programma met zijn allen te bekijken. En om negen uur gingen ze allemaal voor de buis zitten. Zelfs Berta en de dienstmeisjes glipten naar binnen, niet van plan de opwinding te missen.


  ‘Op welke getallen moeten we letten?’ wilde Sam weten.


  Gehoorzaam lazen ze de getallen op van hun formuliertjes.


  ‘Stilte iedereen!’ riep Sam. ‘Het begint.’


  Al bijna meteen in het begin werd duidelijk dat Vittorio geen kans meer had, maar voor Angel werd het steeds spannender. Ze had het eerste getal goed, en het tweede, en het derde, het vierde…


  ‘Welk getal heb je nog nodig?’ vroeg Sam fluisterend.


  ‘Vijfenveertig en zevenentachtig,’ zei ze, nauwelijks in staat om te praten.


  ‘Vijfenveertig!’ werd er voorgelezen, en iedereen hield zijn adem in.


  ‘En nu dan het getal waarop u allemaal zit te wachten…’


  ‘O, schiet toch een beetje op,’ smeekte Sam.


  ‘Zevenen…’ Iedereen in de kamer hield zijn adem in.


  ‘…negentig!’


  De ingehouden adem kwam er als een algemene kreun van teleurstelling weer uit.


  Berta herstelde zich als eerste. ‘Maar signora, u hebt in elk geval íéts gewonnen. Geen miljoenen, maar u heeft vijf getallen goed. Dat is minstens twintigduizend euro.’


  ‘In dat geval,’ riep Sam, ‘moet er champagne komen!’


  ‘Twintigduizend,’ mompelde Angel. Ze nam Vittorio’s hand en trok hem mee de tuin in. ‘Twintigduizend,’ herhaalde ze in extase. ‘Nu kun je wegkomen uit dat hol waar je in woont.’


  ‘Maar het is jouw geld.’


  ‘Nee, het is óns geld. Die formulieren hebben we samen gekocht.’


  ‘Jíj hebt ze gekocht.’


  ‘Jij hebt een ervan betaald,’ bracht ze ertegen in.


  ‘Maar de prijs is op jóúw formulier gevallen.’


  ‘Wie zegt dat? Ik weet niet eens meer welke getallen ik voor wie heb opgeschreven, en toen zijn die formuliertjes ook nog gevallen in het rijtuig. We kunnen er onmogelijk nog achter komen welk formulier van wie is. Jij kunt ook de echte winnaar zijn.’


  De blik die hij haar gaf was net zo vriendelijk als onvermurwbaar, en ze wist dat ze dit helemaal verkeerd had aangepakt.


  ‘We hebben de formuliertjes verdeeld, en op het jouwe stonden de winnende getallen,’ zei hij rustig.


  ‘Maar ik wil dat jij dit geld krijgt. Je hebt het nodig.’


  Ineens was zijn stem ijskoud. ‘Voor eens en voor altijd: ik neem jouw liefdadigheid niet aan.’


  ‘Luister,’ zei ze wanhopig. ‘Ik begrijp dat je trots bent, maar –’


  ‘Nee, lieve schat, je begrijpt er juist helemaal niks van.’


  ‘Maar van míj kun je het toch wel aannemen?’ smeekte ze.


  ‘Juist niet. Mijn trots mag voor jou iets zijn wat te verwaarlozen is, maar voor mij is het alles wat ik nog heb. Laat me dat alsjeblieft houden.’


  Ze deed een laatste poging. ‘Oké dan, ieder de helft. Dat is toch eerlijk?’


  Heel even dacht ze hem overgehaald te hebben, maar toen leek er een ijzeren masker over zijn gezicht te glijden, en ze begreep hoe ver ze op dat moment van elkaar verwijderd waren.


  ‘Alsjeblieft, Vittorio…’


  Hij schudde rustig, doch onverzettelijk zijn hoofd.


  ‘Ontzettende stijfkop,’ zei ze in tranen.


  Er verscheen een glimlachje op zijn gezicht. ‘Ja, ik ben een stijfkop,’ gaf hij toe, en hij streelde haar gezicht. ‘Misschien kun je me maar beter vergeten en op zoek gaan naar een goedmoedige man met wie je letterlijk alles kunt delen.’


  ‘Dat wil ik helemaal niet,’ zei ze vertwijfeld. ‘Ik wil jou.’


  Hoewel hij lachte, zag hij erg bleek, alsof iets pijnlijk aan hem knaagde. ‘Misschien kun je nu maar beter weer naar binnen gaan, anders mis je het hele feestje.’


  ‘Kom je niet met me mee?’


  ‘Nee, ik ga liever naar huis.’ Opnieuw streelde hij haar gezicht. ‘Het spijt me. Ik kan niet anders zijn dan ik ben.’


  Als hij had geschreeuwd en gevloekt, was dat beter te verdragen geweest voor haar dan dit droevige terugtrekken. Het liet haar iets zien waarvoor ze tot nu toe haar ogen had gesloten: hij had niets, en zij had alles wat van hem had moeten zijn, en misschien was de grootste liefde ter wereld niet voldoende om die kloof te overbruggen.


  


  De keer daarna dat ze hem zag, leek alles weer koek en ei te zijn, maar hij liet haar niet meer over het onderwerp beginnen. Ze wist dat er een breuk tussen hen was ontstaan. Of misschien was die er altijd al geweest, en had ze geweigerd dat in te zien.


  Hij kwam nog steeds naar het huis om met Sam te schaken, maar ze voelde dat hij het vermeed om met haar alleen te zijn.


  Op een avond, toen ze net allemaal aan tafel wilden gaan, en aan het lachen waren om een van Sams verhalen, kwam Berta met een bezorgde blik de kamer in.


  ‘Signora, er is een bezoeker voor u. Ik vroeg hem naar zijn naam, maar hij zei alleen dat u blij zou zijn om hem te zien.’


  ‘En dat klopt, of niet, schatje?’ zei een stem in de deuropening. ‘Ik ben je niet vergeten, en ik weet gewoon dat jij mij ook niet bent vergeten.’


  Iedereen draaide zich om, en keek naar de patser die daar stond alsof de wereld van hem was.


  Alleen Vittorio zei iets. ‘Mio Dio! Gavin de gladjanus.’


  Sam schoot onbedaarlijk in de lach, Roy en Frank deden hun best om niet te grijnzen, en Gavin deed wijselijk alsof hij het niet had gehoord.


  Wat ziet hij eruit, dacht Angel. Hij was dik en uitgezakt, en op zijn papperige ongezonde gezicht had hij een zelfvoldane uitdrukking. Op haar negentiende had ze hem absoluut het einde gevonden. Nu was er in die ruïne nog maar net voldoende adonis aanwezig om medelijden met hem te krijgen.


  ‘Dag, Gavin,’ begroette ze hem.


  ‘Angel!’ Met open armen liep hij op haar af, zijn stem hees van emotie. ‘Wat is dat lang geleden.’


  ‘Ja, hè?’ kon ze nog net uitbrengen, voordat ze werd gesmoord in een omhelzing van goedkope aftershave.


  ‘Sam!’ Gavin richtte zich zo mogelijk nog theatraler tot de oude man, en probeerde hem te omhelzen.


  ‘Blijf van me af,’ zei Sam geïrriteerd. ‘Wie ben jij?’


  ‘We zijn oude vrienden.’


  ‘Helemaal niet. Ik ken je niet, en ik mag je niet.’


  ‘Maar natuurlijk wel.’


  ‘Ik laat me door jou niet vertellen wie ik wel en wie ik niet mag, jongeman. Blijf uit mijn buurt met je bordeelluchtje.’


  Nu begon Gavins glimlach toch wat krampachtig te worden, en Angel besloot hem te redden. Haastig stelde ze Roy, Frank en Vittorio voor als huisvrienden.


  ‘Wat leuk om je weer te zien, Gavin,’ loog ze. ‘Maar wat voert je eigenlijk hierheen?’


  ‘Ik moest toevallig in de buurt zijn, en wist dat mijn oude vriendin Angel hier woonde, dus besloot ik even langs te gaan.’


  Dat was zo absurd, dat ze bijna in lachen was uitgebarsten. In plaats daarvan zei ze: ‘We stonden net op het punt te gaan eten. Wil je mee-eten?’


  ‘Nee, dat wil hij helemaal niet,’ zei Sam opstandig.


  ‘Kom nou, Sam,’ zei ze verzoenend. ‘Hij is onze gast.’


  ‘Maar niet de mijne. Ik wil hem hier niet.’


  ‘Het is Angels huis,’ merkte Gavin krampachtig glimlachend op.


  ‘Ik vraag me af hoe je dat weet,’ dacht Vittorio hardop.


  ‘Gooi hem eruit!’ riep Sam.


  ‘Maar ik kan een gast er toch niet uitgooien zonder hem iets te eten te hebben gegeven?’ protesteerde Angel.


  ‘Geef hem dan wat te eten, en gooi hem er daarna uit.’


  Ineens klonk er een gil in de hal, waarna het geluid van gebroken servies te horen was. Een paar seconden later verscheen Berta ontdaan in de deuropening.


  ‘Scusi, signora. Ella heeft wat borden laten vallen omdat ze een paar koffers over het hoofd zag.’


  ‘Helemaal niet erg, Berta. Geef Ella een glaasje wijn en zeg dat ze even rustig moet gaan zitten.’ Ze hadden Italiaans gesproken, maar toen Angel haar gast vervolgens aankeek, was het duidelijk dat hij begreep wat er was gebeurd.


  ‘Ik heb wat spulletjes meegebracht,’ zei hij enigszins verontschuldigend. ‘Voor het geval je me zou vragen om te blijven logeren.’


  ‘Een páár koffers?’ vroeg ze liefjes.


  ‘Ik kleed me graag goed.’


  ‘Gooi hem eruit,’ riep Sam.


  ‘Gavin, het spijt me dat ik je niet kan uitnodigen voor een lang bezoek, maar vannacht kun je hier logeren.’


  ‘Nee, dat kan hij helemaal niet,’ mokte Sam.


  ‘Eén nacht is prima,’ zei Gavin. ‘Het is genoeg voor me dat ik je weer heb gezien.’


  ‘Mag ik even een teiltje?’ vroeg Sam.


  Vittorio ving Sams blik op en knipoogde.


  Toen Gavin zich even aan het opfrissen was, vroeg Angel onmiddellijk aan Vittorio: ‘Je blijft toch wel eten, hè?’


  ‘Wat dacht jij dan? Dit zou ik voor geen goud willen missen.’


  ‘Je begrijpt dat jij voor dit gedoe verantwoordelijk bent met je Gavin-de-gladjanus-opmerking?’


  ‘Ik vind dat de waarheid mag worden gezegd. Bovendien ben ik heel benieuwd naar jouw vroegere smaak.’


  ‘Toen was ik nog heel jong,’ zei ze verdedigend. ‘En hij was een stuk slanker.’


  Hij grinnikte.


  ‘Help me alsjeblieft om Sam een beetje in het gareel te houden, je weet maar nooit wat hij er nog uitflapt.’


  Uiteindelijk werd het zo’n afschuwelijke avond dat het bijna weer komisch was. Sam gaf zijn ongezouten mening en negeerde elke poging om hem de mond te snoeren.


  Angel constateerde ontzet dat Vittorio haar grootvader zelfs aanspoorde.


  Alleen Gavin leek zich niet bewust te zijn van de pijlen die er op hem werden afgeschoten. Hij was vastbesloten om de rol te spelen van oude geliefde vriend wiens bezoek een aanleiding was om feest te vieren.


  Toen de maaltijd ten einde liep, grijnsde Sam naar Vittorio en zei: ‘Je drinkt goed door vanavond, jongen, zo heb ik je ze nog nooit achterover zien slaan.’


  Iedereen staarde daarop naar Vittorio, die zei: ‘O, sorry, Sam, denk je dat ik te veel heb gedronken?’


  ‘Te veel om over die weg naar huis te rijden. Je kunt maar beter blijven slapen. Dat is toch geen probleem, hè?’ vroeg hij Angel.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze, blij met Sams tactiek. Soms was hij veel geslepener dan andere mensen konden vermoeden.


  Daarna bleef er voor Gavin geen enkel moment meer over om met Angel alleen te zijn.


  Na het eten hield Vittorio hem alsmaar aan de praat over auto’s, en ze onderbrak hen net lang genoeg om hun goedenacht te wensen voordat ze verdween.


  Vervolgens kwamen Roy en Frank terug nadat ze Sam naar bed hadden gebracht, en sloegen een slaapmutsje achterover. Eén cognacje werden er drie en toen vier.


  Uiteindelijk werd Gavin naar zijn kamer geholpen door Vittorio, die hem op zijn bed deponeerde waarna hij zich terugtrok om de rest van de nacht door te brengen op een vensterbank van waaruit hij Gavins deur in de gaten kon houden.


  Na het ontbijt de volgende ochtend, zag Gavin eindelijk kans even een momentje alleen te zijn met Angel. Dit was echter meer aan haar te danken dan aan hem, want ze had besloten om korte metten met hem te maken. Ze leidde hem naar het terras.


  ‘Ik dacht dat we nooit alleen konden zijn,’ zei hij zo liefdevol mogelijk.


  ‘Tja, we hebben het allemaal nogal druk.’


  ‘Dat begrijp ik, maar ik hoef ook niet meteen te gaan. Als we een paar dagen samen konden doorbrengen om elkaar weer te leren kennen –’


  ‘Daar zou Sam nooit mee akkoord gaan.’


  ‘Sam is wel heel beschermend… en dat vind ik heel goed,’ voegde hij er snel aan toe.


  ‘Fijn dat je dat vindt,’ zei ze met moeite haar lach inhoudend.


  ‘Weet je, Angel, je hebt me echt gekwetst met die dingen die je in het tijdschrift hebt gezegd.’


  ‘Heb ik jóú gekwetst? Wat dacht je van al dat vuil dat je hebt gespuid over mij alsof ik je gedumpt zou hebben voor Joe? Het was al lang uit tussen ons voordat ik hem leerde kennen.’


  ‘Is dat zo? Dat herinner ik me zo niet. We waren verliefd op elkaar.’


  ‘Dat dacht ik ook. Tot jij wilde dat ik Sam in een verzorgingstehuis stopte. Toen heb ik het uitgemaakt met je.’


  ‘Je doet me onrecht aan,’ beweerde Gavin.


  ‘Nou, je hebt wraak kunnen nemen in dat stukje in het tijdschrift. Ik hoop dat ze je er goed voor hebben betaald.’


  ‘Niet zo goed waarschijnlijk als jou daarna in GlamChick. Ik zag je foto’s en je zag er zo mooi uit, en toen realiseerde ik me dat ik nog altijd van je houd. We waren zo’n goed stel samen –’


  ‘En dit is zo’n mooi huis,’ maakte ze zijn zin voor hem af.


  ‘Wat?’


  ‘Je zag de foto’s van dit huis en dacht dat je wel bij me in kon trekken. Luister, Gavin, het was al heel lang geleden voorbij tussen –’


  ‘Scusi, signora, Berta zegt –’


  ‘Zeg, als jij nou eens even maakt dat je wegkomt,’ zei Gavin onvriendelijk tegen Vittorio, die als een geest uit de fles was verschenen. ‘Wegwezen, kom!’


  ‘Scusi? Ik niet Engels spreek.’


  Angel sloeg snel haar hand voor haar mond om niet in lachen uit te barsten.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Gavin woedend. ‘Gisteravond sprak je… waarom ga ik hier eigenlijk op in? Scheer je weg jij!’


  ‘Scusi? Scheer –’


  ‘Scheer je weg, maak dat je wegkomt!’


  ‘Maar al te graag,’ zei Vittorio vriendelijk, ‘maar jij komt met me mee.’


  Voor Gavin de kans kreeg zijn hoofd weg te trekken, pakte Vittorio zijn oor tussen zijn duim en wijsvinger.


  ‘Laat me los! Waar denk je dat je mee bezig bent?’ schreeuwde Gavin.


  ‘Jou op weg helpen,’ antwoordde Vittorio rustig, terwijl hij de kronkelende Gavin naar de deur bracht.


  ‘Laat me los!’


  ‘Onze vriend heeft besloten ons te verlaten,’ kondigde Vittorio onverstoorbaar aan. ‘Kan iemand misschien zijn bagage naar beneden brengen?’


  Toen pas zag Angel dat er een geïnteresseerd publiek was van alle personeelsleden van het huis.


  Sam had de leiding, en deed alsof er een feestje was. Zijn ogen straalden van plezier, en toen hij Vittorio en zijn piepende gevangene naar buiten volgde, was hij zelfs aan het applaudisseren.


  Vittorio opende het achterportier van zijn auto, duwde Gavin naar binnen, en sloot de auto af.


  Gechoqueerd en gefascineerd tegelijk keek Angel naar Gavin die tevergeefs tegen de ramen hamerde en scheldwoorden uitte die niemand kon horen.


  ‘Het is net een dikke spin die in een fles gevangen zit,’ merkte Vittorio neutraal op.


  Frank en Roy waren snel naar Gavins kamer gegaan, en verschenen nu met zijn bagage, die ze in de kofferbak zetten. Toen de auto wegreed, zwaaiden ze met zijn allen naar Gavin, die nog altijd uit het raam staarde en zich duidelijk leek af te vragen wat er was gebeurd.


  ‘Zo, opgeruimd staat netjes,’ zei Sam gelukkig. ‘Ik wist wel dat we op Vittorio konden rekenen.’


  Toen Vittorio een paar uur later terugkwam, was Sam de eerste die hem begroette. ‘Hij komt toch niet meer terug, hè?’ vroeg hij bezorgd.


  Als antwoord tikte Vittorio grinnikend tegen de zijkant van zijn neus.


  ‘Heel goed,’ zei Sam, goedkeurend knikkend. ‘Vertel ons maar niet waar je hem hebt begraven.’


  ‘Eigenlijk heb ik hem alleen maar op de bus naar Napels gezet,’ zei Vittorio. ‘Sorry dat ik je moet teleurstellen.’


  ‘Nou ja, ik neem aan dat dat voorlopig ook wel afdoende is.’


  ‘Jullie zouden jezelf eens moeten horen!’ zei Angel. ‘Ik had hem in mijn eentje ook best aangekund, hoor.’


  De twee mannen keken eerst naar haar, toen naar elkaar, en schudden vervolgens hun hoofd.


  


  De dagen daarna was Sam vrij stil. Angel had het gevoel dat hem iets dwarszat, maar toen ze probeerde hem aan de praat te krijgen, glimlachte hij stralend en zei dat ze zich geen zorgen moest maken. Net alsof ze weer een kind was.


  Op een ochtend ontweek hij iedereen en ging hij in zijn eentje wandelen in de tuin. Een tijd lang slenterde hij schijnbaar doelloos rond, maar toen hij Vittorio hard aan het werk zag bij het snoeien van een appelboom, leek hij te weten wat hem te doen stond. Al roepend liep hij zwaaiend met zijn stok op hem af.


  Vittorio groette hem met een verheugde grijns. ‘Dus het is je gelukt om te ontsnappen?’


  ‘Uiteraard. Mijn kleindochter is een geweldige meid, maar ze betuttelt me zo.’


  ‘Typisch een vrouw,’ merkte Vittorio wijs op.


  ‘De truc is om ze te laten denken dat ze het voor het zeggen hebben,’ legde Sam hem uit. ‘Je moet ze nooit laten weten dat jij eigenlijk aan de touwtjes trekt.’


  ‘En aan wat voor touwtjes heb jij nu getrokken?’


  ‘Ik heb eens over die Gavin nagedacht. Jij bent een man op wie men kan vertrouwen, en ik dacht zo…’ Zijn stem stierf weg, en opeens begon hij te staren.


  ‘Sam!’ zei Vittorio dwingend.


  ‘O, ja, waar was ik?’


  ‘Je was aan het denken.’


  ‘O, ja, dat doe ik nogal eens. Sommige mensen denken dat ik dat niet kan, maar dat kan ik wel. Ik heb mijn testament opgemaakt, en het is me nogal een document geworden.’ Hij woelde in zijn zak en haalde er een verzegelde envelop uit, die hij aan Vittorio gaf.


  ‘Is dit het testament?’ vroeg Vittorio. ‘Wil je dat ik het bij me houd?’


  ‘Ja, want jij bent mijn erfgenaam.’


  ‘O, nee,’ sputterde Vittorio tegen, en hij probeerde de enveloppe aan hem terug te geven.


  Sam begon zich op te winden. ‘Jij moet het bij je houden, want ik heb mijn dierbaarste bezit aan jou nagelaten.’


  ‘Dat zou toch zeker naar Angel moeten gaan? Zij is degene van wie je houdt.’


  ‘Je begrijpt het niet… Mijn dierbaarste bezit… Je moet…’ Hij ging abrupt zitten en snakte naar adem.


  ‘Wind je nou maar niet zo op,’ zei Vittorio bezorgd.


  ‘Je moet het aannemen… Anders voel ik me niet veilig.’


  ‘Goed, ik neem het aan.’ Hij stopte de envelop in zijn zak en keek bezorgd naar het gezicht van de oude man. ‘Voel je je ziek?’


  ‘Een beetje… weinig adem,’ antwoordde Sam naar lucht happend. ‘Het gaat zo wel weer.’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei Vittorio bezorgd. ‘Kom, dan gaan we snel naar huis.’ Hij legde Sams arm om zijn schouder en trok hem zonder enige moeite omhoog. Terwijl hij de oude man op deze manier met zich meevoerde, haastte hij zich naar het huis, waarbij hij Angel begon te roepen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het was rustig in de gang van het ziekenhuis. Vittorio duwde voorzichtig de deur open en keek de kamer binnen waar Sam aan de hartbewakingapparatuur lag.


  Naast hem zat Angel. Haar volle aandacht was gericht op de oude man, waardoor ze Vittorio’s aanwezigheid pas merkte toen hij zijn hand zachtjes op haar schouder legde.


  ‘Zit er al verbetering in?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze wanhopig. ‘Hij ligt daar maar zonder zich te bewegen. Als hij alleen zijn ogen maar open kon doen om me te zien.’


  ‘Hij heeft een zware hartaanval gehad,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Hij was er bijna in gebleven, maar hij heeft het overleefd en dat is op zich een goed teken.’


  Het was inmiddels zesendertig uur geleden dat Sam na zijn aanval in het ziekenhuis was opgenomen. Eerst had het ernaar uitgezien dat er niets meer voor hem gedaan kon worden, maar de artsen en verpleegsters hadden voor zijn leven gevochten en waren er uiteindelijk in geslaagd om zijn toestand stabiel te krijgen.


  Angel had geweigerd om van Sams zijde te wijken, behalve toen haar werd gevraagd om even plaats te maken, zodat ze hem konden behandelen.


  ‘Heb je wat kunnen slapen?’ vroeg hij.


  ‘Ik zou niet durven. Dat zou het moment kunnen zijn waarop…’ Ze huiverde. ‘Waarop hij zijn ogen weer opendoet,’ zei ze dapper.


  ‘En Roy en Frank dan? Zij kunnen je toch afwisselen?’


  ‘Ik heb ze weggestuurd. Ze hebben nog bijna geen tijd voor zichzelf gehad sinds ze in Italië zijn, en Sam heeft ze nu niet nodig, dus heb ik gezegd dat ze een paar dagen vakantie op konden nemen.’


  Hij ging aan de andere kant van het bed zitten van waaruit hij een deel van haar gezicht kon zien. In zo’n korte tijd was ze duidelijk magerder geworden. Als ze naar hem had gekeken, had hij haar hand gepakt, maar ze leek zich nauwelijks bewust te zijn van zijn aanwezigheid.


  ‘Berta heeft wat slaapspullen voor je meegegeven,’ zei hij ernaar wijzend. ‘Daar heb ik ze neergezet.’


  Ze glimlachte even naar hem. ‘Dank je.’


  De avond viel. Een verpleegster kwam binnen, controleerde de apparaten, praatte even zachtjes met Angel, en vertrok toen weer.


  Toen Vittorio even later opstond, zei ze: ‘Ja, je kunt maar beter wat gaan slapen.’


  ‘Ik ga alleen wat koffie halen,’ zei hij, en even later kwam hij terug met koffie en wat broodjes.


  Uitgehongerd begon ze te eten.


  ‘Wanneer heb je eigenlijk voor het laatst gegeten?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet meer,’ antwoordde ze, waarna ze haar beker leegdronk.


  Onmiddellijk ging Vittorio weg om nog wat koffie te halen, en bracht ook een fles mineraalwater en wat fruit voor haar mee. ‘Voor straks.’


  ‘Zelfs Berta zorgt niet zo goed voor me,’ zei ze dankbaar. ‘Maar je zult wel moe zijn. Je hoeft echt niet te blijven.’


  ‘Nee, dat hoef ik ook niet,’ zei hij zacht, en hij ging zitten.


  Ze glimlachte. ‘Dank je wel.’


  Na een tijdje zei ze: ‘Waarvoor was Sam eigenlijk naar je toe gekomen in de tuin?’


  ‘O, gewoon voor een praatje.’


  ‘Waarover hadden jullie het dan?’


  ‘Over ditjes en datjes, niks bijzonders.’ Hij vervloekte zichzelf om zijn onhandigheid, maar hij kon haar toch moeilijk vertellen dat Sam van plan was om hem tot zijn erfgenaam te maken.


  Tot zijn opluchting leek Angel zijn antwoord echter bevredigend genoeg te vinden, en begon weer in slaap te vallen.


  Ze had haar stoel dichter bij het bed gezet, zodat ze haar hoofd tegen een ladenkast kon leggen. Angel was grotendeels verdwenen, en achtergebleven was een vrouw die niets glamoureus had. Haar lichaam was onelegant in elkaar gezakt, ze zag er uitgeput uit door angst en zorgen.


  Zijn hart ging naar haar uit, en hij moest moeite doen om haar niet in zijn armen te nemen en haar hoofd tegen zijn schouder te leggen, zodat ze tegen hem aan kon rusten. Hij gaf niet toe aan die behoefte, maar kon de verleiding niet weerstaan haar te kussen, wat hij zo teder deed, dat ze er niet wakker van werd.


  


  Twee dagen lang leefden ze zo. Al die tijd stelde hij zich volledig in dienst van haar. Hij haalde en droeg dingen voor haar, ging terug naar de villa en bracht maaltijden van Berta voor haar mee. Omdat hij waakte, kon zij wat kostbare uurtjes slaap meepikken.


  Toen de tijd verstreek zonder dat Sam bij bewustzijn kwam, kon hij aan haar gezicht zien dat ze wist wat er zou gaan gebeuren.


  ‘Het is nu al zo lang geleden,’ zei ze bedroefd. ‘Ik denk dat ik het misschien net zou kunnen verdragen hem te verliezen, als hij alleen nog maar één keer wakker zou worden en wat tegen me zou zeggen.’


  ‘Zou dat zo’n verschil maken?’ vroeg hij, omdat hij het ergste vreesde. ‘Hij weet toch hoeveel je van hem houdt. Is dat niet het allerbelangrijkste?’


  ‘Ik weet dat ik het eigenlijk zo zou moeten zien, maar ik verlang zo naar een paar minuutjes meer, alleen maar om in zijn ogen te kunnen kijken en te weten dat hij het echt is.’


  ‘Heb je al geprobeerd om tegen hem te praten?’


  ‘In het begin wel, maar dat heeft helemaal geen zin. Hij kan me toch niet horen.’


  ‘Hoe weet je dat nou? Men zegt dat het gehoor het laatste zintuig is dat ermee ophoudt. Hij zou evengoed wel alles kunnen horen.’


  Urenlang zat Angel daarna dicht naar Sam toe gebogen, en haalde jeugdherinneringen op waaraan ze al jaren niet meer had gedacht. Terwijl ze dat deed, kwam het haar voor alsof de tijd die ze samen hadden gehad, werd herleefd in die rustige kamer.


  Soms glipte Vittorio weg om haar wat privacy te geven, maar soms bleef hij ook, omdat hij het niet over zijn hart kon verkrijgen om weg te gaan. Hij had het gevoel dat hij in die uren meer over haar te weten kwam dan ooit tevoren. Langzaam maar zeker vormde hij zich een beeld van het eenzame gekwetste kind dat ze ooit was geweest, en de oude man die zijn leven had omgegooid om haar gelukkig te maken.


  Hij begon Sam te zien als de man die hij ooit was geweest: een handige, slimme en aimabele man, met een ongelooflijk groot hart. Eindelijk begreep hij waarom ze haar eigen leven had omgegooid. Om hem in zijn laatste jaren gelukkig te maken. Als Sam zou sterven zonder tegen haar te praten, zou Vittorio haar pijn voelen alsof het de zijne was.


  Ze sliep toen het gebeurde. Het was Vittorio die het eerste bewegen van Sams oogleden zag, en haar aanstootte.


  ‘Angel,’ zei hij dringend, ‘wakker worden!’


  ‘Wat?’


  ‘Kijk eens naar zijn gezicht,’ zei hij, helemaal gelukkig voor haar.


  Een moment lang hielden ze beiden hun adem in, tot Sam zijn ogen opende. Hij keek Angel recht aan.


  ‘Sam,’ bracht ze verstikt uit. ‘Mijn lieve Sam. Wat heerlijk dat je wakker bent.’


  Vittorio glipte naar buiten om de dokter te halen.


  ‘Wakker?’ mompelde Sam.


  ‘Je bent dagen buiten bewustzijn geweest. Ik dacht dat je nooit meer wakker zou worden.’


  ‘Waar ben ik?’


  ‘In het ziekenhuis van Amalfi.’


  Er volgde een lange stilte.


  ‘Amalfi, weet je wel, waar we nu wonen.’


  Opnieuw was het stil, en ze vreesde het ergste. Toch was ze niet voorbereid op de leegte in zijn ogen toen hij vroeg: ‘Waar heb je het over? Wie ben jij?’


  ‘Je kent me toch?’ vroeg ze vertwijfeld. ‘Ik ben Angela. Alsjeblieft, zeg dat je weet wie ik ben.’


  ‘Ik ken je niet. Ik heb je nog nooit gezien. Wie ben je dan?’


  Vittorio, die terugkwam met de dokter, hoorde op de gang haar wanhopige roep: ‘Sam!’


  Hij vond haar met haar handen om de oude man heen geslagen.


  Sam beantwoordde haar omhelzing echter niet. Zijn handen lagen roerloos op het bed…


  


  Roy en Frank kwamen terug voor de begrafenis van de oude man voor wie ze oprechte affectie hadden gevoeld. Iedereen in huis was er om een laatste groet te brengen. In de korte tijd dat Sam er was geweest, had hij zich heel geliefd gemaakt.


  De volgende dag bracht Angel Roy en Frank naar Amalfi en zette hen af bij de bushalte. ‘Ik ben jullie alle twee zo ontzettend dankbaar,’ zei ze. ‘Ik ben er altijd gerust op geweest dat hij bij jullie in goede handen was, en dat is onbetaalbaar geweest voor me.’ Ze gaf hun elk een enveloppe. ‘Een kleinigheid als bedankje.’


  Toen ze de hoogte van het bedrag zagen, zei Frank: ‘Weet je het zeker? Het is wel een heel flink bedrag.’


  ‘En dat was het ook waard. Veel geluk, jongens.’


  Voor het huis wachtte Vittorio haar op. ‘Gaat het?’ vroeg hij meteen. ‘Dat had je mij moeten laten doen.’


  ‘Nee, dat was ik hun verschuldigd.’


  ‘Kom mee naar binnen,’ zei hij, en hij nam haar hand.


  Daar was ze blij om, het betekende dat ze niet alleen het huis binnen hoefde te gaan.


  ‘Berta heeft een speciale maaltijd voor je gemaakt,’ zei hij.


  Tijdens het eten glimlachte ze en praatte vrolijk over ditjes en datjes. Hij wachtte tot ze het over Sam zou gaan hebben, maar ze leek vastbesloten te zijn om dat thema te omzeilen.


  Ze had om Sam gehuild, maar had haar tranen daarna snel gedroogd, en zelfs op de begrafenis had ze niet meer gehuild. Vittorio vond dat niet normaal. Meer dan wat ook ter wereld had ze van Sam gehouden, maar nu leek het alsof ze had besloten haar gevoelens niet te uiten.


  Tijdens de begrafenis had hij gevonden dat ze er prachtig uit zag. Ze was een van die vrouwen die er alleen maar mooier uitzagen in het zwart. Maar er was een schaduw over haar gezicht gegleden, en hij vermoedde dat die daar voor altijd zou blijven.


  Hij bracht wat servies terug naar Berta, en toen hij terugkwam, zat Angel niet langer op haar plek. Instinctief liep hij naar Sams kamer, en vond haar daar, kijkend naar de leegte in het halfduister.


  ‘Ik heb zo mijn best gedaan om alles perfect voor hem te maken,’ zei ze hees, ‘en hij is hier maar zo kort geweest. Ik droomde altijd van ons leven samen, hoe ik dan voor hem zou zorgen als ik Joe niet meer al mijn aandacht hoefde te geven. En ineens is het voorbij, en is hij gestorven zonder te weten wie ik was. Dat kan ik maar niet verdragen.’


  ‘Op het eind was hij erg ziek. Het is helemaal niet zeker dat hij je niet kende –’


  ‘Wel waar,’ schreeuwde ze ineens. ‘Hij is als een vreemde gestorven, en dat vind ik onverdraaglijk!’


  Omdat woorden toch niet zouden helpen, nam hij haar in zijn armen. Hij streelde haar haar en wiegde haar zachtjes heen en weer tot haar gesnik wat minder werd. Toen zei hij zacht: ‘Kom mee naar bed.’


  


  De oogsttijd naderde nu met rasse schreden. Elke dag liepen ze over de terrassen met de citroenbomen, zodat hij de vruchten kon voelen en kon bepalen wanneer de tijd rijp zou zijn.


  ‘Nog zo’n dag of tien,’ zei hij op een gegeven moment.


  ‘Voor mij zien ze er al rijp uit.’


  ‘Nou, voor mij nog niet. Vertrouw me maar. Tien dagen. Het wordt een goede en lucratieve oogst.’


  Ze verlangde ernaar dat de oogst voorbij zou zijn. Er waren zoveel vragen over de toekomst, maar die moesten wachten tot het werk achter de rug was. Ze wist wat ze wilde. Vittorio. Voor altijd. Het was niet zomaar een passie die haar lichaam in vuur en vlam zette. Dat was natuurlijk heerlijk, maar ze wilde meer. En hij had haar meer gegeven. Vanaf het moment van Sams hartaanval had hij voor haar gezorgd met de tederheid van een echtgenoot, zonder een moment aan zichzelf te denken. Ze twijfelde niet langer aan haar eigen of aan zijn liefde.


  Trouwen was de enige optie. Op deze manier doorgaan, met hem als haar werknemer, was ondenkbaar. Dat zou zijn trots hem verbieden. Als hij haar echtgenoot werd, zou hij opnieuw het landgoed in handen hebben. Eigenlijk was het allemaal hartstikke simpel. Ze moest alleen nog het juiste moment vinden om het hem te vragen, want ze nam aan dat zij hém moest vragen. Daar zou zijn trots ook wel weer moeite mee hebben, maar ze twijfelde er niet aan dat het allemaal in orde zou komen.


  Op een dag werd ze gebeld door ene Gino Tradini, die ze nauwelijks begreep. ‘Blijkbaar is hij een van onze afnemers, maar hij heeft besloten niet meer van ons te kopen,’ vertelde ze Vittorio. ‘Althans, dat heb ik eruit opgemaakt.’


  Hij grinnikte. ‘Maak je geen zorgen, dat is gewoon zijn manier om de prijs te drukken. Dat doet hij elk jaar. Ongetwijfeld heeft hij gedacht dat het hem dit jaar zou lukken omdat je nieuw bent in de branche.’


  ‘Misschien kun jij dan maar beter met hem onderhandelen.’


  ‘Dat zal ik doen, maar dan kan ik beter naar hem toe gaan, en dat betekent dat ik zo’n twee dagen afwezig zal zijn.’


  ‘Nou ja, als het niet anders kan…’


  ‘Morgen vertrek ik.’


  ‘Laten we vanavond dan samen uitgaan. In de stad zit een visrestaurantje waar ik graag eens heen wil.’


  Vanaf hun tafeltje aan het raam konden ze de boten in het donker zien dobberen.


  ‘Vanavond zie je er gelukkig wat beter uit,’ zei hij glimlachend. ‘Wat vrolijker.’


  ‘De afgelopen dagen is het heel rustig en vredig geweest. Daar heb jij voor gezorgd, door al mijn zorgen weg te nemen.’


  ‘Dat is precies mijn bedoeling geweest. Maak je ook geen zorgen over Tradini. Ik weet precies hoe ik hem moet aanpakken.’


  ‘Ooit heb je gezegd dat ik je nodig had op het landgoed, en toen wilde ik niet luisteren. Nu weet ik dat je gelijk had. Wat zou ik moeten beginnen als je wegging?’


  ‘Dat ben ik niet van plan. Tenzij je me ontslaat, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk niet, maar je zou zelf kunnen besluiten om weg te gaan.’


  Hij schudde zwijgend zijn hoofd en keek haar aan met een glimlach die duidelijk maakte waar dit gesprek heen zou voeren.


  ‘Je bent niet van plan om me hierbij te helpen, of wel?’ vroeg ze bijna lachend.


  Opnieuw schudde hij zijn hoofd, maar nu stond ook hij op het punt te lachen. ‘Dat kan ik niet doen,’ antwoordde hij, ‘want misschien wil je helemaal niet voorstellen wat ik hoop dat je gaat voorstellen, en dan sta ik flink voor joker.’


  ‘Zou je dat risico niet voor mij willen lopen?’


  ‘Geen sprake van! Neem jij het risico maar.’


  Er was natuurlijk helemaal geen risico, en dat wisten ze allebei.


  ‘Wil je dat ik voor je kniel?’ vroeg ze plagend.


  Toen kon hij echt zijn lach niet meer houden, en trok haar handen naar zijn lippen.


  Ineens werden ze onderbroken door luid gelach. Toen ze om zich heen keken, zagen ze dat een stevige jongeman met een sardonische grijns naar hen stond te kijken.


  Vittorio vloekte binnensmonds. Het was Mario, die vent die hem ooit in het postkantoor zo nijdig had gemaakt.


  ‘Wat sta je daar te kijken. Ga weg!’ zei Vittorio geërgerd.


  ‘Waarom? Ik vermaak me hier prima. Het is lang geleden dat ik zo heb gelachen.’


  ‘Ken je hem?’ vroeg Angel.


  ‘Ik heb hem ooit ingehuurd, maar heb hem moeten ontslaan omdat ik niets aan hem had,’ antwoordde hij.


  ‘Dat was gewoon een misverstandje,’ merkte Mario op. Hij bekeek hen beiden eens goed, en vroeg toen spottend: ‘Dus het is je gelukt? Handig van je.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg Angel.


  ‘Weet u dat dan niet? Signora, deze man is heel geslepen. Hij wist precies wat hij moest doen om zijn landgoed terug te krijgen, en dat heeft hij ook gedaan. Hoelang heeft hij erover gedaan voor hij in uw bed –’


  Die laatste woorden werden gesmoord door Vittorio’s handen rond zijn hals. Er waren drie mannen voor nodig om hem te bevrijden.


  Naar adem snakkend zei Mario: ‘Hier krijg je nog spijt van.’


  ‘Maak dat je wegkomt,’ zei een van de drie mannen die Vittorio nog steeds vasthielden. ‘Hoelang denk je dat we hem nog tegen kunnen houden?’


  Mario ging ervandoor.


  ‘Oké, laat me nou maar los,’ beet Vittorio de drie mannen toe.


  Voorzichtig lieten ze hem los. Zijn gezicht was krijtwit, maar hij had zichzelf weer onder controle.


  ‘Laten we gaan,’ zei hij. ‘Waar is de rekening?’


  ‘Ik heb al betaald,’ zei Angel. Dat had ze zo onopvallend mogelijk gedaan, zodat ze zo snel mogelijk weg konden gaan.


  Met een vreemde blik in zijn ogen keek hij haar aan, en hij schudde zijn hoofd.


  Eenmaal buiten stak hij de straat over naar het strand en begon langs de vloedlijn te lopen. Met zijn opgetrokken schouders was hij ineens een volstrekt andere persoon geworden dan de gelukkige man van nog geen tien minuten geleden.


  ‘Daarnet schrok ik echt van je,’ zei ze, haar hand in zijn elleboog leggend. ‘Ik dacht dat je hem zou vermoorden.’


  ‘Dat had ook best gekund,’ mompelde hij.


  ‘Maar waarom dan?’


  ‘Waaróm?’ Hij draaide zijn gezicht zo snel naar haar toe, dat ze hem losliet. ‘Waaróm? Heb je dan niet gehoord wat hij zei?’


  ‘Ja, natuurlijk, maar wat dan nog? Wie trekt er zich nou iets aan van wat zo’n minkukel zegt?’ Toen begon het haar echter te dagen. ‘Je denkt toch zeker niet dat ík dat ook denk, hè?’


  ‘Wat híj denkt, zullen anderen ook denken.’


  ‘Maar ík niet, en anderen laten me koud, omdat ze niet weten wat wij samen hebben. Het belangrijkste is dat wij het wél weten.’


  Voor het eerst was er iets in zijn houding waardoor ze begon te twijfelen. ‘Zo is het toch, of niet?’


  Hij ging voor haar staan, en het maanlicht maakte zijn gezicht bleek. ‘Net als jij ooit zei dat je elke man kon manipuleren, zou ik wel eens in staat kunnen zijn om elke vrouw te manipuleren, of niet?’


  ‘Inmiddels weet je dat dat voor geen van ons beiden geldt, en bovendien vertrouw ik je,’ antwoordde ze geschokt.


  ‘Hoe weet je dat je me kunt vertrouwen? Alleen maar omdat ik dat heb gezegd?’


  ‘Hou op!’ schreeuwde ze, en ze draaide zich met haar handen op haar oren van hem weg. ‘Hou op mijn vertrouwen en liefde als wapen te gebruiken.’


  ‘Misschien ben ik wel veel geslepener dan je je kunt voorstellen,’ ging hij onverbiddelijk verder. ‘Ik heb je zo handig ingepalmd, dat je me zelfs een aanzoek wilde doen, zonder dat ik ooit heb gezegd dat ik van je hou.’


  Angel zweeg perplex. Dat had hij inderdaad nog nooit gezegd. ‘Wil je daarmee zeggen dat je niet van me houdt?’ vroeg ze.


  ‘Als ik zou zeggen dat ik van je hou, hoe zou je dan weten dat dat waar was?’ vervolgde hij zijn verhoor.


  In de stilte die volgde, voelde ze ineens hoe de wind zacht huilend langs haar heen waaide. Wat was het eigenlijk koud.


  ‘Ik dacht dat ik dat…’ zei ze langzaam.


  Hij legde zijn handen op haar schouders, en trok haar dicht tegen zich aan terwijl hij met zijn lippen tegen de hare zei: ‘Weet je het nu?’


  Haar hoofd tolde, en ze realiseerde zich dat ze helemaal niets meer wist. Hij kon haar elke leugen vertellen en haar overtuigen. Anderzijds had ze dat risico al geaccepteerd, omdat ze diep in haar hart wist dat hij het waard was. Waarom wist hij dat zelf niet? Of twijfelde hij eraan of zíj het wel wist?


  ‘Vittorio, waarom doe je dit?’


  ‘Omdat ik in de toekomst kan kijken,’ antwoordde hij eenvoudig. ‘Als wij onze eerste serieuze ruzie hebben – en die gaan we echt hebben – zal die vreselijk zijn, want ik heb een vreselijke duivel in me.’


  ‘Dat weet ik toch,’ zei ze zacht.


  ‘En dan zal ik in jouw ogen lezen dat jij hetzelfde denkt als alle andere mensen, en ik weet zeker dat ik dan doordraai.’


  Ineens rukte ze zich van hem los. ‘Wat ben jij een lafaard, zeg,’ bracht ze woedend uit. ‘Je hebt het over mijn vertrouwen en jou, maar intussen vertrouw je mij dus niet. Grappig hè, daarstraks hadden we het over risico’s, en jij zei dat ik het moest nemen, omdat jij het niet kunt.’


  ‘Dat bedoelde ik helemaal niet –’


  ‘Nee, je bedoelde het niet, maar ik begrijp het wél zo. Ik ben niet bang om alles te riskeren, maar jij wel. Ik zou elke kans met jou aangegrepen hebben, en mijn hand voor je in het vuur gestoken hebben, maar het enige wat jij ziet zijn ginnegappende buren. Ik zal jou eens wat vertellen: als hun mening zoveel belangrijker voor je is dan de mijne, vlieg dan ook maar op!’


  ‘Angel, luister –’


  ‘Dat heb ik al lang genoeg gedaan, en ik hoef van jou niks meer te horen. Je hebt me ooit gewaarschuwd dat je alles alleen op jouw voorwaarden kunt doen. Toen had ik moeten luisteren.’ Ze zuchtte verward, en haalde een hand door haar haar. ‘Laten we het er nu maar even niet meer over hebben.’


  ‘Ik zal je naar huis brengen.’


  ‘Nee, ik neem wel een taxi. Jij vertrekt morgen al vroeg, en wanneer je terugkomt –’


  ‘Angel,’ zei hij bijna smekend.


  ‘Ik heb je al eens eerder gezegd dat je me geen Angel moet noemen, want ik ben Angel niet.’


  ‘Wie ben je dan wel?’ vroeg hij langzaam.


  ‘Dat weet ik niet. Ik dacht dat ik het wist, maar je hebt me zoveel nieuwe dingen laten zien, dingen die me niet bevallen. Momenteel wil en kan ik het er niet over hebben. Tot ziens.’


  Ze draaide zich snel om en liep weg over het strand. Op dat moment wilde ze niets liever dan bij hem uit de buurt blijven. Hij was niet de enige die in de toekomst kon kijken. Zij kon dat ook, en het brak haar hart.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het kostte Vittorio twee dagen om Gino Tradini te vinden en ervoor te zorgen dat hij zijn bestelling verdubbelde voor een hogere prijs. Zoals hij al had verwacht, had de man inderdaad gedacht dat hij Angel het vel over de oren kon trekken, omdat ze nieuw was in de branche. Daarna reed hij langzaam naar huis, en bedacht wat hij haar precies zou gaan zeggen.


  Hij twijfelde tussen twee verschillende toespraken. In de ene vertelde hij haar dat hij het met haar eens was dat ze geen kans hadden samen. In de andere smeekte hij haar alles te vergeten en vergeven, gewoon van hem te houden en bij hem te blijven. Als hij nou maar eens kon beslissen wat hij moest doen en welke toespraak hij dus zou gaan houden.


  Toen hij bij het huis arriveerde en naar haar op zoek ging, was er geen spoor van haar te bekennen.


  Hij liep de keuken in, waar Berta koffie aan het zetten was.


  ‘Ik moet onmiddellijk de padrona spreken. Waar is ze?’


  Berta staarde hem aan. ‘Maar… ik dacht dat u dat wel wist. Ze is weg.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Dat weet ik niet. Gewoon weg. Gisteren is ze vertrokken.’


  ‘Maar ze zal je toch wel iets hebben gezegd?’


  ‘Ze heeft haar spullen gepakt en is vertrokken. Wacht…’


  Vittorio was echter al op weg naar haar slaapkamer. Daar trok hij een voor een de deuren van haar kledingkasten open. Alles was leeg, zelfs de laden. Niets wees erop dat ze er ooit was geweest.


  Hij was er half-en-half op voorbereid geweest afstand te scheppen tussen hen, maar nu die afstand er was, voelde het als een klap in zijn gezicht.


  Berta kwam binnen, en vond hem daar met een asgrauw gezicht rondstarend in de lege kamer.


  ‘Heeft ze geen bericht voor me achtergelaten?’


  ‘Ze wil dat u deze man opzoekt.’ Berta gaf hem een kaartje met de naam Emilio Varini, een compagnon bij een advocatenkantoor in Amalfi.


  ‘Is dat alles?’ vroeg hij ontzet. ‘Stuurt ze me naar een advocaat?’


  Berta knikte.


  ‘Ik ga er meteen naartoe,’ zei hij grimmig.


  Signor Varini’s kantoor bevond zich aan het water. Hij was een klein mannetje, dat zijn werk zorgvuldig deed. Vittorio had hem ooit eens ontmoet toen hij een koopcontract met een van zijn klanten had geregeld.


  ‘Ik verwachtte u al, Signor Tazzini,’ zei hij. ‘Ik heb iets voor u.’


  ‘Waar is Signora Clannan?’ vroeg Vittorio zonder inleiding.


  ‘Ze heeft me niet verteld waar ze naartoe ging. Ze heeft me alleen gevraagd met u te praten en u dit te geven.’ Hij overhandigde hem een grote enveloppe vol documenten, die Vittorio op het bureau uitspreidde. Maar de woorden dansten voor zijn ogen, en in eerste instantie kon hij er niets uit opmaken. ‘Wat moet dit allemaal voorstellen,’ vroeg hij fronsend.


  ‘Ik denk dat dat wel duidelijk is, signor. Het Tazzini-landgoed is weer van u. Signora Clannan heeft het op uw naam gezet.’


  Nog altijd weigerden zijn hersenen dienst. ‘Maar ze kan toch niet gewoon… Hoeveel wil ze er dan voor?’


  ‘Niets. Als u de documenten doorleest, zult u zien dat u de rechtmatige eigenaar van het landgoed bent.’


  ‘En dat hebt u haar laten doen?’ vroeg Vittorio buiten zichzelf van woede. ‘U hebt toegestaan dat ze alles weggaf wat ze bezat?’


  ‘Uiteraard heb ik haar gevraagd of ze er goed over had nagedacht, maar ik kon haar niet op andere gedachten brengen.’


  ‘Heeft ze dan niet gezegd waarom ze dat heeft gedaan?’


  ‘Ja, ze zei dat ze het niet meer nodig had.’


  Nu Sam dood was, bedacht Vittorio ellendig. Waarom had hij dit niet aan zien komen?


  ‘Dit kan ik niet aannemen,’ zei Vittorio. ‘Neemt u alstublieft contact met haar op, en vertelt u haar dat.’


  ‘Maar ik weet niet hoe ik haar kan bereiken.’


  ‘Belt u haar dan op haar mobiele telefoon.’


  ‘Dat nummer heeft ze veranderd.’


  ‘Per e-mail dan.’


  ‘Ook dat adres heeft ze veranderd. Ik kan haar op geen enkele manier bereiken.’


  ‘Maar dat bestaat toch niet? En in geval van nood dan?’


  ‘Dat vroeg ik haar ook, maar ze zei dat ze alle banden met deze plaats wilde verbreken.’


  Van pure ellende en frustratie werd Vittorio boos. ‘Signor Varini, luistert u naar me. Dit kan ik niet accepteren, en dat moet u haar vertellen. Dat móét!’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei de advocaat opzettelijk langzaam.


  ‘Ik geloof u niet. Dit kan ik niet accepteren. Na vandaag zal ik hier niet terugkomen. Zegt u haar dat maar.’


  ‘Signor Tazzini, laat me het u duidelijk maken. Als u het landgoed niet accepteert, zal het in verval raken.’


  Vittorio dacht aan de boomgaard, zwaar van de rijpe vruchten, wachtend op liefhebbende handen om ze te plukken.


  ‘Ik neem het terug,’ zei hij kreunend. ‘Maar alleen tijdelijk. Zoekt u een manier om uw cliënte te vinden, en zegt u haar dat ze terug moet komen.’


  ‘Als u dan alleen even deze papieren wilt tekenen,’ zei de advocaat.


  Toen de laatste handtekening was gezet, haalde Signor Tazzini opnieuw een verzegelde enveloppe te voorschijn. ‘Dit is ook voor u,’ zei hij. ‘Signora Clannan zei dat ik u dit uitsluitend mocht geven als u het landgoed officieel zou accepteren.’


  ‘Dank u wel,’ zei Vittorio mat.


  Stijf stopte hij de enveloppe in zijn zak, pakte zijn deel van de papieren, en verliet het kantoor. Pas toen hij in het huis was, en helemaal alleen, pakte hij de enveloppe en ging zitten om ernaar te staren.


  Lange tijd deed hij niets anders. Zolang hij de brief niet zou lezen, was het niet waar, en met hart en ziel verlangde hij ernaar dat het niet waar was.


  Toen hij geen excuus meer kon vinden om het nog langer uit te stellen, opende hij de enveloppe.


  


  Mijn liefste,


  Tegen de tijd dat je dit leest, is het landgoed weer van jou, zoals het eigenlijk altijd is geweest.


  Ik denk dat we allebei wel wisten hoe het zou eindigen, maar ik kan niet aan de ene kant van een afgrond leven, met jou aan de andere kant. Ook kan ik de afgrond niet oversteken om je te zoeken, omdat je me dat niet toestaat. Ik kan die ommuurde plek waar jij leeft niet bereiken, en ik kan niet mijn hele leven tegen die muur aan blijven lopen. Ik zou je ongetwijfeld gaan haten, en dat wil ik niet. Wat we samen hadden heeft maar even geduurd, maar het was het mooiste wat me ooit is overkomen, of zal overkomen, en dat mag niet eindigen in bitterheid.


  Op deze manier hoeft er geen bitterheid te zijn, alleen het besef dat we nooit echt een kans hadden. Dat is toch zo, of niet? Ik bezat iets wat eigenlijk van jou was, en dat zou altijd tussen ons in blijven hangen. Ik had het zo graag met je gedeeld, als je dat had geaccepteerd, maar dat kun je niet, dus dit is de enige manier die me rest.


  Ik heb geprobeerd je ervan te overtuigen dat ik je volledig vertrouw, maar dat zul je nooit geloven, en daarom is er geen kans voor ons.


  De afgelopen paar jaar hebben ervoor gezorgd dat ik niet meer weet wie ik ben. Ik wil nu teruggaan naar die tweesprong in de weg, en mezelf weer vinden.


  Ik heb Toni bij jou gelaten, ik kan hem niet meenemen. Ik weet dat je van hem zult houden en goed voor hem zult zorgen.


  


  Hij verfrommelde de brief. Ze had het mis, bedacht hij gepassioneerd. Hij wist wie ze echt was. Ze was die liefdevolle vrouw die hij in zijn armen had gevonden, en toen was hij zo stom was geweest om haar van zich af te duwen.


  Wat ze ook zei, het was echter nog niet te laat voor hen. Op de een of andere manier moest hij haar toch kunnen vinden, en laten inzien dat ze bij elkaar hoorden?


  Hij ontvouwde de brief weer en probeerde hem glad te strijken. Toen pas zag hij haar laatste woorden.


  


  Mijn liefste, probeer me alsjeblieft niet te vinden. Dit is iets wat ik moet doen. Ik zal altijd van je blijven houden. Dank je wel voor alles.


  Angela


  


  Terwijl hij die laatste woorden keer op keer doorlas, wist hij dat hij geen keus had. Hij moest haar de rust geven waarom ze vroeg. Dat was het enige wat hij nog voor haar kon doen.


  Zonder goed te weten wat hij deed, liep hij de gang in, en begon door het huis te dolen. Hij probeerde niet te horen hoe stil het er was. Duizenden keren had hij tegen zichzelf gezegd dat hij niet zou rusten zolang de indringer er was. Nu was ze weg, verdreven door harde woorden en onbarmhartige trots. Alles was weer van hem. Het besef was zo onvoorstelbaar allesomvattend en indringend dat hij huiverde.


  Ristorante Michelangelo bevond zich in een klein zijstraatje in het noorden van Rome. Het was er altijd druk, omdat de porties groot en goedkoop waren, en de wijn goed. Voor de studenten van de universiteit was het een populaire ontmoetingsplaats.


  Voor sommige van die studenten was het ook een geschenk uit de hemel, omdat ze, door er te werken, hun hoofd boven water konden houden. Maar dat waren alleen de allerarmsten.


  Het was laat, Angel was moe en blij dat het bijna sluitingstijd was. Nog één laatste klant.


  ‘Wat mag het zijn, signor?’ vroeg ze, een geeuw onderdrukkend.


  ‘Jij,’ antwoordde hij.


  Ze keek op van haar notitieblokje en trok wit weg. ‘Hoe heb je me gevonden?’


  ‘Het heeft even geduurd,’ antwoordde Vittorio. ‘Eerst heb ik het bij alle Engelse universiteiten geprobeerd, maar toen realiseerde ik me dat je waarschijnlijk in Italië was gebleven. Ik ben gekomen omdat we moeten praten.’


  ‘Misschien is het beter als we dat niet doen,’ zei ze, pogend haar stem niet te laten trillen.


  ‘Ben je dan niet nieuwsgierig waarom ik naar je heb gezocht? Eerst wilde ik het niet doen, maar toen gebeurde er iets… Ik heb wel even wat tijd nodig om het je te vertellen.’


  ‘Oké, kom maar met me mee naar mijn flat dan.’


  


  Ze bleek in een miniflatje te wonen.


  ‘Het is een beetje een rommeltje hier,’ zei ze, ‘dat komt door mijn flatgenootjes.’


  ‘Déél je dit ook nog?’ vroeg hij verbijsterd. Maar toen realiseerde hij zich dat ze zich waarschijnlijk niet meer kon veroorloven. Hij keek rond, en dacht aan de villa die ze had achtergelaten, aan het landgoed dat haar eigendom was geweest.


  Een moment lang keken ze elkaar aan, en meteen zagen ze de eenzaamheid in elkaars ogen.


  Alleen zijn aanwezigheid zorgde er al voor dat de flat er anders uitzag, bedacht ze. Toen ze was aangenomen aan de universiteit, was ze in dit armoedige flatje getrokken, omdat ze vastbesloten was geweest zo lang mogelijk te doen met haar laatste spaargeld. Hier had ze haar eenzame strijd gevochten, elke keer deels geschrokken, deels hoopvol – wanneer er iemand aan de deur was.


  Zo nu en dan was ze in de verleiding geweest om alles op te geven, en naar hem terug te rennen, maar daar had ze zich tegen verzet. Haar hersenen, die ze veel te weinig had gebruikt door de jaren heen, waren weer in topvorm gekomen, en intussen had ze weer echt plezier gekregen in het leren.


  Haar huidige leven was geworden wat ze ervan had gehoopt. Ze was blij toen ze ontdekte dat het studeren dikwijls ook hielp tegen de pijn in haar eenzame hart. Niet altijd, en niet voor altijd, maar wel vaak. Zo had ze de belangrijkste ontdekking van haar leven gedaan: ze kon het aan. En op dat moment moest hij zo nodig weer opduiken.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei hij: ‘Dus het is je gelukt. Universiteit, kunstgeschiedenis, een academisch bestaan. Alles wat je wilde. Ben je gelukkig?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, maar even later voegde ze eraan toe: ‘Soms.’


  ‘Soms,’ herhaalde hij. ‘Ik weet wat je bedoelt. Ik ben ook soms gelukkig. Ik was gelukkig bij het oogsten. Het was de beste oogst aller tijden. Ik stond te kijken toen de vrachtwagens wegreden met de opbrengst waar we samen aan hebben gewerkt, maar toen besefte ik dat ik alleen stond, en dat was het einde van mijn geluk. Kijk…’ Hij gaf haar een enveloppe vol foto’s. Alles was erop te zien: de overdadige rijpheid, de schoonheid en het succes. Alles waarvoor ze hadden gewerkt.


  ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze, terwijl ze de laatste foto pakte. ‘O, dit is met…’


  Het was een foto van Vittorio met Luca en Toni.


  ‘Toni mist je,’ zei Vittorio. ‘Hij moet het met mij doen, maar hij is nog altijd van jou, en dat weet hij. Hij vindt het verschrikkelijk om zonder jou in het huis te zijn, bijna net zo verschrikkelijk als ik.’


  ‘Alsjeblieft, niet –’


  ‘Ooit was het allemaal echt van mij,’ ging hij meedogenloos verder. ‘Maar nu dwaal jij overal rond, in elke schaduw.’


  ‘Waarom doe je dit?’ vroeg ze machteloos. ‘Ik was zo goed bezig…’


  ‘Ik ook, maar dat is niet genoeg.’


  ‘Waarom nu, na al die tijd?’


  ‘Omdat Sam me dat heeft gezegd.’


  ‘Vittorio, alsjeblieft zeg, dat vind ik niet grappig.’


  ‘Ik meen het serieus. Je hebt me ooit gevraagd waar Sam en ik het over hadden voordat hij zijn hartaanval kreeg. Toen heb ik je een ontwijkend antwoord gegeven. Hij had namelijk zijn testament opgemaakt, en vertelde me dat hij mij zijn allerdierbaarste bezit wilde nalaten.’


  ‘Sam bezat helemaal niets.’


  ‘Dat dacht ik toen ook, maar ik had het mis. Je vroeg me je met rust te laten, en dat wilde ik respecteren, maar een tijdje geleden had ik zo’n liefdesverdriet, dat ik…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘…dat ik het niet langer uithield. En toen besloot ik mijn behoeftes vóór jouw wens te laten gaan. Verwerpelijk, maar dat gebeurt als iemand zo vreselijk veel van een ander houdt, dat hij het niet meer kan verdragen. Maar zelfs toen durfde ik het niet, en het leek wel of ik op een teken wachtte om de stap te zetten. Ja, lach maar.’


  ‘Ik lach helemaal niet. Sam was ook iemand die in tekens geloofde.’


  ‘Ineens herinnerde ik me Sams testament, en dat heb ik vervolgens gelezen.’ Hij pakte het uit zijn jas, en gaf het haar.


  ‘Hier. Lees maar.’


  Ze nam het met bevende handen aan en begon te lezen.


  


  Vittorio,


  Ik laat jou mijn meest waardevolle bezit na: mijn allerliefste Angela. Ik weet dat je haar niets tekort zult laten komen.


  Sam


  


  ‘O, Sam,’ Ze begon te huilen.


  ‘Zie je wel,’ zei Vittorio. ‘Zijn laatste heldere gedachten waren over jou. Hij is dus niet als vreemde gestorven.’ Hij draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Waarom huil je?’


  ‘Omdat jij me Sam hebt teruggegeven. O, lieveling…’ Ze sloeg haar armen om hem heen op de manier waarover hij had gedroomd toen hij op weg was naar haar. Hij drukte haar dicht tegen zich aan, alsof hij een schat had heroverd.


  ‘Ik ben gekomen om je mee te nemen,’ zei hij.


  ‘Zeg dat niet,’ fluisterde ze verlangend. ‘Een deel van me wil dat dolgraag, maar ik weet niet of ik dit hier zomaar op kan geven.’


  ‘Dat hoeft toch ook helemaal niet? Dichter bij huis zijn er ook universiteiten. Ik wil niet dat je iets opgeeft wat bij je hoort, maar ik wil je wel dicht bij me hebben. En dat is ook precies wat Sam wilde.’


  Het volgende moment nam hij zijn woorden echter terug. ‘Nee, vergeet wat ik zojuist heb gezegd. Je moet het niet doen om Sam een plezier te doen. Dan heb ik nog liever dat je hier blijft en je studie afmaakt. Ik zal je dan niet meer lastigvallen, en gewoon hopen dat je ooit weer naar me terugkomt. Ik zal je financieel helpen.’


  ‘Ik heb geen geld nodig,’ zei Angel trillend, ‘ik heb alweer een aanbod van een tijdschrift gehad en –’


  ‘Daar komt niks van in. Nu heb je voor dit leven gekozen.’ Hij pakte zijn chequeboekje, en begon te schrijven. ‘Wees alsjeblieft niet te trots om dit aan te nemen,’ zei hij met een wrange glimlach. ‘Je weet wat trots kapot kan maken. Het is jouw aandeel in de oogst,’ zei hij, terwijl ze de cheque aannam. ‘Ik wil nog altijd dat je bij me terugkomt, maar als je dat niet wilt… veel geluk, mijn liefste.’


  Hij kuste haar teder op haar wang. Het was de kus van een vriend, niet van een geliefde. Maar nog nooit was een kus van hem zo vol liefde geweest.


  Vervolgens liep hij de kamer uit.


  Nog altijd bewegingloos stond ze naar het enorme bedrag op de cheque te staren. Ineens realiseerde ze zich echter dat ze opnieuw voor een tweesprong stond. Wat ze ook besefte, was dat ze de juiste beslissing moest nemen. Hij had op een teken gewacht om naar haar toe te gaan, maar waar bleef háár teken?


  Zijn voetstappen waren op de trap te horen. Het was het geluid dat haar zo vaak had achtervolgd in haar dromen: wegstervend, voor altijd uit haar leven verdwijnend, een leegte achterlatend. Ze had ze al zo vaak gehoord, maar pas nu begreep ze hun betekenis.


  Ze stond aan een tweesprong, maar de voetstappen gingen slechts in één richting.


  ‘Vittorio,’ schreeuwde ze. ‘Vittorio, wacht!’


  Hij was al bijna buiten toen hij haar hoorde. Hij stopte, er niet helemaal zeker van of hetgeen hij hoorde echt was, of dat de wens de vader van de gedachte was.


  Het volgende moment hoorde hij het echter opnieuw, gevolgd door het geluid van een openslaande deur en rennende voetstappen.


  ‘Vittorio! Wacht op me, mijn allerliefste!’


  Hij was vast weer aan het dromen.


  Op dat moment vloog ze de trap af, met in haar ogen het antwoord waarop hij had gewacht.


  Hij ving haar op, en sloot haar voor altijd in zijn armen.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Kerstmis in Venetië (Bouquet 3258)


  Kussen in Athene (Bouquet 3327)


  Romantiek in Rome (Bouquet 3365)


  Verrassende ontmoeting (Bouquet 3410)


  Verwarrende momenten (Bouquet 3418)


  Race naar geluk (Bouquet 3430)


  


  Avontuur in de sneeuw (Bouquet Extra 280)


  Betoverende kerst (Bouquet Extra 281)


  Bloeiende kersenbloesem (Bouquet Extra 287)


  Een nacht in Napels (Bouquet Extra 292)


  Kussen met Kerstmis (Bouquet Extra 294)


  Toch de mooiste! (Bouquet Extra 297)


  Het perfecte plaatje (Bouquet Extra 316)


  Rebel getemd (Bouquet Extra 316)


  Dromen van Rome (Bouquet Extra 340)


  Romantiek in Venetië (Bouquet Extra 364)


  Verrukkelijke kussen (Bouquet Extra 417)


  Haar eigen Romeo (Bouquet Extra 417)


  


  De Venetiaanse playboy (Bouquet Favorieten 348)


  De Italiaanse zakenman (Bouquet Favorieten 348)


  De Toscaanse miljonair (Bouquet Favorieten 348)


  Nog niet vergeten (Bouquet Favorieten 381)


  Renato's trots (Bouquet Favorieten 406)


  Bernardo's baby (Bouquet Favorieten 406)


  Lorenzo's ware liefde (Bouquet Favorieten 406)


  Haar Italiaanse prins (Bouquet Favorieten 483)


  


  De wraak van de sjeik (Collectie Favorieten 327)


  Verleid door de sjeik (Collectie Favorieten 327)


  Bloeiende woestijn (Collectie Favorieten 327)
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  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Korte inhoud


  


  


  


  Zomerliefdes Italië


  


  Of je nu van een heerlijke gelato geniet in een middeleeuws Italiaans stadje, je tegoed doet aan tapas op een Spaans plaza of tot in de kleine uurtjes de sirtaki danst in een Griekse taverna: onder de goudgele zon van de Middellandse Zee schiet Cupido zelden mis!


  


  Ademloos in Toscane


  DIANA HAMILTON


  


  De onweerstaanbare Paolo Venini doet de onschuldige Lily een voorstel: als zij zijn aanstaande bruid speelt, zal hij een grote donatie doen aan haar favoriete goede doel. Spélen voor bruid? Dat valt nog niet mee tijdens die zwoele nachten... in zijn armen!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Lily Frome dook huiverend wat dieper weg in haar oude houtje-touwtjejas. Gewoonlijk was het op zaterdagochtend druk in de hoofdstraat van Market Hallow, maar vandaag liet het winkelende publiek het vanwege de schrale wind en ijskoude maartse buien grotendeels afweten. De paar dapperen die het gure weer voor de dagelijkse benodigdheden trotseerden, liepen met gebogen hoofden gehaast voorbij, alsof ze haar en haar knalgele collectebus met het logo ‘Ouder Leven’ niet zagen. Hoewel de brave burgers van het stadje in het algemeen gaven wat ze konden missen, omdat ze de lokale liefdadigheidsinstelling een warm hart toedroegen, mocht het vandaag niet zo zijn. Kennelijk had men in deze weersomstandigheden geen zin even de tijd te nemen voor een praatje en het doen van een kleine bijdrage.


  Lily trok haar wollen muts verder over haar hoofd en keek mistroostig om zich heen. Op het punt er de brui aan te geven en naar huis te gaan, zag ze een lange man uit het kantoor van de notaris komen. Jammer genoeg kwam hij niet haar kant op, maar liep na de kraag van zijn zo te zien dure donkergrijze overjas opgezet te hebben in tegengestelde richting weg.


  Daar liet zij het niet bij zitten. Omdat ze vrijwel iedereen uit de buurt kende, wist ze zeker dat ze hem nooit eerder had gezien. Hij leek er echter – voor zover ze op zijn indrukwekkende achteraanzicht kon afgaan – warmpjes bij te zitten, en daarom snelde ze in de hoop toch nog iets op te halen achter hem aan. Ze schoot langs hem, hield in en draaide zich glimlachend om, klaar om het streven van de instelling uit de doeken te doen. Zwaaiend met haar collectebus voorkwam ze op een haar na dat ze door hem onder de voet werd gelopen.


  Voor ze wat kon zeggen om haar aanhouding nader te verklaren, hapte ze naar adem. Maar op het moment dat ze naar de man opkeek, leek het verband tussen gevulde longen en spreken volledig zoek. Wat alles te maken had met het feit dat de vreemdeling zonder meer de knapste man was die ze ooit had gezien – en waarschijnlijk ooit zou zien. Alleen al die doordringende goudkleurige ogen onder zijn van regendruppels glinsterende gitzwarte haar hadden een effect dat niet anders dan hypnotiserend was te omschrijven. Het was voor haar in elk geval een vreemde gewaarwording om met haar mond vol tanden te staan. Dat was haar nooit eerder gebeurd. Tante Edith zei wel eens dat ze zich altijd overal uit wist te praten – zelfs uit de gevangenis, als ze daar onverhoopt ooit in zou belanden…


  Het glimlachen verging haar. Ze kon hem alleen maar met grote ogen aanstaren. Tot hij begon te praten, waardoor ze haar blik als vanzelf op zijn sensuele mond richtte. Het lichte accent dat ze in zijn diepe stem bespeurde, deed haar huid tintelen, en de huivering langs haar ruggengraat leek blijvend.


  ‘Zo te zien ben je jong en redelijk fit,’ stelde hij kortaf. ‘Ik raad je aan om gewoon te gaan werken voor de kost.’


  Voor ze zelfs maar op die sneer kon reageren, stapte hij langs haar en liep met zijn handen in de zakken van zijn overjas door. Op hetzelfde moment klonk schuin achter haar een bekende stem. ‘Dat hoorde ik toevallig! Zal ik hem even manieren bijbrengen?’


  ‘Meg!’ Met het verbreken van de betovering was Lily genoeg bij de tijd om zich met een ruk naar haar oude schoolvriendin om te draaien. De zeer stevige Meg was met haar een meter tachtig bijna een kop groter dan zij. Geen vrouw om mee te spotten, helemaal niet als ze zo op vergelding belust keek. ‘Laat maar.’ Ze giechelde. ‘Hij zag me zeker voor een bedelaar aan.’ Wat gezien haar afgedragen houtje-touwtjejas, vale corduroybroek en versleten gympen best begrijpelijk was. ‘Het enige waar het me aan ontbreekt is een kartonnen doos en een schurftige hond aan een touw!’ voegde ze er wrang aan toe.


  ‘Waar het jou aan ontbreekt is gezond verstand,’ verzuchtte Meg. ‘Drieëntwintig, zo pienter als wat, en toch nog altijd voor een habbekrats werken!’


  Tegenwoordig zelfs niet eens voor een habbekrats, verbeterde Lily haar vriendins bondige schets van haar situatie in stilte. ‘Dat is het waard,’ zei ze niettemin zonder aarzeling. Ze had misschien niet de aanlokkelijkste of tenminste redelijk betaalde baan van de wereld, maar dat werd ruimschoots goedgemaakt door de voldoening die ze in het werk vond.


  ‘O, ja?’ Duidelijk niet overtuigd nam Meg haar arm in een greep waar hooguit een volleerd worstelaar uit kon ontsnappen. ‘Kom mee, ik trakteer op koffie.’


  Een paar minuten later was Lily het merkwaardige effect dat de humeurige vreemdeling op haar had gehad vergeten. Gezeten aan een tafeltje in Ye Olde Copper Kettle zette ze de collectebus neer, trok de natte muts van haar platgedrukte haar en liet de gezellige warmte op zich inwerken. Haar driehoekige gezichtje klaarde nog meer op toen de struise serveerster met een vol dienblad aan kwam zetten. Ze sprong meteen op om haar te helpen met het uitstallen van de kopjes, koffiepot, suiker en melk. ‘Hoe gaat het met je kleinzoon?’ vroeg ze al doende.


  ‘O, gelukkig wel goed, dank je. Hij is inmiddels uit het ziekenhuis. Maar hij moet het niet wagen zelfs maar naar een nieuwe motor te kíjken, want dan vilt zijn vader hem levend!’


  ‘Dat zal hem leren de landweggetjes als racecircuit te gebruiken,’ merkte Meg zuur op.


  Dat leverde haar een zucht op van de serveerster die haar verder negeerde en naar Lily glimlachte. ‘Geen weertje om te collecteren, hè? Het is hier bij ons al de hele ochtend doodstil.’ Ze liep hoofdschuddend weg. ‘Maar ik kom volgende week zeker naar je rommelmarkt, als ik vrij kan krijgen.’


  Lily’s gezicht betrok. De rommelmarkt die ze tweemaal per jaar organiseerde om geld in te zamelen voor Ouder Leven, leek dit keer een fiasco te worden. ‘Doordat Market Hallow maar een kleine gemeenschap is, valt er niet zo vaak veel aan afgedankte kleding, meubels en oude spullen op te halen,’ verzuchtte ze tegen Meg. ‘Tot dusver is er maar weinig gedoneerd. We zitten grotendeels met dingen waar de vorige keer niemand belangstelling voor had.’


  ‘Ik weet misschien iets wat je uit de brand kan helpen,’ zei haar vriendin bedachtzaam. ‘Heb je gehoord dat Felton Hall net is verkocht?’


  ‘En?’ Ze nam een slokje van de overheerlijke koffie. Felton Hall, een paar mijl verder buiten Market Hallow dan het huisje van haar oudtante, stond al te koop sinds het overlijden van de oude Colonel Masters zes maanden geleden. Het was nieuw voor haar dat het landhuis was verkocht, maar Meg kon het weten, want die werkte voor het grote makelaarskantoor in de dichtstbijzijnde stad. ‘Hoe ben ik daarmee geholpen?’


  ‘Dat hangt ervan af of je het lef hebt ernaartoe te gaan nog voor de opkopers van de inboedel er een voet over de drempel zetten.’ Na vier scheppen suiker te hebben genomen, moest ze flink roeren. ‘Het buiten is inclusief de inboedel verkocht. De enige zoon van de Colonel woont in Londen en heeft geen belangstelling voor het antieke meubilair. De nieuwe eigenaar zal er wel vanaf willen, want die schijnt de boel drastisch te gaan renoveren. Dus als je lief glimlacht, kun je misschien een aantal aardige spullen voor je bazaar meenemen. Nee heb je, ja kun je krijgen. Het ergste wat je kan overkomen, is dat ze de deur in je gezicht dichtslaan.’


  Paolo Venini parkeerde de Lexus voor de laatste aanwinst van zijn verzameling onroerend goed en stapte uit om het georgiaanse vooraanzicht van Felton Hall met voldoening te bekijken. Het karakteristieke Engelse buiten met zo’n vijfentwintig hectare bosrijk land rondom was uitermate geschikt voor het exclusieve hotel dat hij in gedachten had.


  Het enige wat hij hoefde te doen om het balletje aan het rollen te brengen, was de gemeenteraad voor zijn zaak winnen. De eerste bespreking met de betreffende commissie zou morgenmiddag plaatsvinden. Het kon haast niet anders dan goed gaan, want hij kon de tot in de details uitgewerkte plannen van de hand van de beste architect van het land overleggen. Het enige probleem was dat hij niet zelf bij de bespreking kon zijn.


  Terwijl hij de indrukwekkende hoge voordeuren opende om naar binnen te gaan, trok zijn mond strak. Hij was gespannen en prikkelbaar, iets wat hij zichzelf zelden of nooit toestond. Zijn lieve moeder was de enige levende ziel die zijn ijzeren beheersing kon breken. Gisteravond laat had hij van de familiedokter te horen gekregen dat ze was ingestort en dat ze voor nader onderzoek in het ziekenhuis was opgenomen. Het was dat hij moest wachten tot zijn persoonlijke assistente van zijn kantoor in Londen arriveerde, anders zou hij al op weg zijn geweest naar Florence om – misschien wel voor het laatst – bij zijn kwetsbare moeder te zijn.


  Hoewel ze een leven in luxe had geleid, had ze het sinds het overlijden van haar man de laatste tien jaar niet gemakkelijk gehad. Ze had zich verloren gevoeld, en het tragische verongelukken van haar ene zoon en schoondochter Rosa vorig jaar, was bijna haar ondergang geworden. De zesendertigjarige Antonio – twee jaar ouder dan hij – die niets op had gehad met de handelsbank van de familie, was een briljant advocaat geweest, met een glanzende carrière voor zich… En wat het verlies nog afschuwelijker had gemaakt, was het feit dat Rosa in verwachting was geweest van het kleinkind waar zijn moeder zo intens naar had verlangd.


  Wat dat betrof kon Paolo het zich maar al te goed voorstellen dat ze zich – toen ze eenmaal over de eerste schok van de tragedie heen was – volledig op hem had gericht. Niet alleen met haar wens dat hij zou trouwen, maar ook dat hij haar kleinkinderen zou schenken. Buiten het feit dat zij daar nog van wilde genieten, zag ze het als niets minder dan zijn plicht voor erfgenamen te zorgen die de roemruchte familienaam in stand zouden houden.


  Maar hoe hij er ook naar streefde het haar naar de zin te maken door zich met aandacht, zorg en liefde een goede zoon te betonen, aan het vervullen van die plicht moest hij niet denken. Niet met de ervaringen die hij achter de rug had; een rampzalige verloving, waar hij vernederd uit was gekomen, en een huwelijk dat – nog beschamender – slechts tien maanden stand had gehouden. Een maand van verbluffend heerlijke wittebroodsweken, gevolgd door negen maanden van toenemende verbittering en desillusie.


  Nee, al zou hij nog zo graag de ogen van zijn moeder weer eens op zien lichten bij de verrukte glimlach die het nieuws van zijn op handen zijnde huwelijk teweeg zou brengen, alles in hem rebelleerde tegen het idee die weg nog eens te gaan.


  Op zoek naar iets eetbaars betrad hij de ruime keuken. Penny Fleming zou er nu toch wel moeten zijn, dacht hij onbewust fronsend. Hij had zijn Londense assistente vanochtend meteen gebeld en opgedragen om met kleren voor een paar dagen onmiddellijk naar Felton Hall te komen. Voor zij er was, en hij haar volledig had gebrieft over de bespreking van morgen, kon hij echt niet weg.


  Peinzend over een donderspeech om Miss Fleming de oren te wassen als ze eindelijk verscheen, zag hij af van een lunch en volstond met een pak sinaasappelsap uit de koelkast te halen. Hij had, nadat hij het kantoor van de notaris had verlaten, in een van de winkels daar iets beters moeten aanschaffen dan het armetierige doosje tomaten en het zielige stuk in plastic verpakte kaas dat hij gisteravond op weg hierheen bij een tankstation had gekocht.


  Penny moest zelf maar boodschappen doen, dacht hij en sloeg de koelkast nodeloos hard dicht voor hij een diepe zucht slaakte. De frustratie van moeten wachten, terwijl hij zo snel mogelijk naar zijn moeder wilde, had hem ook al scherper doen reageren toen die bedelaarster hem had aangehouden. Het zou hem moeite kosten zijn assistente – als ze eindelijk kwam opdagen – niet keihard de les te lezen…


  Het probleem was dat onvoorzien oponthoud zijn humeur altijd verpestte. Net zoals als een werknemer die er met de pet naar gooide en de confrontatie met dwazen en werkschuw tuig!


  


  Het was de moeite van het proberen waard, dacht Lily. Zoals Meg had gezegd, was het ergste wat haar kon overkomen dat de nieuwe eigenaar de deur in haar gezicht dichtsloeg.


  Na de oude Mini achteruit de weg op gestuurd te hebben, zwaaide ze naar tante Edith die haar voor het raam van haar bescheiden huisje nakeek, en zette koers naar Felton Hall. Ze had de eerste bocht van het smalle weggetje nog niet genomen, of zorg om haar oudtante deed de montere glimlach van haar gezicht verdwijnen.


  Het was Edith die jaren geleden was begonnen met het opzetten van Ouder Leven door afgedankte spullen in te zamelen en te verkopen en bedelbrieven te schrijven aan lokale notabelen. Daarbij had ze gebruikgemaakt van vrijwilligsters – in het bijzonder van Alice Dunstan die altijd keurig de boekhouding voor haar had bijgehouden. Maar Alice was enige tijd geleden verhuisd, wat betekende dat de administratie nu een puinhoop was, en er bedroevend weinig geld binnenkwam. Het busje dat ze dankzij de erfenis van een sympatisant voor een zacht prijsje hadden kunnen aanschaffen, was toe aan een grote beurt en APK-keuring, en hun oude Mini was echt aftands. Binnenkort diende de verplichte verzekering te worden verlengd, en ze wist gewoon niet waar het geld voor de premie vandaan moest komen.


  Het ergst van alles was echter dat de tachtigjarige, altijd onvermoeibare Edith voor het eerst had gezegd dat ze haar leeftijd voelde en dat ze vanwege haar afnemende vitaliteit de liefdadigheidsinstelling wellicht zou moeten opdoeken.


  Lily klemde haar kaken op elkaar. Niet als zij het kon helpen! Ze was haar oudtante alles verschuldigd. Het was Edith die haar na het overlijden van haar moeder in huis had genomen, toen haar vader – onder het mom zich geen raad te weten met een lastige baby van anderhalf – haar bij het enige familielid van zijn overleden vrouw had afgeleverd. Waarna hij zijn snor had gedrukt en nooit meer iets van zich had laten horen. De oude dame had haar officieel geadopteerd, haar liefde en geborgenheid geboden. Het was aan haar inspanningen te danken dat ze een gelukkige, zij het met nogal ouderwetse opvattingen gevoede, jeugd had gehad…


  Als ze van Felton Hall de nodige leuke spulletjes kon krijgen, zou de bazaar van volgende week mogelijk toch een succes worden, en zouden ze de horde van de garagerekening en verzekeringspremie kunnen nemen, dacht ze. Meteen kreeg haar natuurlijke optimisme weer de overhand. Ze gaf wat meer gas, maar moest meteen in de volgende bocht hard remmen om door de modder slippend te voorkomen dat ze achterop de glanzende nieuwe Ford reed die het smalle weggetje vrijwel geheel blokkeerde.


  Het ging net goed, en terwijl ze het stuur nog omklemde, zag ze een pijnlijk netjes geklede vrouw van rond de dertig uitstappen en met een mengeling van hoop en bezorgdheid op haar perfect opgemaakte gezicht gehaast op haar afkomen.


  ‘O… Ik hoopte…’ begon ze, toen Lily haar raampje opendraaide. ‘Ik bedoel, ik sta hier al een hele tijd, en mijn baas wacht op me, en als hij ergens een hekel aan heeft dan is het aan wachten! Eerst tijdverlies door werkzaamheden op de grote weg, daarna door bij Market Hallow de verkeerde afslag te nemen en nu ik er bijna ben, krijg ik een lekke band! Tot overmaat van ramp ben ik door mijn overhaaste vertrek mijn mobieltje vergeten, zodat ik hem niet eens even kan bellen om te zeggen wat er aan de hand is. Hij vermoordt me!’


  Die baas moest een monster zijn, want het arme mens leek een zenuwinzinking nabij! Een grinnik onderdrukkend klauterde Lily uit haar oude autootje. Dit keurige secretaressetype had er duidelijk op gehoopt een potige man aan te treffen, geen klein mager vrouwtje! ‘Geen nood,’ zei ze glimlachend. ‘Ik heb het probleem zo verholpen. Dan kun je verder.’


  ‘Eh, weet je dat zeker?’ klonk het weinig overtuigd.


  ‘Ja, doe de kofferbak maar open,’ zei ze beslist. Om garagerekeningen uit te sparen had ze een avondcursus gevolgd zodat ze het onderhoud van de auto’s zoveel mogelijk zelf kon doen.


  De klus van het wiel verwisselen had ze in tien minuten geklaard met als nadeel dat de voorkant van haar regenjas, haar netste schoenen en haar handen onder de modder zaten. Weliswaar was ze niet zo doorweekt geraakt als die ochtend, doordat de felle buien waren overgegaan in druilerige motregen, maar haar donkere haar hing toch in slierten. Waarschijnlijk zag ze eruit alsof ze uit een moddergevecht kwam, en dat terwijl ze zo haar best had gedaan om goed verzorgd voor de dag te komen bij de nieuwe eigenaar van Felton Hall! Maar alleen al de stralende glimlach van de vrouw maakte veel goed.


  ‘Ik kan je niet genoeg bedanken! Je hebt mijn leven gered! Ik hoop van harte dat iemand jou ook zo geweldig te hulp schiet, als je dat ooit nodig hebt!’


  Voor Lily het wist, werd ze ook nog bij de schouders gepakt en op beide wangen gekust. Een beetje beduusd van die dankbetuiging kon ze weinig anders dan de haastig instappende vrouw nakijken. Pas toen de auto uit het zicht was verdwenen, stapte ze in de Mini en begon ze zoveel mogelijk modder van haar handen en schoenen te vegen met de paar tissues die ze bij zich had. Alleen aan de besmeurde staat van haar regenjas was weinig te doen, waardoor er niets anders op zat dan haar weg te vervolgen in de hoop dat haar weinig florissante verschijning er niet toe zou leiden dat de deur van Felton Hall werkelijk meteen voor haar neus dichtgeslagen werd.


  Tijdens de rit putte ze moed uit de gedachte dat mensen in het algemeen wel positief reageerden op goede doelen, en toen ze even later aan het einde van de lange oprijlaan de glimmende Ford van de gestrande vrouw voor Felton Hall ontwaarde, klaarde haar stemming op. Tot ze zich bij het zien van de even verderop geparkeerde luxueuze Lexus herinnerde dat die keurige dame haar baas zo ongeveer als een monster had afgeschilderd!


  Niet dat ze zich daar nu nog door liet afschrikken. Ze stapte uit, liep naar de deur en gaf een besliste ruk aan de koperen trekbel.


  


  Paolo Venini had de excuses van Penny Fleming ongeduldig weggewuifd en haar de papieren gegeven die ze voor de bespreking nodig had. Net toen hij bijna klaar was met de korte briefing, klingelde de oude deurbel. ‘Ga even kijken en stuur wie het ook is weg!’ beval hij haar korzelig.


  Ijsberend door de bibliotheek annex werkkamer keek hij op zijn horloge. De privéjet van de Veninibank stond voor hem klaar. Hij zou ongeveer een uur nodig hebben om naar het vliegveld te rijden – minder als hij plankgas gaf. Waar bleef dat mens? Hoeveel tijd was er nou voor nodig om de deur te openen en degene die op de stoep stond weg te sturen?


  Hij had alle instincten van een prestatiegerichte zakenman, en daar hoorde agressie ten aanzien van laksheid en tijdverspilling zeker bij. Dat was het wat hem deed fronsen om de verzoenende blik waarmee Penny weer verscheen. Een frons die zich verdiepte toen hij zag dat ze werd gevolgd door de nu nog groezeliger dan daarstraks ogende bedelaarster!


  Meer dan geërgerd haalde hij diep adem om zijn gewoonlijk uiterst efficiënte assistente te vertellen dat, tenzij ze deed wat haar gezegd werd, ze wat hem betrof haar biezen kon pakken, en dat hij maar een keer waarschuwde. Maar ze was zijn uitbrander voor.


  ‘Dit is Lily,’ begon ze haastig. ‘Ze werkt voor de lokale liefdadigheidsorganisatie Ouder Leven. Is hier iets wat ze mee kan nemen voor verkoop op een rommelmarkt?’


  Madonna diavola! Hij werd omringd door gekken! Het schepsel dat hij vanochtend voor een bedelaarster had gehouden, leek zelf rijp voor liefdadigheid!


  Maar goed, hij was van nature niet gierig en doneerde geregeld aanzienlijke bedragen aan waardevolle doelen. Hij wendde zich tot de magere, met modder besmeurde jonge vrouw. ‘Wat is het voor organisatie?’


  Lily slikte. Dit was de adembenemend knappe vent die vanochtend zo’n vreemd effect op haar had gehad. Hij mocht dan geweldig zijn om te zien, maar hemel, wat leken die goudkleurige ogen ijskoud nu hij haar aankeek. Hij zou er wel een ijsklomp als hart bij hebben!


  Toen Penny haar bij het opendoen had herkend en haar verzoek welwillend had aangehoord, was haar zelfvertrouwen gegroeid. Helemaal nadat ze haar had toegefluisterd dat het inderdaad niet waarschijnlijk was dat haar baas de inboedel wilde houden, en dat ze als wederdienst graag een goed woordje voor haar zou doen.


  Nu ze echter zag hoe die baas van ergernis zijn sensuele lippen boven die wilskrachtige kin op elkaar perste, kreeg ze het moeilijk. ‘Mijn oudtante heeft Ouder Leven tien jaar geleden opgezet. Ik help haar,’ begon ze zo flink als ze kon. ‘Wij staan de ouderen in onze gemeenschap bij,’ ging ze dapper verder na het bemoedigend kneepje in haar elleboog van Penny. ‘Met praktische zaken, zoals winkelen, schoonmaken en vervoer, zodat ze min of meer onafhankelijk in hun eigen huizen kunnen blijven, en –’


  ‘Basta!’ kapte Paolo haar af. Ze had fantastische grijze ogen. Helder. Onschuldig. Eerlijk. En de snelste manier om zich weer op belangrijke dingen te kunnen richten, was haar geven waar het haar om te doen was. ‘Wacht in de hal. Zodra Miss Flemming vrij is, zal zij je helpen met uitzoeken van wat je kunt gebruiken.’


  De ontzagwekkende, maar hatelijke verschijning beval haar in te rukken! Breed glimlachend achteruitlopend, prevelde ze enkele woorden van dankbaarheid, maar hij schonk haar al geen aandacht meer, want hij haalde zijn zoemende mobieltje uit zijn borstzak en drukte dat tegen zijn oor. Ze hield zich voor dat het haar niet kon schelen als een onbetekenende en storende factor weggestuurd te worden en bleef geduldig in de hal wachten. Waar ze voor gekomen was, had ze voor elkaar: de toestemming van de nieuwe eigenaar om de spullen mee te nemen die op de bazaar vast genoeg op zouden brengen om de financiële positie van Ouder Leven te verbeteren.


  Paolo beëindigde het telefoongesprek met een gepijnigde blik, negeerde Penny’s bezorgde ‘Gaat het wel, sir?’ en beende de bibliotheek uit. Hij wist wat hem te doen stond. Zoals gewoonlijk wanneer hij met een probleem werd geconfronteerd, had hij met zijn razendsnelle geest direct de oplossing paraat.


  Het telefoontje van de arts had zijn ergste vrees – een vrees die zijn hart als een kille hand omklemde – bevestigd. Wat hij uit alle medische termen had begrepen, was dat zijn moeder het niet lang meer zou maken. Hij moest en zou ervoor zorgen dat ze gelukkig afscheid kon nemen van het leven. En die sjofele liefdadigheidswerkster zou wel gek zijn een aanzienlijke donatie te weigeren in ruil voor hem uit de brand helpen!


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Was hij van gedachten veranderd, vroeg Lily zich ongemakkelijk af, terwijl ze bijna ruw aan haar arm terug de bibliotheek in werd gesleurd. Dacht hij bij nader inzien dat ze kwaad in de zin had? Dat ze namens een verzonnen instelling zijn huis wilde leeghalen om er zelf beter van te worden?


  Wat hij ook dacht, ze kreeg zeker het onbehagelijke gevoel dat hij haar als een misdadigster zag toen hij zijn assistente kortaf wegstuurde en met een gebaar naar de stoel voor het enorme bureau ‘Zit!’ tegen haar blafte, alsof ze een ongehoorzaam hondje was dat afgericht diende te worden.


  Ze verschoot van kleur. Wie dacht hij wel dat hij was? ‘Zeg eens even…’ begon ze verontwaardigd, maar een flitsende blik van die goudkleurige ogen deed haar zwijgen en gehoorzamen. Zodra ze zich op de rand van de stoel had laten zakken, liep hij om het bureau heen, maar in plaats van ook te gaan zitten, bleef hij vandaar op haar neerkijken, alsof ze een voorheen onontdekte levensvorm was.


  ‘Ben je betrouwbaar?’


  Uit het lood geslagen kon ze hem alleen maar aangapen. Hij zag haar dus echt als een bedriegster!


  ‘Nou?’


  Wat een onbeschofte, humeurige, achterdochtige… Ronduit beledigd stak ze haar kin omhoog en keek ze hem ijzig aan. ‘Natuurlijk ben ik dat,’ verklaarde ze waardig. ‘Ik neem alleen mee wat ik van Penny mee mag nemen. En als u wilt controleren wie ik ben en waar het voor is –’ Ditmaal kapte hij haar met een gebiedend handgebaar af.


  ‘Daar gaat het niet om,’ stelde hij kortaf. ‘Je kunt meenemen wat je wilt. Wat ik moet weten, is of je me in ruil voor een aanzienlijke donatie voor je instelling wilt toestaan je naam te gebruiken, en of je bereid bent nu en in de toekomst je mond te houden over de transactie.’


  Haar mond viel open, en haar ogen werden groot van verbijstering. ‘Mijn naam gebruiken?’ prevelde ze, starend naar zijn biologiserende mooie ogen, markante hoge jukbeenderen en alweer van ergernis op elkaar geperste sensuele lippen. Spoorde hij niet, of was hij soms verwikkeld in een of ander duister zaakje? Wat het ook was, zij wilde er niets mee te maken hebben! ‘Waarvoor, in ’s hemelsnaam?’ informeerde ze met – onbewust – dezelfde stemverheffing als van haar oudtante wanneer haar iets niet beviel. Kennelijk verbaasde het hem dat er zo’n geluid uit zo’n mager scharminkeltje kon komen, want ze zag hem zijn ene gitzwarte wenkbrauw optrekken. Daarna spreidde hij met een zweem van een ontwapenende glimlach zijn handen.


  ‘Ik heb geen tijd om alles uit te leggen. Maar mijn moeder is gisteravond ingestort. Onderzoek in het ziekenhuis heeft uitgewezen dat ze een hersenstumor heeft. Daar wordt ze overmorgen aan geopereerd, maar de prognose is niet best. Sterker nog, het kan haar einde betekenen.’


  Dat laatste klonk dieptriest, waarbij er diepe lijnen langs zijn mooie mond verschenen, en de gouden glinstering van zijn prachtige ogen werd overschaduwd door zijn lange zwarte wimpers. ‘Och, arme…’ Lily stond op en keek hem meelevend aan. ‘Geen wonder dat u zo humeurig bent. U moet vreselijk ongerust zijn,’ zei ze vergevingsgezind. ‘Maar de medici kunnen tegenwoordig zo veel… Geef alstublieft de moed niet –’


  ‘Spaar me de clichés. Laten we het zakelijk houden.’


  Uit het feit dat hij net zo geërgerd klonk als hij keek, leidde ze af dat hij niets van medeleven moest hebben. Het zat er dik in dat hij dat ook niet kon geven, dacht ze, en dat herinnerde haar eraan dat ze er nog geen idee van had waarom hij die donatie had aangeboden in ruil voor het gebruiken van haar naam. Ze ging weer zitten. Wat moest hij in vredesnaam met haar naam?


  ‘Met het oog op kleinkinderen, tevens erfgenamen voor het familiebezit, is het mijn moeders diepste wens mij getrouwd te zien,’ legde hij effen uit. ‘Dat ik tot op heden geen tekenen in die richting heb getoond, doet haar veel verdriet. Maar hoe vervelend ik dat ook vind, ik voel om redenen die jou niet aangaan, bitter weinig voor de huwelijkse staat. Wat niet wegneemt dat ik om haar die misschien laatste dagen gelukkiger te maken, wil vertellen dat ik verliefd ben geworden op een vrouw die ik in Engeland heb ontmoet… en dat ik me met haar heb verloofd.’


  Lily kon haar oren niet geloven. ‘U wilt uw eigen moeder gaan voorliegen?’ wist ze na enkele ogenblikken uit te brengen. ‘Kan het immoreler?’ Die vraag leverde haar een haast verachtelijke blik op.


  ‘Ik vind het ook niet leuk, maar het zal haar deugd doen, en dat is het enige wat telt.’


  De pijn die van zijn knappe trekken afstraalde, deed Lily’s gevoelige hart smelten. ‘Nou ja, ik, eh… denk dat ik wel kan begrijpen dat u een leugentje om bestwil in deze omstandigheden acceptabel vindt,’ zei ze aarzelend. Ook al was ze het er niet mee eens, het was duidelijk dat de arme man leed. Kennelijk gaf hij heel veel om zijn moeder en had het vreselijke nieuws hem zo aangegrepen, dat hij niet helder na kon denken. Vandaar zijn waanzinnige plan. ‘Maar hebt u stilgestaan bij de mogelijkheid dat de operatie een succes kan zijn?’ vroeg ze zachtjes in de overtuiging dat hij daar vast niet aan had gedacht. ‘Dan zult u meer leugentjes moeten vertellen, zoals dat u de verloving hebt verbroken… Uw moeder zal willen weten waarom – en dat zou nog erger voor haar kunnen uitpakken.’ Ze begreep wel waarom hij zo diep fronste. ‘Ik kan me indenken dat u door de schok van het nieuws in de war bent…’


  Paolo klemde zijn kaken op elkaar. Dit schepsel met de aandachtspanne van een paardenvlieg, die met een knippering van haar indrukwekkend lange wimpers van morele verontwaardiging op suikerzoete clichés kon overspringen, begon hem serieus te irriteren. Als hij met een voorstel kwam, verwachtte hij dat ernaar werd geluisterd, en dat men op basis van de feiten die hij aandroeg, dezelfde conclusie trok als hij…


  ‘Ter eerste: zonder operatie gaat ze dood,’ stelde hij praktisch knarsetandend. ‘Ten tweede: met operatie is de kans dat ze er doorheen komt klein. Ze is namelijk ver in de zeventig en is zelfs in haar beste tijd niet echt sterk geweest,’ voegde hij er grimmig aan toe. ‘Mijn besluit staat vast. Het enige wat jij hoeft te doen, is instemmen met mijn verzoek.’


  ‘Sorry, het zit mij niet lekker,’ wierp ze tegen. ‘Als u dit echt wilt doen, kunt u dan niet beter een naam verzinnen?’


  Het kostte hem moeite de neiging haar eruit te gooien te weerstaan. ‘Ik werk met feiten en cijfers, niet met verzinsels,’ deelde hij haar afgemeten mee. ‘De naam van een bestaande vrouw kan ik onthouden. Een verzonnen naam kan me in emotionele toestand ontglippen.’ Iets wat hij niet graag erkende – niet voor zichzelf, laat staan aan zo’n onuitstaanbaar typje. ‘Nou?’ drong hij na een snelle blik op zijn horloge nors aan.


  Lily haalde diep adem. Het was duidelijk dat hij vastbesloten was en zich door haar niet op andere gedachten liet brengen. Daar kwam bij dat het haar had geraakt dat hij een verzonnen naam in emotionele toestand zou kunnen vergeten. En ze kon gevoeglijk aannemen dat een gesprek met zijn moeder voorafgaand aan de operatie, voor beiden behoorlijk emotioneel zou zijn. ‘Goed dan,’ verzuchtte ze. ‘Ik ga akkoord.’


  ‘Ook met de totale geheimhouding?’


  ‘Natuurlijk.’ Hoe kon hij dat vragen? ‘Ik moet er niet aan denken dat het bekend wordt!’


  ‘En?’ Hij kon het nauwelijks verdragen dat ze een goede daad voor een doodzieke oude vrouw blijkbaar nog steeds moreel afkeurde. ‘Je naam… Lily wat?’


  ‘O!’ Ze verschoot weer van kleur. Hij zou haar wel een ongelofelijk dom mens vinden! ‘Frome… Lily Frome… Moet u dat niet even opschrijven?’ opperde ze, omdat ze zich geen raad wist met wat zijn gestaar haar vanbinnen deed.


  ‘Niet nodig. Zoals ik al zei, feiten vergeet ik nooit. Hoe lang ben je?’


  ‘Waarom wilt u dat weten?’


  ‘Omdat madre zeker zal vragen hoe je eruitziet,’ gromde hij, alsof hij het tegen een kind met het IQ van een slak had.


  ‘Eenvijfenvijftig,’ mompelde ze, terwijl hij een chequeboek uit de bureaula haalde.


  Toen hij een cheque had uitgeschreven en die naar haar toe schoof, bestudeerde hij haar even en begon op te sommen: ‘Grote grijze ogen, kleine rechte neus…’ Hij stopte om niet hardop te hoeven zeggen dat ze – bij nader inzien – een verrukkelijke roze mond had. ‘Haarkleur… caramella.’ Bij dat laatste glimlachte hij bijna voor zijn aangeboren nuchterheid en zelfbeheersing de overhand kreeg. ‘Arrivederci, Lily Frome.’ Hij haalde zijn autosleutels uit zijn broekzak. ‘Ik moet een vlucht halen. Miss Fleming zal je waar nodig verder helpen.’


  En voor Lily het wist, was hij weg. Starend naar de cheque van vijfduizend dollar kwam wat er de afgelopen twintig minuten was gebeurd haar allemaal merkwaardig onwezenlijk voor…


  


  Twee weken later begeleidde Lily even na tienen in de avond haar laatste passagier naar de voordeur van haar huisje, nam monter afscheid en klauterde met een zucht van vermoeidheid achter het stuur van de minibus. Blij dat ze eindelijk op huis aan kon, startte ze de motor en reed weg.


  Het was weer eens een lange dag geweest na een lange avond van proberen de boekhouding op orde te krijgen. Om te beginnen had ze met de twee nieuwe vrijwilligsters de ronde gemaakt langs de aan huis gekluisterde ouderen. Zowel voor de kennismaking als om ze te wijzen op de taken die her en der verricht moesten worden. En vooral niet vergeten bij deze en gene de tijd te nemen voor het babbeltje waar ze behoefte aan hadden. Daarna had ze de oude Mr. Jenkins voor zijn afspraak naar de dokter gereden.


  Het was het allemaal waard. Al was het heen en weer rijden van elf senioren die geen eigen vervoer hadden om naar hun maandelijkse bridgeavond in het sportcentrum van Market Hallow te gaan, tijdrovend, het schonk veel voldoening om te zien hoe ze genoten van hun uitje en het contact met oude vrienden. Een van de hoofddoelen van Ouder Leven was tenslotte het verlichten van eenzaamheid en afzondering.


  En dankzij Paolo Venini’s genereuze donatie – in combinatie met wat de verkoop van het meubilair van Felton Hall op de bazaar had opgebracht – konden ze daarmee doorgaan. De financiële crisis was in elk geval voorlopig bezworen. Ze zouden alleen meer vrijwilligers moeten zien te krijgen, want zij kon met de twee deeltijdmedewerksters onmogelijk alles doen.


  Die deprimerende gedachte liet ze varen, en ze vroeg zich niet voor het eerst af hoe het met Paolo’s moeder zou gaan. Nog terwijl ze dat deed, drong het beeld van zijn onvergetelijke knappe verschijning zich weer aan haar op. Het gebeurde vaker dat ze aan hem dacht en hem voor zich zag, maar dat was niet meer dan logisch, nietwaar? Zonder die merkwaardige ontmoeting met hem zou Ouder Leven immers waarschijnlijk niet meer bestaan.


  Het was echt niet omdat ze op hem viel, zoals Penny Fleming droogjes had gesuggereerd, toen ze haar, gedreven door iets meer dan nieuwsgierigheid, met vragen over haar baas had bestookt.


  ‘Veel vrouwen krijgen knikkende knietjes als ze hem zien,’ had zijn assistente waarschuwend opgemerkt. ‘Niet dat ze het iets oplevert, want hij is het type van nemen en laten vallen. Met een verbroken verloving achter de rug kreeg hij iets met een Franse actrice met wie hij zelfs is getrouwd. Een huwelijk waar hij binnen een jaar genoeg van had. Ik weet er het fijne niet van, maar ik vermoed dat het was omdat ze hem al snel verveelde. Dat moet het haast wel zijn, want sindsdien heeft hij het nooit langer dan een paar weken met dezelfde vrouw uitgehouden. En die arme Française is enkele maanden na de scheiding overleden aan een overdosis. Kortom, je begint aan een kansloze zaak, als je op hem valt.’


  ‘Ik val niet op hem!’ had ze tegengeworpen. Scherper dan ze bedoelde, omdat ze geschrokken was van wat ze zojuist had gehoord. ‘Trouwens, ik zal hem toch nooit meer zien!’


  Het besef daarvan had evenwel een vreemd gevoel van spijt veroorzaakt – een gevoel dat haar maar niet losliet. Dat moest de reden zijn dat, toen ze even later geeuwend het huis betrad en Paolo Venini met tante Edith voor de open haard in de salon zag zitten, haar hart ongeveer uit haar borst leek te barsten.


  ‘Miss Frome…’


  Zo hoffelijk als hij overeind kwam in zijn lichtgrijze maatpak van perfecte snit, was hij op en top de meer dan geslaagde handelsbankier. Knap, machtig, charismatisch. En harteloos?


  Tot haar schande knikten haar knieën van hetzelfde effect dat hij twee weken eerder op haar had gehad. ‘Wat doe jij hier?’ wist ze daardoor slechts dunnetjes uit te brengen, wat haar op een reprimande van haar oudtante kwam te staan.


  ‘Manieren, Lily. Manieren! Onze weldoener heeft zich keurig aan me voorgesteld en zit hier op je te wachten.’ Ze verhief zich waardig. ‘Signor Venini heeft een voorstel dat volgens mijn bescheiden mening de oplossing biedt voor alle toekomstige problemen van Ouder Leven.’ Ze schonk de lange Italiaan een glimlach. ‘Dat zal veranderingen betekenen, maar er is in het leven weinig dat bij het oude kan blijven. Stilstand is achteruitgang, nietwaar?’


  Na die krachtige uitspraak verontschuldigde ze zich met de mededeling dat ze naar bed ging, nam afscheid en liet Lily alleen met hem en met de vraag wat de uitgesproken principiële oude dame zou zeggen als ze precies wist waarom hun ‘weldoener’ zo gul was geweest.


  Aan zijn nieuwe voorstel – wat het ook inhield – zouden ongetwijfeld ook voorwaarden verbonden zijn. Voorwaarden waarvan haar rechtschapen tante vast geen weet had, want de keiharde bankier had zich er natuurlijk niet over uitgelaten wat hij terug verlangde voor zijn gift!


  ‘En?’ Ze keek hem stijf van spanning wantrouwend aan. Tot hij glimlachte, en ze als getroffen door een bliksemschicht moest geloven aan een vloedgolf van tintelende sensaties. Zijn onvoorstelbare sexy uitstraling – zondig sexy – benam haar de adem. Waardoor ze zich meteen diep schaamde. Vreselijk dat ze net zo reageerde als al die andere onnozele vrouwen over wie Penny het had gehad.


  ‘Laten we gaan zitten.’


  Het was om razend te worden hoe arrogant en koel hij dat opperde, eens te meer doordat hij in de ouderwets ingerichte salon zo exotisch oogde. Terwijl ze zich in de fauteuil van haar tante liet zakken – niet omdat hij dat zei, maar omdat ze haar wiebelige benen niet meer vertrouwde – kostte het haar moeite normaal te ademen. Alsof zijn indrukwekkende aanwezigheid alle lucht in de kamer opnam. En dan had ze het nog niet eens over hoe hij tegenover haar gezeten haar blik gevangen hield en haar met een zweem van een glimlach in zijn goudkleurige ogen het spreken onmogelijk maakte.


  ‘Je oudtante heeft een geweldige reputatie,’ begon hij. ‘Een sterke vrouw met een bewonderenswaardige sociale instelling, si? Al jaren onvermoeibaar in het bijstaan van anderen… Als iemand zo langzamerhand wat rust verdient, is zij het wel, nietwaar?’


  Het was duidelijk dat hij na die met licht accent uitgesproken woorden zweeg in afwachting van haar volmondige instemming. Maar ze zou wel gek zijn om een spinnende tijger te vertrouwen, dus hield ze haar lippen stijf op elkaar, ook toen hij zijn gevouwen handen liet zakken en met een ronduit vervaarlijk glinstering in zijn ogen naar voren leunde. Hoewel ze daar nog zenuwachtiger van werd, groeide haar argwaan, doordat hij er bepaald niet uitzag als een diepbedroefde zoon die recentelijk zijn geliefde moeder had verloren.


  ‘Heb je niets te zeggen? Bij onze vorige ontmoeting was je… om het netjes uit te drukken… een stuk spraakzamer.’ Paolo wist nog dat hij haar in stilte ‘Kletskous’ had gedoopt. In minder beladen omstandigheden zou hij haar gebabbel misschien zelfs amusant hebben gevonden. Nu was ze echter zo geanimeerd als het graf. Bleek in haar driehoekige gezichtje, donkere kringen onder haar grijze ogen en haar in afgedragen spijkerbroek en haveloze fleecetrui gehulde tengere gestalte strak van spanning. Doordat ze haar caramelkleurige haar achterover getrokken in een weinig flatteuze paardenstaart droeg, leek ze jonger dan – zoals hij inmiddels wist – haar drieëntwintig jaar.


  In het volste vertrouwen dat hij, zoals gewoonlijk, de juiste beslissing had genomen en dat hij met zijn sterke persoonlijkheid en wilskracht toch wel zou winnen, schonk hij haar een bemoedigende glimlach.


  Van alweer een tintelende sensatie die zijn glimlach teweegbracht, kreeg Lily een droge keel. ‘Waarom ben je hier?’ wist ze niettemin eindelijk uit te brengen.


  ‘Vanwege het voorstel dat ik je oudtante heb gedaan,’ antwoordde hij zonder enige aarzeling soepel. ‘Je weet het misschien niet, maar ik doneer zowel persoonlijk als zakelijk grote bedragen aan waardevolle liefdadigheidsinstellingen. Ouder Leven is zeker waardevol, maar kampt met een ernstig gebrek aan middelen en medewerkers. Jullie struikelen van de ene financiële crisis in de andere, en je oudtante is niet langer in staat om nog veel te doen. Je hebt slechts twee vrijwilligsters tot je beschikking, en de rest moet je zelf allemaal zien te doen. Van schoonmaken, winkelen, ouderen heen en weer rijden tot en met uitjes organiseren. Moet ik verdergaan?’


  ‘Je hebt met Penny gesproken,’ stelde ze vlak. Ze had de vrouw die haar zo goed had geholpen, na het succes van de bazaar meer over Ouder Leven verteld. Als Paolo nu weer een donatie wilde doen, wat zou hij dan als tegenprestatie verlangen? Of was ze van vermoeidheid soms te achterdochtig? Zou hij misschien gewoon hulp willen bieden zonder vervelende voorwaarden – zoals van haar vragen een rol te spelen in een leugen…


  ‘Ja, ik heb Miss Fleming na mijn terugkeer in Londen inderdaad kort gesproken. Ze was onder de indruk van wat je allemaal doet. Buiten dat heb ik de afgelopen dagen op Felton Hall gebivakkeerd en in de buurt navraag gedaan.’


  Er gleed iets van de spanning van Lily af. Het leek erop dat ze hem verkeerd had beoordeeld, en dat speet haar. Nog meer bij wat hij verder te berde bracht.


  ‘Jullie hebben een gedegen financiële basis nodig en een professionele fondsenwerver. Liefst iemand die zich ook met het organiseren van festiviteiten en het zoeken van vrijwilligers bezig kan houden. En jullie zouden een klein kantoor moeten hebben voor de boekhouding en alle administratie. Voor dat alles kan ik zorgen. Als Ouder Leven zo naar behoren wordt gerund, kunnen jullie het werkterrein zelfs over de regio uitbreiden. Dat is het voorstel dat ik aan je tante heb voorgelegd. Ze toonde zich erg dankbaar.’


  ‘Geen wonder, want het is of haar gebeden verhoord worden!’ verzuchtte Lily verrukt, en ze vergaf het hem volledig dat hij haar bij zijn vorige donatie in overdrachtelijke zin het mes op de keel had gezet. Ook haar gebeden werden verhoord. Weliswaar hield ze van het werk, maar ze had een hekel aan de voortdurende druk van fondsen werven, de eindjes aan elkaar moeten knopen en de vrees dat ze, als ze het niet meer volhielden, die lieve ouderen aan hun lot zouden moeten overlaten. ‘Je bent heel vrijgevig,’ zei ze welgemeend, en ze bedacht dat ze in de consternatie nog niet eens naar zijn moeder had geïnformeerd. Ze zou ook voorzichtig kunnen vragen of hij over de zogenaamde verloving had gesproken, of dat hij dat bij nader inzien niet had gedaan.


  ‘Jammer genoeg zal er wel wat tegenover moeten staan,’ verklaarde Paolo temerig en omdat hij zich door haar van emotie glanzende ogen opeens wat ongemakkelijk met de situatie voelde, stond hij op. Het belang van zijn kwetsbare moeder ging wat hem betrof voor alles.


  De moed zonk Lily in de schoenen. ‘Ik had het kunnen weten,’ reageerde ze wrang. Ze trok haar benen onder zich op en schoof achteruit in de stoel, zo ver mogelijk weg van zijn dominerende aanwezigheid. ‘Jouw motto is zeker dat alleen de zon voor niets opgaat?’ mompelde ze minachtend. ‘Zeg het maar… wat is je prijs?’


  ‘Twee weken van je leven,’ gaf hij haar te verstaan. ‘Zoals ik al hoopte, heeft het nieuws van mijn verloving mijn moeder veel vreugde geschonken. Zoveel dat het haar leven kan verlengen. Ze gaat gestaag vooruit sinds de operatie die volgens de artsen weinig kans van slagen had. Ik ben ervan overtuigd dat het nieuws haar sterkt… Ze staat er nu zelfs op mijn verloofde te zien.’


  ‘En je wilt dat ik –’ Ontdaan van wat hij suggereerde, zette ze haar voeten op de grond en sprong op. ‘Geen denken aan! Ik ben heel blij dat het goed met haar gaat, maar ik heb je gewaarschuwd voor wat er kon gebeuren als je die leugen vertelde!’ Dat had ze nog niet uitgeroepen, of ze wenste dat ze weggedoken was blijven zitten, want hij was haar opeens te dichtbij. Veel te dichtbij. Hij was zo mooi, dat het haar duizelde. Het was vreselijk oneerlijk dat zo’n toonbeeld van mediterrane mannelijke schoonheid zo doortrapt was en – en zo’n effect op haar had!


  Verdorie, ze was een volwassen vrouw, riep ze zichzelf tot de orde. Goed onderlegd, geen domme bakvis die over een of andere onbereikbare popster zwijmelde!


  ‘Je hebt gewaarschuwd voor een uitkomst die mij enorm verheugt,’ verklaarde Paolo droog, met een blik op haar blozende gezicht en haar glinsterende ogen. ‘Daar kan ik onmogelijk spijt van hebben. Kort en goed…’


  Ze zag hem zijn jasje openen om zijn handen in zijn broekzakken te steken, en de aanblik van zijn slanke heupen deed haar moeizaam slikken.


  ‘Als tegenprestatie voor wat ik zal doen om het voortbestaan van Ouder Leven te garanderen, wil ik dat jij een paar dagen in Londen doorbrengt, terwijl ik hier de zaken regel. Daarna ga je mee naar Florence, waar je de rol van mijn verloofde speelt. Als mijn moeder tevreden is gesteld, mag je naar huis.’


  ‘Neem maar een van je langbenige modellen om dat te doen!’ Dat kon ze hem toebijten omdat ze uit onbedwingbare nieuwsgierigheid op internet naar informatie over hem had gezocht. Waarbij ze was gestuit op een reeks foto’s van steeds een andere mooie blondine die onnozel glimlachend aan zijn arm hing.


  ‘Wat ben je toch kort van geheugen,’ stelde hij. ‘De beschrijving die ik van mijn kersverse verloofde heb gegeven – van haar kleine gestalte en caramelkleurige haar tot en met haar kleine neusje, komt niet in de buurt van die van een langbenige blondine.’


  Razend om zijn onflatteuze beschrijving en om het cynische trekje om zijn schandalig sexy mond, moest ze zich inhouden om hem niet te slaan. ‘Ik doe het niet! Ga weg en… en blijf weg!’ brieste ze. ‘En neem je aanbod voor Ouder Leven maar mee,’ voegde ze eraan toe voor zover hij de boodschap nog niet had begrepen. ‘Het idee dat ik me daarmee laat paaien om een oude dame voor de gek te houden!’


  ‘Zoals je wilt,’ kwam Paolo haar met een kort knikje onbewogen tegemoet. Hij wist precies wanneer hij in plaats van aan te dringen, een stap terug moest doen en rustig af te wachten tot hij – onvermijdelijk – toch zijn zin kreeg.


  Bij de deur keek hij nog even om. ‘Als jij liever je oudtante teleurstelt en de ouderen die op je hulp rekenen, laat zitten, moet het maar zo.’ Met die woorden liet hij haar alleen. Het inmiddels bijna van woede kokende kleine bundeltje vrouw had een beetje tijd nodig om af te koelen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Er was niet meer dan een onrustige nacht voor nodig geweest om Lily te doen inzien dat het vanwege haar principes afwijzen van Paolo Venini’s voorstel, erg egoïstisch van haar was.


  Toen ze met van slaapgebrek doffe ogen beneden was gekomen voor het ontbijt, had haar tante de zaak beklonken met een monterheid die ze maanden bij haar had gemist. ‘En, wat vond je van Signor Venini’s aanbod van financiële en organisatorische steun?’ was ze begonnen. ‘Ik heb meteen laten weten dat ik geweldig dankbaar was, maar dat de uiteindelijk beslissing natuurlijk bij jou lag, omdat ik al tijden nog maar nauwelijks meewerk.’


  ‘Onzin. Zonder u zou Ouder Leven niet eens bestaan,’ had ze zwakjes tegengeworpen. Uit zorg om haar gezondheid had ze haar best gedaan de financiële problemen voor haar verborgen te houden, maar de oude dame was niet op haar achterhoofd gevallen.


  ‘En zonder jou zou het er al mee gedaan zijn,’ had Edith verklaard. ‘Ik mag oud zijn, maar ik ben niet seniel, weet je. Hoe dan ook, al jouw inspanningen ten spijt was het nog maar een kwestie van tijd voor we de handdoek in de ring hadden moeten gooien!’ Ze schonk thee in en ontvouwde haar servet. ‘Kom, kind, geen getreuzel. Eet je toast. Ik mag hopen dat je Signor Venini naar behoren hebt bedankt, want met hem als weldoener staan we sterk voor de toekomst. Ik voel me tien jaar jonger nu de druk van de problemen van de afgelopen maanden van me af is gevallen.’


  Wat betekende dat twee oude dames – Signora Venini en oudtante Edith – nieuwe levenskracht hadden gevonden, en dat Ouder Leven door kon gaan met het helpen van mensen die dat nodig hadden, dankzij de chantagetaktieken van Paolo Venini!


  Zo zag Lily, hoe zwaar het haar ook viel, zich genoodzaakt haar trots opzij te zetten en naar Felton Hall te rijden, omdat ze het niet op haar geweten wilde hebben dat vele mensen slechter af zouden zijn als zij vasthield aan haar principes.


  Nog voor ze de motor had uitgeschakeld en was uitgestapt, opende Paolo – alsof hij op haar komst had gerekend – de voordeur. Even later hoorde hij haar met een stalen gezicht aan en gaf met niet meer dan een kort knikje – blijkbaar had hij niet anders verwacht – te kennen dat hij haar verandering van gedachten begreep en accepteerde.


  ‘Kom, er is veel te doen,’ zei hij, waarna hij haar voorging naar de bibliotheek.


  Al moest ze zich haasten om zijn lange soepele passen bij te houden, ze vond hem in donkerblauwe kasjmier trui en perfect zittende kaki broek zo aantrekkelijk ogen, dat ze wilde dat ze wat meer aandacht aan haar uiterlijk had besteed. Helaas was ze onopgemaakt en in haar gebruikelijke werkplunje van vale corduroy broek en vormeloze fleecetrui van huis te gaan.


  Om die even dwaze als ongewenste gedachte verachtte ze zichzelf, terwijl ze op zijn abrupte gebaar plaatsnam in de fauteuil voor het bureau. Hij keurde haar geen blik waardig. Al had ze zich in koninklijk satijn gehuld en een kroon gedragen, dan zou hij haar nog niet zien!


  En waarom zou ze in ’s hemelsnaam willen dat hij naar haar keek? Waanzin! Hij mocht nog zo’n fantastisch uiterlijk hebben, innerlijk was hij verdorven. Een man die zijn eigen moeder voorloog en die niet terugschrok van chantage als het in zijn kraam te pas kwam. Een rokkenjager bovendien, met een ijsklomp op de plek waar zijn hart hoorde te zitten. Elke vrouw die verliefd op hem werd, was gedoemd tot bitter hartzeer – of erger, zoals was gebeurd met de echtgenote die hem was gaan vervelen!


  ‘De huishoudster van de vorige eigenaar bewoonde met haar echtgenoot de klusjesman een ruim appartement boven wat hier vroeger de stallen waren,’ begon Paolo zakelijk, zodra hij ook zat. ‘Dat is uitermate geschikt als woon- en kantoorruimte voor de fondsenwerver annex organisator die ik aan wil stellen. Morgen heb ik een sollicitatiegesprek met twee gegadigden.’


  ‘Dat heb je geregeld voor je wist dat ik me zou laten chanteren?’ Rood van woede kon Lily hem wel een ram verkopen om zijn stuitende arrogantie – om de rijkdom en macht die hem in staat stelde alles en iedereen naar zijn hand te zetten. Toen hij vanwege haar uitval alleen even zijn ene zwarte wenkbrauw optrok voor hij rustig verderging, kon ze hem wel schieten!


  ‘Ik wil van jou de gegevens van die twee vrijwilligsters – namen, adressen en telefoonnummers – dan zal ik ze overhalen hele dagen te werken gedurende jouw afwezigheid. Voor de dagindeling wil ik ook graag je agenda zien. Ik zal bij je oudtante langsgaan om haar ervan te overtuigen dat je aan een korte vakantie toe bent. Om vijf uur word je opgehaald door een auto met chauffeur die je naar mijn appartement in Londen zal brengen. Daar voeg ik me over twee dagen bij je – de avond voor we naar Florence vliegen. Dat gezegd zijnde, raad ik je aan nu naar huis te gaan om te pakken.’


  ‘Kan niet.’ Het ging allemaal zo snel, dat ze het gevoel had door wilde paarden over onbekend terrein meegesleurd te worden. Het was een geweldige opluchting dat ze tenminste nog in staat was zijn dictatoriale benadering van de situatie af te stoppen. Ze hief haar kin en keek hem recht in zijn ijskoude ogen. ‘Ik moet naar Maisie Watkins die net een heupoperatie achter de rug heeft. Ik laat haar hond iedere ochtend uit en doe wat huishoudelijke klusjes voor haar. Daarna moet ik bij anderen langs. Ik ben de hele dag in touw, en ik vind het onzin mijn tijd in jouw appartement te gaan verdoen, als ik me hier nuttig kan maken.’ Daar zou ze ‘En nou jij weer!’ aan toe hebben gevoegd, ware het niet dat hij haar bekeek alsof ze een hinderlijke vlieg was die doodgemept moest worden. Vervolgens liet hij zijn blik met nauwelijks verholen minachting over haar achterover getrokken haar en slonzige kleding dwalen.


  ‘Geloof me, je zult daar je tijd niet verdoen,’ deelde hij haar grimmig mee. ‘Madre is niet van gisteren en zij gelooft nooit dat ik zou willen trouwen met een meisje dat haar gezicht schoon boent en zich kleedt als een zwerfster.’ Hoewel hij haar in elkaar zag krimpen, was hij vastbesloten zich niets aan te trekken van de pijn die hij in haar grote grijze ogen zag opvlammen.


  ‘Ik bedoel het niet zo onaardig als het misschien klinkt…’ Waar kwam die zachtaardige opmerking opeens vandaan? Hij schrok ervan en haalde diep adem om de juiste toon weer te vinden. ‘Ik weet wat ik doe,’ ging hij koeltjes verder. ‘Ik heb het zo geregeld dat je morgenochtend om tien uur op mijn adres in Londen wordt afgehaald door een dame die met je gaat winkelen. Zij heeft carte blanche om je in de kleren te steken die madre verwacht van de vrouw met wie ik trouwplannen heb. Daarnaast is er een afspraak voor je gemaakt bij de allerbeste haarstiliste in een schoonheidssalon.’ Met die woorden pakte hij zijn mobieltje. ‘Wat je vandaag ook te doen hebt, zorg dat je om vijf uur klaarstaat.’ Hij maakte een gebaar dat ze kon gaan. ‘Laat jezelf maar uit,’ zei hij, terwijl een nummer intoetste.


  


  Daar zat ze dan op bed in de logeerkamer van het riante penthouse dat met zijn strak witte muren, glanzende hardhouten vloeren, een minimum aan meubilair van staal en leer net als de eigenaar niets warms en huiselijks had. De oren gespitst op het geluid van zijn aankomst, haar perfect in sluik schouderlang model gestileerde haar, en twee grote koffers vol met haar praktisch opgedrongen peperdure exclusieve kleren.


  Zijn hatelijke opmerking dat ze een meisje met een schoongeboend gezicht en de kledingsmaak van een zwerfster was, stak nog steeds. Welke vrouw ging er nu keurig opgemaakt en om door een ringetje te halen gekleed op uit om een grote ongehoorzame hond uit te laten, vloeren te dweilen, ramen te lappen en andere huishoudelijke klussen te doen? Of moesten de vrouwen die in zijn verheven levenssfeer mochten verkeren – enkel en alleen om als versiering te dienen – allemaal toonbeelden van uiterlijke verzorging zijn? Dat zat er wel in!


  Ze ving het geluid van de voordeur en voetstappen op, en haar hart maakte een sprongetje. Paolo was er, en ze hoorde hem naderen! Bij zijn klop op de deur weerstond ze de neiging snel onder het dekbed te kruipen en te doen alsof ze sliep. Ze was tenslotte geen lafaard, en hij was toch heus ook maar een mens, nietwaar?


  Wat niet wegnam dat ze moest slikken toen hij – gehuld in donkergrijs maatpak en ontstellende knap – binnenkwam. Een van ’s werelds steenrijke kopstukken, en… Ze hield zich haastig voor dat hij ook een harteloze rokkenjager was die slechts met zijn vingers hoefde te knippen om de mooiste vrouwen te krijgen. Schoonheden die stuk voor stuk meenden zijn aandacht langer gevangen te kunnen houden dan de vorige… en stuk voor stuk het lid op de neus kregen vanwege zijn snel gewekte verveling. Onvermijdelijke verveling, volgens Penny Fleming. En die kon het weten.


  ‘Madonna diavola! Moet je nu echt als een doodsbang konijntje kijken?’ informeerde Paolo korzelig. Als zijn zogenaamde aanstaande elke keer dat ze hem zag, keek alsof de duivel zelve was gekomen om haar te halen, was het bedrog ten bate van zijn moeders vooruitgang tot mislukken gedoemd!


  En zij zich maar afvragen of hij haar nieuwe kapsel zou opmerken. Natuurlijk niet. Het enige wat hem opviel was haar gelijkenis met een konijn! ‘Ik schrik van je,’ mompelde ze, terwijl ze onwillekeurig de grote badjas die ze in de aangrenzende badkamer had aangetroffen, dichter om zich heen trok.


  ‘Van mij? Waarom, in ’s hemelsnaam?’


  Omdat hij oprecht verbaasd keek – opgetrokken wenkbrauwen boven prachtige ogen – legde ze het uit. ‘Je lijkt wel een stoomwals die een mier verplettert. Als jij iets wilt, zorg je dat je het krijgt. Ongeacht de eventuele bezwaren van mindere wezens. Ik voel me een mier die jou voor de voeten loopt. Dat is helemaal niet leuk!’ Ze zag zijn expressieve mond even vertrekken tot een wrang glimlachje.


  ‘Hm.’ Het was niet zijn gewoonte om rekening te houden met de gevoeligheden van werknemers. Hij betaalde ze goed om te doen wat ze werd opgedragen, en daarmee uit. Omdat hij Lily Frome middels haar hulporganisatie betaalde om kortstondig zijn verloofde te spelen, was zij in zekere zin ook een werknemer, en vanuit die gedachte had hij geen reden gezien om haar anders te bejegenen. Uit haar reactie begreep hij evenwel dat hij vanwege de toch delicate situatie wat voorzichtiger te werk moest gaan. Ze moest wel meedoen, anders zou er niets terechtkomen van zijn opzet. ‘Goed, ik zal ervoor zorgen dat ik die mier voor mijn voeten omzeil.’


  Zijn trage glimlach was betoverend, en Lily huiverde. Ze vond het vreselijk dat hij haar zoveel deed, en nog vreselijker dat ze daar niets tegen scheen te kunnen uitrichten. Voor haar evenwicht zou het beter zijn als hij haar gewoon bleef koeioneren. Op zijn vriendelijke vraag of ze al gegeten had, kon ze in deze toestand niet eens meer dan dommig haar hoofd schudden.


  ‘Mooi. Ik heb een maaltijd besteld.’ Innemend glimlachend stak hij zijn hand naar haar uit. ‘Kom.’


  Ze keek snel weg, omdat de verleiding die krachtige elegante hand te pakken akelig groot was. ‘Ik heb geen trek,’ prevelde ze, en uitgerekend op dat moment knorde haar lege maag in luid protest. ‘En ik ben er niet op gekleed,’ voegde ze er daarom maar aan toe.


  ‘Dat geeft niets, het is geen feestje,’ zei hij zachtaardig, zijn ongeduld bedwingend. ‘We moeten nu ook praten, want we vertrekken morgen vroeg, en tijdens de vlucht zal ik moeten werken.’


  Hij zou wel denken dat ze zich aanstelde, dacht ze geërgerd. En dat was ook zo. Zijn hand negerend zwaaide ze haar benen van het bed en stond op, waarbij ze goed in de gaten hield dat de grote badjas haar helemaal bedekte. Alleen om niet over de op de grond hangende panden te struikelen, lifte ze die een stukje en volgde hem de kamer uit.


  Ze hadden gewoon een zakelijke overeenkomst, prentte ze zich in. Dat ze er ondanks haar bedenkingen mee had ingestemd, betekende dat ze zich daar nu als een volwassene naar had te gedragen. Het was logisch dat ze het een en ander te bespreken hadden – zij wilde bijvoorbeeld wel weten of hij de vrijwilligsters zo ver had gekregen dat ze haar tijdens haar afwezigheid vervingen – en ze moest nu maar eens ophouden met die kinderachtige reacties als ze maar naar hem keek.


  Het probleem was dat hij het soort sexappeal had dat ze nooit eerder was tegengekomen, en dat – in combinatie met zijn verbluffende mannelijke schoonheid – trok haar onrustbarend sterk aan. Maar dat moest ze buiten beschouwing kunnen laten. Natuurlijk kon ze dat. Hormonen en lust. Wat ze intussen van zijn karakter aan de weet was gekomen, was meer dan genoeg om die twee kwaden onder controle te houden.


  Toen ze de tafel met glazen blad in het eetgedeelte naderden, zag Lily tot haar schrik een geüniformeerde kelner uit de blinkende keuken opdoemen. Hij werd gevolgd door een tweede die een trolley voortduwde. De tafel bleek al gedekt met zilveren bestek en kristallen glazen.


  Was deze compleet verzorgde catering Paolo’s idee van een bestelde maaltijd? Met moeite onderdrukte ze een nerveuze giebel.


  Voor haar was een afhaalmaaltijd vettig verpakte vis met frietjes, of hooguit zoetzure kip met gebakken rijst van de Chinees. Dit – scampi’s in een verfijnde citroensaus, plakjes smeltend malse wildbraad op een bed van champignons en een luchtig roomdessert om voor te sterven – was blijkbaar het afhaalmenu van de rijken der aarde!


  Te druk met genieten van iedere hap – en met mijmeren over hoe de welgestelden leefden, vergat ze de rol die ze de komende twee weken moest spelen lang genoeg om zich te ontspannen en te vragen: ‘Waarom champagne?’ Ze had dat nog maar een keer eerder gedronken – op het huwelijk van een vriendin – en toen was het haar niet bevallen. Dit moest dus iets bijzonders zijn, want ze had nu al twee glazen op.


  ‘Om het begin van onze…’ Op het punt om te zeggen ‘hopelijk kortstondige samenwerking te vieren’ dacht hij aan haar gevoeligheid. ‘…wederzijds bevredigende zakelijke regeling te vieren,’ maakte hij ervan.


  Door de manier waarop hij dat zei, achterover leunend met een haast zwoele blik in zijn ogen, belandde ze onwillekeurig huiverend met een harde bons op aarde. ‘Daar ben ik niet voor in de stemming,’ verklaarde ze en zette haar glas met een klap op tafel. ‘Want die zogenaamde zakelijke regeling berust op een leugen.’


  ‘Een leugentje om bestwil bedoeld om het een breekbare oude dame naar zin te maken,’ nuanceerde hij fijntjes na zijn neiging tot snauwen – omdat er aan zijn oordeel werd getwijfeld – onderdrukt te hebben. ‘En het zal je deugd doen om te horen dat ik een zekere Kate Johnson voor fondsenwerving en de dagelijkse organisatie van Ouder Leven heb aangetrokken. Ze had uitstekende referenties van een soortgelijke instelling in Birmingham. En je mag ook weten dat ik mijn eerste aanzienlijke bijdrage op jullie rekening heb gestort,’ besloot hij minzaam voor hij naar de kelner gebaarde dat hij de koffie in de zitruimte wilde gebruiken.


  Alweer geplet, dacht Lily, toen hij haar naar de leren sofa leidde. Over de geringste kritische noot walste hij heen door haar in te peperen wat Ouder Leven door zijn toedoen te winnen had.


  ‘Mag ik voorstellen…’ hernam Paolo, terwijl hij heimelijk geamuseerd gadesloeg hoe angstvallig ze de haar veel te grote badjas dichthield terwijl ze zich op de rand van de sofa liet zakken. ‘…dat we de komende twee weken een eenheid vormen en elkaar niet tegenwerken? In bijzijn van mijn moeder doen alsof we verloofd zijn en trouwplannen hebben. Zij zal verwachten dat we ons als geliefden gedragen. Ik hoop dat je dat wilt proberen, maar als je dat niet kunt opbrengen, laat het dan ten minste voorkomen dat ik je vriend ben, niet je vijand.’


  De vlammen sloegen Lily uit. Zich gedragen alsof ze geliefden waren? Het idee alleen deed haar hart zo hard bonzen, dat het uit haar borst leek te barsten. Wat haar betrof kon hij die absurde suggestie meteen in de vuilnisbak gooien!


  Gelukkig hoefde ze er niet direct op te reageren, omdat de kelner aan kwam zetten met de koffie. Toen Paolo de man voor zijn diensten bedankte en wegstuurde, kreeg ze van de steelse blik die ze op hem wierp, vlinders in haar buik. Het was zo oneerlijk dat hij zo’n superieure uitstraling had – beschaafd, charismatisch, steenrijk, onthutsend knap en ook nog eens zo sexy als het maar kon. Ze zou er veel beter mee om kunnen gaan als hij dik en kaal was en het sexappeal van een kikker had! Nu rinkelden er al alarmbelletjes van het vooruitzicht te moeten doen alsof ze zijn geliefde was. Hij zou die rol vast wel met gepaste ironie kunnen spelen, maar voor haar was eraan denken al veel te gevaarlijk.


  ‘Deze zwendel kan gewoon niet werken!’ flapte ze eruit, zodra de kelners weg waren, en hij in de stoel aan de andere kant van de lage koffietafel plaatsnam. ‘Om te beginnen behandelt een vriend mij niet als oud vuil en alsof mijn mening waardeloos is. Daarmee maak je het mij al bijzonder moeilijk om te doen alsof je mijn vriend bent!’


  ‘Je hebt gelijk,’ gaf hij toe, terwijl hij koffie in de kleine porseleinen kopjes schonk. ‘Maar ik beloof je dat het anders zal worden nu alles is geregeld.’ Weliswaar was hij er niet aan gewend iemand die bezwaar maakte tegen wat hij had beslist, tegemoet te komen, maar nu er zoveel op het spel stond, moest hij zijn best doen om vriendelijk te blijven. ‘Als je een mening hebt die deugdelijk is, zal er naar geluisterd worden,’ zei hij bij het haar aanreiken van haar koffie.


  Nee maar, wat groots van hem, dacht ze hatelijk, ook al omdat zijn trage sexy glimlach haar meer deed dan haar lief was. ‘Moet er altijd een voorbehoud zijn?’ informeerde ze vinnig in het besef dat hij geen enkele mening van haar deugdelijk zou vinden.


  ‘Scusi!’ verontschuldigde hij zich met zijn innemendste grijns. Als ze hem niet als de duivel in eigen persoon beschouwde, zou ze best amusant gezelschap kunnen zijn, mijmerde hij, terwijl hij haar aandachtig bekeek. Sterker nog, het zou hem een genoegen zijn dit koppige stuk vrouwelijke oppositie naar zijn hand te zetten. Ze was in elk geval lang niet zo onaanzienlijk als hij had gedacht. ‘Dit nieuwe kapsel past bij je. Heel aardig.’ Hoewel ze zichtbaar blozend snel wegkeek, ontging de verrassing in haar grote grijze ogen hem niet, en tot zijn eigen verbazing bracht dat een gevoel van schaamte in hem teweeg. Schaamte doordat hij besefte dat hij haar tot nu toe niet als een menselijk wezen met gevoelens had bejegend. Gevoelens die gekwetst konden worden – of platgewalst, zoals ze beschuldigend had opgemerkt.


  Ze had sierlijke kleine handen met lange vingers, viel hem voor het eerst op toen ze haar kopje enigszins beverig op het schoteltje zette. Op hetzelfde moment realiseerde hij zich dat hij het er beter bij kon laten nu hij nog een voorsprong had. ‘Goede nacht, Lily,’ zei hij zachtaardig. ‘Het is laat, en we vertrekken morgenochtend vroeg. Welterusten.’


  Het schonk hem voldoening dat ze duidelijk opgelucht direct opstond, en het was haast aandoenlijk haar in die veel te grote badjas haastig weg te zien lopen.


  Als hij haar netjes behandelde met nu en dan een beetje gepaste vleierij, zou het de komende twee weken van een leien dakje gaan.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Lily voelde zich akelig licht in het hoofd toen ze met Paolo’s hand in haar rug – alsof ze dat teken dat ze niet meer terug kon, nodig had – aan boord stapte van zijn privéjet. Het was deels van de zenuwen om wat er komen ging en de rol die ze in het smakeloze bedrog moest spelen, deels doordat Paolo zo aardig deed.


  Ze was naar bed gegaan met het in haar oren zingende compliment dat hij haar over haar nieuwe kapsel had gegeven. De verrassing dat hij zowaar iets positiefs over haar uiterlijk had opgemerkt, had haar doen gloeien. Over die reactie zou ze nog wel heen zijn gekomen, ware het niet dat ze versteld had gestaan van de onverholen goedkeuring in zijn ogen toen ze zich vanochtend vroeg had gepresenteerd in het – schandelijk dure – elegante linnen pakje dat ze met de sierlijke sandaaltjes voor de reis had uitgekozen.


  En ze had helemaal niet geweten hoe ze het had toen hij op haar af was gekomen om met een schone witte zakdoek zachtzinnig de met pijn en moeite aangebrachte dieprode lipstick van haar lippen te vegen. Het gevoel van zijn koele soepele vingers en de zachte wrijving van de zijde over haar lippen had iedere rationele gedachte uit haar hoofd verdreven. Door de manier waarop hij zich met een glimlachje om zijn mooie mond en zijn ogen half neergeslagen op het werkje had geconcentreerd, had ze er opeens naar gesmacht zich tegen hem aan te vlijen. En ze was bijna flauwgevallen van het in al haar vezels voelbare kloppen, toen hij een vingertop over haar geopende lippen had gehaald met de hese woorden: ‘Je hebt zo’n mooie mond. Zachte verrukkelijke lippen… roze en uitnodigend… Het is zonde om die zo rood te kleuren…’


  Uitnodigend? Wat had dat te betekenen? Dat hij haar had willen kussen? Haar hart was vreselijk gaan bonzen en haar adem was gestokt. Ze had moeizaam geslikt voor ze het had weten op te brengen – wat hij met een vingertop had kunnen stoppen – zich van de verleiding af te wenden.


  Alsof hij haar zou willen kussen! Hoe kwam ze erbij? Ze hoefde er maar aan te denken wanneer hij was begonnen met haar als een levend vrouwelijke wezen te behandelen. Dat was direct nadat ze te kennen had gegeven hoe moeilijk het voor haar zou zijn te doen alsof hij haar vriend was, als hij voortdurend over haar heen bleef walsen. Het was volstrekt duidelijk dat Paolo Venini zich enkel zo charmant gedroeg om haar tot meegaandheid te bewegen.


  En toch voelde ze ondanks dat ontnuchterende besef de verkramping in haar buik nu hij voor haar langs boog om haar stoelriem voor haar vast te maken. Zijn knappe gezicht zo dichtbij, dat ze elke porie van zijn olijfkleurige huid kon zien. Om nog maar te zwijgen van zijn wilskrachtige kin en de glinstering in zijn prachtige ogen. In combinatie met de geur van zijn kruidige aftershave begon het haar licht te duizelen.


  Hij was zo gevaarlijk!


  Hoewel, dat was hij alleen als zij dat toeliet, en daar was geen denken aan, riep ze zichzelf tot de orde. Ze stond heus sterk genoeg in haar schoenen om dat overmatige seksuele charisma van hem te negeren!


  Dat hield ze zich tijdens het opstijgen dapper voor en reageerde dan ook meteen toen ze hem even naar haar toe zag draaien om haar stoelriem los te maken. Dat deed ze haastig zelf. ‘Je zei dat je tijdens de vlucht moest werken,’ begon ze, trots dat ze dat bijna onverschillig had weten uit te brengen. ‘Ga vooral je gang. Van mij zul je geen last hebben. Het is toch te laat om je nog met bezwaren te bestoken.’


  ‘Fijn om te horen.’


  Aan zijn stem was te horen dat hij glimlachte, maar ze bleef strak voor zich uit staren. Naar hem kijken veroorzaakte alleen maar problemen…


  Paolo kon het niet laten haar profiel – een feest om naar te kijken – wat langer te bestuderen. Lange wimpers die haar grote grijze ogen omsluierden, zachte gave huid, een lief recht neusje, verrukkelijke lippen… Was het van spanning dat ze die op elkaar perste?


  Voor het eerst kreeg hij een beetje met haar te doen. Niet dat hij aan zijn redenen twijfelde, maar hij was degene die haar deze situatie had opgedrongen, dus als die haar zo tegenstond, was het aan hem om te proberen de gang van zaken wat aangenamer voor haar te maken.


  Er was trouwens meer waar hij voor het eerst echt oog voor had. Zoals hoe haar flatterende nieuwe haardracht haar mooie gezichtje omlijstte. En dan hoe ze vanochtend vroeg tevoorschijn was gekomen… Hij kon zich niet heugen ooit eerder haast verbijsterd te zijn van een vrouwelijke verschijning. Verlost van werkmansbroek en vormeloze trui had het magere meisje zich geopenbaard als een Venus in pocketformaat. De perfecte snit van het fraaie linnen pakje dat ze voor de reis had gekozen, accentueerde kleine, volmaakt gevormde borsten, een smal middeltje en een uitgesproken vrouwelijke heuplijn.


  Een gloed van trots op wat hij voor elkaar had gekregen, joeg door zijn aderen. Hij had deze verbluffende transformatie bewerkstelligd, en madre zou nu zeker geloven dat dit de vrouw was die hij tot zijn aanstaande had gekozen.


  Met die gedachte tastte hij in de binnenzak van zijn jasje voor hij de arm van de uit het raampje starende Lily aanraakte, en hij voelde haar verstijven.


  Madre di Dio! Had hij haar zo slecht behandeld dat ze bang voor hem was? Dat zou echt moeten veranderen, want zelfs zijn strikte moeder die weinig op had met de losse zeden van de jongere generatie, zou van een pas verloofd stel niet anders verwachten dan dat ze elkaar aanhaalden. ‘Lily…’ zei hij zachtjes, en de verschrikte blik in haar grote ogen negerend, pakte hij haar hand. ‘Draag deze.’ Hij voelde haar rillen toen hij de ring aan haar vinger schoof. ‘Dit is een erfstuk dat van generatie op generatie aan de Veninibruiden wordt doorgegeven. Madre zal verwachten dat je hem draagt.’


  Hoe schitterend Lily de in goud gezette en door in cabochon geslepen saffiertjes omringde reusachtige diamant ook vond, alles in haar rebelleerde tegen wat zij als een onvoorstelbaar kostbaar rekwisiet in een goedkoop spel van bedrog zag. Daarom verdrong ze de rilling die ze had ervaren op het moment dat de knappe en schandalig sexy Paolo Venini de ring aan haar vinger had geschoven en verzon een bezwaar waar hij zich in zou kunnen vinden. Want het echte bezwaar dat ze had, zou geen hout snijden voor een gewetenloze man die altijd gelijk meende te hebben.


  ‘Hij is te groot voor me. Ik moet er niet aan denken zo’n kostbaar erfstuk te verliezen,’ prevelde ze, terwijl ze aanstalten maakte het symbool van hun zogenaamde verloving af te doen.


  Paolo legde zijn hand over hare. ‘Ik zal hem kleiner laten maken.’ Ze had kleine handen met lange elegante vingers, en die aanraken wekte tot zijn verbazing een sterke beschermingsdrift.


  ‘Dat kun je niet doen,’ wierp ze tegen, terwijl ze haar uiterste best deed de warme tinteling in haar hand te negeren. ‘Ik weet dat je nu niets voor trouwen voelt, maar mocht dat ooit wel zo zijn, moet je hem weer passend laten maken voor een mogelijk dikkere vinger.’


  ‘Ik een vrouw met dikke vingers trouwen? Nooit,’ zei hij plagend. ‘Hou hem nou voorlopig maar om. Als madre hem eenmaal aan je vinger heeft gezien, zal ik haar vertellen dat hij aangepast moet worden. Heus, ik weet wat ik doe.’


  Hoewel ze haar hand probeerde weg te trekken, bleef hij die vasthouden. De vreemde sensatie die dat veroorzaakte, leidde haar zo af, dat het een worsteling was om nog iets zinnigs te berde te brengen. ‘Volgens mij in dit geval niet. Ik bedoel, hoe lang kan een verloving duren? Een paar jaar? Je zult haar vroeg of laat toch moeten vertellen dat alles van de baan is. Denk je eens in hoe ze zich zal voelen als na zo’n tijd haar hoop op een gelukkig huwelijk met kleinkinderen van jou de bodem wordt ingeslagen?’ Nog voor hij zijn hand terugtrok, voelde ze hem verkillen.


  ‘Ik zou al heel blij zijn als ik kon geloven dat madre nog twee jaar te leven heeft,’ stelde hij afgemeten, waarna hij zich afwendde en zijn koffertje pakte om zonder nog iets te zeggen aan het werk te gaan.


  Daar kon Lily het niet bij laten zitten, niet nu hij met zijn reactie haar gevoel van medeleven had beroerd. Ondanks de succesvolle operatie vreesde de arme man kennelijk nog steeds dat zijn moeder het niet lang meer zou maken. Ze draaide zich naar hem toe. ‘Je houdt heel veel van je moeder, hè?’ vroeg ze zachtaardig.


  ‘Uiteraard.’


  Dat klonk zo korzelig, dat ze inzag dat de harde noot toch een zacht hartje had. Om dat nader te onderzoeken, hem beter te begrijpen en, wie weet, hem zijn bazige gedrag te vergeven, drong ze aan. ‘Je wilt er dus alles voor doen om haar gelukkig te maken?’


  ‘Daar draait het allemaal om.’ Het koffertje vergetend draaide hij zich om en keek haar spottend aan. ‘Zeg niet dat je dat niet meer weet. Of denk je soms dat ik deze poppenkast opvoer voor het genoegen van jouw gezelschap?’


  Van die hatelijkheid had hij meteen spijt, doordat Lily keek alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. Dat zette hij evenwel van zich af. Hij had tenslotte de waarheid gesproken en als hij daarmee haar gevoelens had gekwetst, jammer dan. Het was niet zijn gewoonte om rekening te houden met gevoeligheden van werknemers die goed werden betaald voor hun diensten – en Lily Frome werd middels de liefdadigheidsinstelling nog veel beter betaald dan de meesten.


  Met die gedachte haalde hij nauwelijks merkbaar zijn schouders op, opende zijn koffertje en ging aan het werk.


  


  Nadat Paolo kort en bondig had uitgelegd dat zijn moeder gedurende haar herstel met haar gezelschapsdame en een verpleegster in de familievilla voorbij Florence verbleef, zweeg hij verder in alle talen.


  Terwijl hij zijn glanzende Ferrari door het mooie Toscaanse landschap stuurde, hield Lily zich voor dat het haar niet kon schelen dat hij haar negeerde, ondanks het gevoel dat ze net zo goed onzichtbaar kon zijn. Dat was hoe dan ook beter dan dat hij aardig deed, want ze moest tot haar schande erkennen dat ze, zodra hij haar complimenteerde, naar haar glimlachte, of haar hand pakte, vanbinnen zo week werd, dat ze op slag vergat wat voor een manipulatieve schurk hij was. Hij mocht dan een zwak plekje voor zijn moeder hebben, onder dat adembenemend aantrekkelijke uiterlijk ging grotendeels een humeurige, ongeduldige, arrogante en gewetenloze man schuil. Op zakelijk gebied kon hij nog zo briljant zijn, hij was spijkerhard ten aanzien van mensen die hij als zijn ondergeschikten beschouwde.


  Met dat besef helder voor de geest prentte ze zich in goed te onthouden dat Ouder Leven geweldig zou profiteren van zijn financiële en organisatorische inbreng. Tante Edith zou er beter van slapen, en zij zou – als dit voorbij was – hard werken om de rol die zij had moeten spelen om de zaak te redden, te vergeten. Wat de komende twee weken betrof – daar zou ze zich zo goed ze kon doorheen slaan. Als ze zich presenteerde als het soort vrouw dat Signora Venini liever niet in de familie had, zou het arme mens hopelijk niet al te zeer van streek zijn als haar onuitstaanbare zoon met de mededeling kwam dat de verloving van de baan was. Wie weet zou ze zelfs opgelucht zijn!


  Ja, als ze zich nu eens voordeed als een vreselijk kreng, peinsde ze. Koud, hard en alleen geïnteresseerd in hoeveel Paolo waard was. Of anders als erg ongemanierd – praten met volle mond, zich steeds krabben alsof ze jeuk had, boeren en kakelend lachen om niets in het bijzonder…


  Het inzicht dat ze het Paolo zo betaald zou kunnen zetten dat hij haar hiertoe had gedwongen, schonk haar een aangenaam gevoel van macht.


  Ze moest in haar gemijmer over de mogelijke scenario’s hebben gegrinnikt, want hij wierp opeens een scherpe zijdelingse blik op haar, waarna hij met de mededeling ‘We zijn er’ op een knopje drukte en de slanke sportwagen door een openzwaaiend hoog hek een lange, door statige cypressen omzoomde laan op stuurde.


  De spanning die zich van Lily meester maakte, verdreef haar amusante gedachten. Het werd nu echt ernst, besefte ze. En ze realiseerde zich meteen dat het haar nooit zou lukken de verloofde van deze akelig intimiderende man te spelen, als ze er steeds op moest letten zich compleet anders voor te doen dan ze was.


  De moed zonk haar in de schoenen bij de aanblik van de reusachtige witte villa met deels door luiken afgeschermde hoge ramen en breed bordes, waarvan de treden werden gesierd door grote potten vol kleurige bloemen.


  De Ferrari stond nog niet stil, of er kwam door de voordeur een jonge bediende in een wit jasje aangesneld. Paolo stapte uit en wisselde in het Italiaans enkele woorden met hem, terwijl Lily zich somber afvroeg hoe een gewone, eenvoudige meid als zij in ’s hemelsnaam zelfs maar zou kunnen doen alsof ze in dit paleisachtige onderkomen op haar plaats was. Voor de zoveelste keer wenste ze dat ze nooit aan deze onderneming was begonnen, en toen Paolo haar portier opende en zijn hand uitstak om haar te helpen uitstappen, zou ze niets liever doen dan blijven zitten waar ze zat.


  Uit het lichte verstrakken van zijn gekunsteld tedere glimlach maakte ze op dat haar weerbarstigheid hem niet was ontgaan. Met een diepe zucht accepteerde ze zijn assistentie toch maar, want hem nodeloos tegen de haren in strijken zou haar niet helpen. Ze was tenslotte met deze wolf in schaapskleren akkoord gegaan, dus had ze zich aan haar gegeven woord te houden.


  ‘Mario brengt je bagage naar je kamer,’ zei Paolo, en hij leidde haar met een arm om haar slanke middel de treden van het bordes op. ‘Ga jij je daar maar even opfrissen, terwijl ik mijn moeder begroet… En onthou alsjeblieft dat we in haar bijzijn tot over onze oren verliefd op elkaar zijn.’


  Na die laatste opmerking was ze blij met zijn sterke arm om haar middel, omdat haar knieën knikten en de vlinders in haar buik dronken rondfladderden. In de imposante ontvangsthal kon ze slechts een onvast glimlachje opbrengen toen hij haar voorstelde aan de moederlijke vrouw die hen met een stralende glimlach verwelkomde.


  ‘Agata is onze huishoudster. Ze spreekt uitstekend Engels. Je kunt je tot haar wenden voor alles wat je nodig hebt.’ Hij trok haar een moment wat dichter tegen zich aan. ‘Zij zal je je kamer wijzen, cara. Ik kom je dadelijk halen,’ besloot hij met een warme glimlach.


  Ze rilde onwillekeurig toen hij haar losliet. Hij wist zijn rol met overtuiging te spelen, dacht ze, terwijl ze Agata de brede trap op volgde. Dat hij er in bijzijn van de huishoudster zelfs aan had gedacht een koosnaampje voor haar te gebruiken, betekende dat misleiding hem erg gemakkelijk af moest gaan. Wat acteerkunst betrof, zou zij niet aan hem kunnen tippen!


  Op de eerste verdieping gekomen opende Agata de eerste deur in de gang voor haar. ‘Uw kamer, signorina. U vindt mooi?’


  Hoe kon ze onder de warme blik in de donkere ogen van de glimlachende vrouw zeggen dat ze door de afmeting en de riante inrichting geïmponeerd was? ‘Een prachtige kamer, Agata. Dank je.’ Haar koffers stonden al aan het voeteneind van het enorme hemelbed. Die had Mario blijkbaar via een discreet verborgen diensttrap boven gebracht.


  ‘Donatella komt u dadelijk de traditionele Engelse thee brengen en zal dan voor u uitpakken. Als u verder nog iets wenst, belt u mij dan, alstublieft.’


  Voor ze de tegenwoordigheid van geest had om te zeggen dat ze niemand tot last wilde zijn, had de vriendelijke vrouw haar alleen gelaten.


  Dus zo leefden de rijken der aarde, dacht ze, terwijl ze aarzelend over het hoogpolige tapijt naar de ramen – met jaloezieën en fraaie gordijnen – drentelde. Te midden van smaakvolle luxe, pracht en praal met personeel om op hun wenken bediend te worden.


  Het uitzicht over de keurig onderhouden tuinen en de glooiende Toscaanse heuvels was echt schitterend. Ze stond dat nog dromerig te bewonderen, toen na een bescheiden klop een mooi Italiaans meisje met het theedienblad de kamer betrad.


  ‘Signorina…’ Ze zette het dienblad op een laag tafeltje naast een met zijde beklede fauteuil voor ze haar verlegen, maar onmiskenbaar nieuwsgierig, aankeek.


  ‘Dank je,’ zei Lily met het ongemakkelijke gevoel dat ze werd gemonsterd als de toekomstige vrouw des huizes. Hoewel ze het idee had dat haar maag zou protesteren tegen alles wat ze tot zich nam, ging ze zitten en schonk thee in. Iemand had de moeite genomen om thee te zetten en kleine sandwiches klaar te maken, en het meisje was met het volle dienblad naar boven gekomen, dus moest ze ten minste voor de vorm een poging wagen.


  Wat niet wegnam dat ze overeind kwam toen ze het meisje haar koffers zag openen. ‘Luister – dat hoeft echt niet. Het is geen moeite zelf uit te pakken.’


  De jonge Italiaanse verstond gezien haar verontruste blik geen Engels, en Lily voelde zich direct heel klein. Het meisje vond uitpakken voor gasten vast heel normaal – het hoorde waarschijnlijk bij haar werk. Van een vreemde tegen zich horen snateren in een taal die ze niet verstond, zou ze het gevoel kunnen krijgen dat ze iets verkeerd deed. ‘Sorry,’ mompelde ze in het besef dat ze daar in deze zo andere wereld dan de hare rekening mee diende te houden. En om niet nog een flater te slaan, liep ze naar de deur tussen de enorme klerenkast en antieke kaptafel, waarachter ze de badkamer vermoedde.


  Geconfronteerd met de inderdaad riante badkamer, compleet met groot marmeren bad, aparte douchecabine en genoeg rulle handdoeken voor een heel rugbyteam, besloot ze daar te blijven en een douche te nemen. Nadat ze zich had uitgekleed, deed ze veiligheidshalve de te grote verlovingsring af en legde die op de marmeren wastafel.


  Eenmaal onder de hete douche nam ze haar tijd, zodat ze als ze klaar was het rijk alleen zou hebben. Want ze wilde zich ongestoord mentaal voor kunnen bereiden op de gevreesde eerste ontmoeting met de oude vrouw die ze zo wreed moest gaan bedriegen. Zou ze dat wel kunnen, als Paolo haar inderdaad behandelde alsof ze de liefde van zijn leven was? Het zat er dik in dat ze eraan onderdoor zou gaan, want ze had nog nooit iemand bedrogen en zou werkelijk niet weten hoe ze zich daarbij moest houden –


  ‘Porca miseria! Niemand staat zo lang onder de douche! Wil je jezelf soms gaar stomen?’


  Lily schrok zich een ongeluk, maar de schrik maakte plaats voor diepe gêne, toen de zichtbaar boze Paolo de deur van de cabine openrukte en langs haar reikte om de kranen dicht te draaien.


  ‘Afdrogen en aankleden!’ snauwde hij, terwijl hij haar een grote badhanddoek toesmeet. ‘Begrijp je dan niet dat mijn moeder popelt om je te zien?’


  Op het moment dat ze de handdoek ving, werd ze zich pas echt bewust van haar naaktheid, en ze kon wel door de grond zakken toen hij haar met vlammende blik van top tot teen bekeek voor zijn ogen elke uitdrukking verloren. Ze sloeg de handdoek haastig om en al doende zag ze hem zijn nat geworden jasje uittrekken, de ring van de wastafel grissen en de badkamer verlaten.


  Gloeiend van de hete douche en schaamte greep ze een andere handdoek en begon haar gewassen haar droog te wrijven. Ze kon er niet over uit dat ze bij zijn plotselinge verschijning als een van schrik verlamd konijntje was blijven staan. Als hij soms dacht dat ze met haar naaktheid had willen pronken, zou de vernedering compleet zijn.


  Geen wonder dat hij na enkele ogenblikken zo onaangedaan had gekeken. Zijn voorkeur ging uit naar langbenige blondines met gratie en stijl. Als hij ergens geen behoefte aan had dan was het aan de avances van een door hem ingehuurd alledaags typetje! Wat hij wilde was dat ze in bijzijn van zijn moeder zijn dolverliefde aanstaande speelde. Buiten dat had hij geen enkele belangstelling voor haar, en –


  ‘Trek dit aan. En schiet een beetje op.’


  Geschrokken keek ze onder de handdoek uit en zag Paolo het lichtpaarse hemdjurkje met bijpassende lingerie uit haar nieuwe garderobe op het krukje naast de deur deponeren, waarna hij zich weer verwijderde. Even later trok ze met kramp in haar buik aan wat hij voor haar had uitgekozen. Blijkbaar zou ze er zo uitzien als de aanstaande bruid die zijn moeder verwachtte. Hoofdschuddend merkte ze dat de zachte stof van de elegante creatie op haar huid haar deed denken aan de streling van een minnaar.


  Het was allemaal zo verkeerd als het maar kon, dacht ze opstandig. Ze voelde zich niet prettig in deze kleding. Alleen al wat daar voor deze twee weken aan was uitgegeven, zou voldoende zijn om een gezin van vier een jaar lang te onderhouden! Wat een verspilling!


  Met die gedachte beende ze de slaapkamer in waar Paolo zichtbaar ongeduldig stond te wachten. ‘Voortaan kies ik zelf wat ik aantrek,’ verklaarde ze strijdbaar. ‘Je mag ervoor betaald hebben, net zoals je mij hebt betaald om dit voor je te dragen, maar ik ben niet je bezit!’


  Paolo keek haar getergd aan. Dat hij uitgerekend zo’n irritant twistzieke tante had gestrikt. Een lastpost met een lijf dat het bloed van elke rechtgeaarde man sneller deed stromen. En kennelijk had ze daar zelf geen flauw benul van, want als het aan haar lag, verborg ze al die verrukkelijke rondingen in armetierige vormeloze kleren. In plaats van hem af te bekken, zou ze dankbaar horen te zijn dat ze zich nu eindelijk kon vertonen in mooie creaties die haar schoonheid recht deden.


  De herinnering aan haar naakte lichaam – een beeld dat hij vergeefs had trachten te verdringen – veroorzaakte een ongewenste gloed die zijn huid deed tintelen. ‘Kom hier,’ beval hij verdacht schor, en omdat ze koppig bleef waar ze was, pakte hij de haarborstel van de kaptafel en liep naar haar toe. ‘Voortaan mag je zelf bepalen wat je aantrekt,’ gromde hij, terwijl hij met zijn hand onder haar kin haar nog vochtige haar begon uit te borstelen. Haar kin voelde teer aan, en haar caramelkleurige haar zijdezacht. ‘Ik heb je nu opgejaagd, omdat mijn moeder zit te popelen –’ Hij zweeg abrupt toen het tot hem doordrong dat hij iets deed wat niets voor hem was – op fluweelzachte wijze proberen een rebellerende werkneemster te sussen. ‘Haar toekomstige schoondochter te ontmoeten,’ ging hij krachtiger verder na zijn keel geschraapt te hebben. ‘En omdat ik weet dat vrouwen altijd eindeloos bezig zijn met zich optutten.’


  Het ‘toekomstige schoondochter’ verbrak de bedwelmende trance waar Lily in was geraakt vanaf het moment dat hij zo verleidelijk dichtbij verrassend zachtzinnig was begonnen haar verwarde haar uit te borstelen. Ze stapte achteruit en maakte zich zo groot als ze kon om haar afschuwelijke zwakheid ten aanzien van hem achter verontwaardiging te verbergen. ‘Ik ben heel anders dan die modepopjes waar je aan gewend bent!’ beet ze hem toe. ‘Dus behandel me niet zo!’


  ‘Hou nou eens op met je gevit,’ gromde hij, en zijn ongeduld bedwingend schoof hij de ring aan haar vinger. Haar grote grijze ogen fonkelden van woede, en hij begreep dat de hele opzet zou mislukken als hij haar in deze stemming aan zijn moeder voorstelde. Typisch iets voor hem om een vrouw uit te kiezen die haar gevoelens niet kon verbergen!


  In het besef dat hij een spinnend poesje nodig had, geen blazende kattekop, bleef hem slechts een ding over. Hij legde zijn handen op haar smalle schouders, boog voorover en kuste haar.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Zodra Lily zijn warme mond op de hare voelde, werd ze overspoeld door een sensatie die zo krachtig was als een verpletterende wervelstorm. Nooit eerder had ze iets ervaren wat er zelfs maar bij de buurt kwam.


  Compleet overdonderd en niet meer in staat tot een heldere gedachte, registreerde ze vagelijk dat haar instinct het overnam. Haar lippen gingen van elkaar, en de rillingen trokken door haar lichaam toen zijn armen om haar middel gleden om haar steviger tegen zich aan te trekken.


  Ze was heus vaker gekust, maar nooit zo – vurig en zoet tegelijk – dat iedere vezel in haar lichaam als reactie op de sensuele verovering van zijn tong leek te zingen. Haar gedachteloos strelende vingers tintelden van de aanraking van zijn strakke borstspieren onder zijn zijden overhemd. Tot ze hem verwilderd bij zijn brede schouders moest grijpen toen ze zijn harde erectie tegen haar zachte buik voelde drukken.


  Gereduceerd tot een wezenloze massa sensaties kantelde ze haar heupen en begon ze met koortsachtige bewegingen tegen hem aan te wrijven. Hierop begon hij zachtjes te kreunen. Toen ze een rilling door zijn machtige lijf voelde trekken, genoot ze van een gevoel van macht. Maar toen hij haar billen omvatte om de verleidelijke druk te verhogen, sloegen de vlammen haar uit van de wild kloppende gloed van begeerte die zich vanuit haar onderbuik door haar lichaam verspreidde.


  Dat zulke heftige sensaties bestonden, had ze nooit geweten, en in de roes van opwinding begon ze aan de knoopjes van zijn overhemd te friemelen, want ze kon niet dicht genoeg bij hem komen. Hij voelde het ook zo. Dat wist ze zeker, doordat zijn zoen aan hartstocht won en zijn handen hongerig over haar lichaam dwaalden en al doende haar zijden jurkje steeds hoger over haar dijen werkten. Het deel van haar geest dat verbazend genoeg nog tot min of meer rationele gedachten in staat was, registreerde dat hij door dezelfde verzengende passie werd verteerd die in haar zoemde. En het was zalig!


  Tot Paolo zich met een bijna dierlijk gegrom losscheurde, zijn hoofd ophief en haar een stukje van zich af duwde.


  Naar adem happend en niet tot bewegen in staat staarde Lily in de onpeilbare diepten van zijn fonkelende goudkleurige ogen. Daar zou ze in kunnen verdrinken, dacht ze nog half verdwaasd, terwijl ze zich trachtte te herstellen van wat de aanval van zijn rauwe passie haar had gedaan.


  ‘We moeten gaan,’ murmelde Paolo verdacht schor, terwijl hij met enigszins bevende hand naar de hare reikte. Daarbij ontkwam hij er niet aan zijn blik over haar verlokkelijke, onvoorstelbaar ontvankelijke lichaam, haar glanzende ogen en blozende wangen te laten dwalen. Hij kon niet precies nagaan wat er was gebeurd, maar zijn huid gloeide nog. ‘Dat was verbazend…’ Het was eruit voor hij er erg in had. Hij stond paf, want ook al zou hij geweten hebben waar dat vandaan kwam, dan was het niets voor hem om zoiets hardop te zeggen. Sterker nog, hij had een zekere minachting voor mensen die maar wat zeiden zonder over de mogelijke consequenties van hun uitspraken na te denken.


  Gelukkig had hij – beter laat dan nooit – de tegenwoordigheid van geest om de luiken te sluiten voor hij zich nog eens vergaloppeerde door op te merken dat als zijn moeder niet had zitten wachten, de zoen tot iets heel anders geleid zou hebben, en wel op het hemelbed… Dat zou rampzalig zijn geweest. Hij had namelijk zijn stelregels, en een daarvan was dat vrouwelijke werknemers, hoe mooi ook, verboden terrein waren.


  Maar goed, hij had tenminste voor elkaar gekregen dat Lily Frome oogde als het toonbeeld van de blozende aanstaande bruid. Zacht en roze, klaar om bij de eerste de beste gelegenheid in zijn armen weg te smelten. Daar kon hij blij om zijn, maar vreemd genoeg schonk de constatering hem minder voldoening dan hij had gedacht, en dat zat hem niet lekker.


  Daar stond tegenover dat hij tijdens het afdalen van de trap en de gang naar de kleine salon zijn libido weer keurig onder controle kreeg. Wat er was gebeurd, was te wijten aan primitieve lust, hield hij zich voor. Hij was tenslotte al lange tijd niet met een vrouw geweest, en Lily in al haar verrukkelijke naaktheid zien, had gewoon olie op het vuur van zijn behoefte aan seks geworpen.


  In de gegeven omstandigheden was zijn beslissing om haar te kussen een logische – een middel tot een doel – geweest. Dat hij daarbij zijn zelfbeheersing had verloren, was weliswaar spijtig, maar heel normaal gezien zijn al maandenlange seksuele onthouding. Hij had zichzelf nu weer in de hand, waardoor hij haar voor de deur van de salon rustig kon adviseren: ‘Wees gewoon jezelf, dan zal mijn moeder weg van je zijn.’


  Zijn woorden deden Lily met zo’n bons op aarde belanden, dat haar verwarde geest op slag helder was. Was hij sarcastisch? Ja – wat anders? Gewoon zichzelf zijn betekende het doodnormale, hardwerkende, naïeve en eenvoudige meisje zijn. Het type vrouw waar hij normaal gesproken niet naar omkeek.


  En toch… Ze kon zich nog zo schamen voor de gretigheid waarmee ze op zijn zoen had gereageerd – alleen al van de herinnering kreeg ze het weer warm – het was tijdens het voorval beslist geen eenrichtingsverkeer geweest. Hij had haar hoe dan ook gekust alsof hij het meende. Gepassioneerd. Ze mocht in haar drukke leven dan weinig of geen tijd hebben voor vriendjes, maar ze was niet gek en ze wist echt wel wanneer een man opgewonden was. En dat was Paolo zeker geweest. Wat betekende dat hij meer had gewild dan zoenen.


  Ze kon niet voorkomen dat de vlammen haar uitsloegen en haar ademhaling versnelde. Zich akelig bewust van zijn strenge blik kromde ze haar schouders in de hoop zo te verhullen dat haar borsten schandelijk tintelden en haar tepels priemden onder de zachte zijde van haar jurk.


  Het irriteerde Paolo dat ze in plaats van het blozende aanstaande bruidje van even eerder, opeens meer weg had van een vrouw die het vuurpeleton wachtte. ‘Hoofd omhoog,’ beval hij scherp voor hij eraan dacht dat hij haar met zachtheid moest bejegenen. ‘Niemand zal je opeten, cara,’ bromde hij. ‘Laat mij maar grotendeels het woord doen. Vergeet niet dat ik naast je sta en je hand vasthou.’


  Moest dat haar geruststellen? Dat deed het zeker niet, want ze voelde zich juist in zijn nabijheid ongemakkelijk. En kwetsbaar vanwege zijn dynamische sexappeal. Helemaal nu ze wist hoe angstaanjagend gemakkelijk hij door haar broze weerstand heen kon breken, dacht ze paniekerig.


  Ze was niet op haar achterhoofd gevallen. Het was haar zo helder als glas dat hij haar niet eens mocht. Ze irriteerde hem. Normaal gesproken zou het beneden zijn waardigheid zijn haar zelfs maar aandacht te schenken, laat staan avances te maken. Maar na haar in al haar naakte glorie te hebben zien, had hij kennelijk besloten dat hij er deze paar weken – omdat hij toch al voor haar had betaald – maar beter een beetje plezier aan kon beleven. En het probleem was dat zij gezien haar reacties op zijn kussen, waarschijnlijk niets zou doen om hem daarin te ontmoedigen.


  Terwijl Paolo de deur opende, liet hij haar hand los en sloeg zijn arm om haar middel om haar zo binnen te leiden.


  In eerste instantie zag Lily alleen de stijlvolle inrichting van de opvallend lichte kamer met waar het maar kon kristallen schalen en vazen vol fleurige bloemen. Zodra ze echter de frêle oude dame bij het ronde tafeltje in de diepe erker ontwaarde, voelde ze haar hart samentrekken. De situatie werd met de seconde beklemmender, en ze zou het liefst in rook opgaan om niet de rol te hoeven spelen die van haar werd verwacht.


  De stralende welkomsglimlach van Signora Venini maakte het er voor haar niet beter op, maar alsof Paolo dat voelde, drukte hij haar een moment iets steviger tegen zich aan voor hij haar losliet om vooruit te lopen en zijn moeder teder op haar bleke wang te kussen. ‘Het spijt me erg dat ik je heb laten wachten, mamma,’ hoorde ze hem zeggen. ‘Mijn schuld. Steeds als ik bij Lily ben, vergeet ik de tijd.’


  Het viel Lily op dat hij niet alleen het formele ‘madre’ niet gebruikte, maar dat zijn hele houding veranderde. Zijn stem zo teder, zijn glimlach zo zachtaardig en zijn respect zo treffend. In niets meer de streng ongeduldige en vaak kille man die zij had leren kennen – een man die voor niemand boog. Ze leidde eruit af dat hij zijn moeder op handen droeg, en al haar principes ten spijt begreep ze waar hij vandaan kwam. Ze kon er zelfs, zij het met tegenzin, sympathie voor opbrengen. Niet dat ze zich kon vinden in het liegen, maar ze zag wel in dat het Paolo er oprecht om te doen was zijn zichtbaar fragiele moeder gerust te stellen en te behagen door haar voor te houden dat hij met de vrouw van zijn keuze een gelukkige toekomst tegemoet ging.


  Haar hart klopte in haar keel toen de oude dame met een warme glimlach een magere witte hand naar haar uitstak. ‘Lily, wat heerlijk om je eindelijk te ontmoeten,’ klonk het vrijwel accentloos. ‘Paolo heeft me al zoveel over je verteld… Kom bij me zitten.’


  Hoewel Paolo bemoedigend glimlachte, ontging de spanning die erachter zat, Lily niet, en dat schonk haar de kracht om haar weerzin tegen het bedrog te verdringen en glimlachend naast ‘mamma’ plaats te nemen. ‘Ik ben ook heel blij u te ontmoeten,’ jokte ze erop los, omdat de nu achter haar staande Paolo haar met zijn handen op haar schouders zijn bezorgdheid om zijn moeder liet blijken.


  Ze begreep dat nu maar al te goed, want van zo dichtbij zag Signora Venini er nog brozer uit – alsof een zuchtje wind haar al te veel zou zijn – dan ze bij de eerste aanblik had gedacht. Het deels onder haar sneeuwwitte haar verborgen litteken van de operatie zou waarschijnlijk nog wel wegtrekken, maar de diepe lijnen in haar ongetwijfeld ooit mooie gezicht vertelden het verhaal van een vrouw die zo had geleden, dat ze het leven lange tijd moe was geweest.


  Lily’s hart ging naar haar uit. Zonder er erg in te hebben bedekte ze de kostbare familiering met de vingers van haar andere hand en haalde diep adem om te zeggen wat ze voelde. ‘Maar hoe fijn ik het ook vind om u te zien, u hebt zo vlak na die ingrijpende operatie rust nodig, signora. Niet de drukte van bezoek!’


  En eenmaal op streek ging ze ondanks Paolo’s waarschuwende druk op haar schouders door met het verwoorden van zoveel mogelijk van de waarheid als ze durfde. Want ze moest hier weg – weg van de man van wie ze nu wist dat hij haar in een op seks beluste sloerie kon veranderen. ‘Ik heb tegen Paolo gezegd dat het me niet verstandig leek om nu al te komen. De kennismaking had best kunnen wachten tot u zich sterker voelde.’ Ze wist een vertrouwelijk glimlachje te produceren. ‘Maar u weet uiteraard als geen ander hoe koppig hij kan zijn… Toch denk ik dat het beter zou zijn als ik morgen, of uiterlijk overmorgen vertrek om u in uw herstelperiode niet tot last te zijn.’


  De hoop dat Signora Venini met haar zou instemmen, moest ze meteen laten varen, want de oude dame schudde verbazend energiek haar hoofd. ‘Nonsens, lieve kind!’ kreeg ze ferm te horen. ‘Ik verheug me er juist zo op de verloofde van mijn zoon te leren kennen. Geen betere manier om er weer helemaal bovenop te komen na dit jaar vol ellende.’ Haar ogen lichtten op. ‘Ik wil niets liever dan dat mijn zoon je overhaalt langer te blijven dan die twee weekjes. Dan hebben we afgezien van elkaar leren kennen, de tijd om het huwelijk voor te bereiden!’


  


  ‘Je moet dit verhinderen!’ siste Lily een halfuurtje later over haar toeren, toen Paolo’s moeder zich – daartoe aangespoord door Carla, haar lieve doortastende gezelschapsdame – met tegenzin terugtrok om voor het diner te gaan rusten.


  ‘Silenzio!’ beval Paolo met gedempte stem. ‘Laat niemand je horen.’ Hij greep haar bij haar arm en trok haar overeind. ‘Kom mee.’


  Of ze wilde of niet, ze moest eraan geloven dat hij haar de salon uit loodste en via de hal door een gang naar een zijdeur leidde die toegang gaf tot een groot terras. In plaats van haar daar op een van de banken aan de lange tafel of op een van de ligstoelen aan de andere kant te laten plaatsnemen, sleepte hij haar mee de brede treden af. Vervolgens ging het verder over het gazon naar een doolhof van paden langs geurende rozenstruiken en bloembedden. Pas op een door cypressen omringde open plek met een oude stenen fontein hield hij in en gebaarde naar een van de marmeren bankjes. ‘Hier kunnen we rustig praten.’


  Met het idee dat hij dit stille plekje had opgezocht omdat hij net zo van zijn moeders opgetogen reactie was geschrokken als zij, stak ze voor ze goed en wel zaten van wal. ‘Er moet een manier zijn om haar van die huwelijksplannen af te houden! Jij hebt ons in deze ellende gestort, haal ons er nu ook maar uit! Ik heb mijn best gedaan – door te zeggen dat ik Ouder Leven moet leiden en nog een hele tijd niet aan iets anders kan beginnen, maar ze leek me niet eens te horen!’


  ‘Verspilling van energie,’ gaf Paolo haar kortaf te verstaan. ‘Mama weet dat ik me ermee ben gaan bemoeien. Net zoals ze weet dat, als ik me met iets inlaat, de zaken binnen de kortste keren op rolletjes lopen. Dus weet ze ook dat jouw afwezigheid weinig of geen gevolgen heeft voor het reilen en zeilen van Ouder Leven.’


  De arrogante rotzak! Witheet van woede en verontwaardiging keek ze hem aan. ‘Gebruik die onvoorstelbare superioriteit van je dan nu maar om een oplossing te verzinnen!’


  Haar grote ogen schoten vuur, maar Paolo bespeurde ook iets anders in die grijze diepten. Was dat angst? In het besef dat ze nergens zouden komen als ze allebei razend waren, legde hij zijn ene arm achter haar op de rugleuning en ontspande zich. ‘Ik had ook niet verwacht dat ze zich direct zo enthousiast op de organisatie van het huwelijk zou willen storten,’ bekende hij glimlachend om haar vernietigende blik. Het glimlachen verging hem echter bij haar bijtende reactie.


  ‘Nee, wat jij verwachtte was dat ze voor het uitblazen van haar laatste adem nog zou fluisteren dat ze zielsgelukkig naar haar Schepper ging nu ze wist dat jij in het huwelijksbootje zou stappen!’


  Ze haatte zichzelf ogenblikkelijk om de gedachte, laat staan om die hem zo toe te bijten. ‘Het spijt me,’ prevelde ze beschaamd. ‘Afschuwelijk om zoiets te zeggen…’ In een opwelling legde ze haar hand over zijn op zijn knie gebalde vuist. ‘Natuurlijk heb je vreselijk over je moeder ingezeten… Als iemand van wie je houdt er zo slecht aan toe is, vrees je vanzelf het ergste… Je kunt bidden dat het goed komt, maar dat doet niets af aan je zorgen en angst…’ Ze aarzelde, omdat hij zijn vuist nog niet ontspande en aan zijn harde trekken te zien was dat ze hem echt had gegriefd. Het laatste wat ze wilde was hem nog meer ergeren. ‘Ik wou dat ik een moeder had om me zorgen over te maken…’ fluisterde ze bij gebrek aan beter onzeker.


  Getroffen door die toevoeging zocht Paolo haar blik, en het was alsof een warme hand zich om zijn hart sloot. Lily Frome. Uit haar grote ogen straalde de zachtheid van medeleven, en hij zag dat haar mooie lippen licht trilden. Ze mocht klein van stuk zijn, maar ze had een groot hart. Er duidelijk niet aan gewend anderen te kwetsen, had ze zich meteen verontschuldigd voor de in woede gemaakte opmerking waar ze zelf van was geschrokken.


  En dan te bedenken dat hij haar meer dan eens had gekoeioneerd, wreed bejegend en beledigd. Het was al een belediging op zich dat hij haar had gekust, terwijl hij in feite ternauwernood iets van haar wist. Zij verdiende beter, peinsde hij en na zijn vuist ontspannen te hebben, verstrengelde hij zijn vingers met de hare. ‘Wat is er met haar gebeurd?’


  Die vraag bracht Lily van haar stuk. Ze knipperde met haar ogen, opende haar mond en sloot die meteen weer. Wat gebeurde er toch met haar als hij zo aardig deed?


  ‘Zeg het maar,’ drong hij zachtaardig aan.


  ‘Ik…’ Ze stokte en besefte dat het de blik in zijn ogen was die het hem deed. De goudkleurige gloed die taxerend was en tegelijkertijd vriendelijk en warm, ook doordat de harde trek om zijn mooie mond was verdwenen. Alsof ze toch heus een menselijk wezen met gevoelens was in plaats van een werkneemster die tegen betaling maar te doen had wat haar gezegd werd – een robot die hij naar believen kon inschakelen en na gebruik wegzetten. Heel verontrustend. ‘Ze is overleden,’ wist ze na enkele ogenblikken uit te brengen. ‘Toen ik nog een baby was… Ik kan me niets van haar herinneren…’ Ze glimlachte aarzelend en durfde hem eindelijk aan te kijken. ‘Ik heb alleen een paar foto’s… Ze was heel mooi.’


  ‘Dan moet je dat van haar hebben.’ Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘En je vader?’


  Vond hij haar mooi? Ze beet op haar onderlip. Dat hij zijn vingers met de hare had verstrengeld, voelde zo goed. Te goed. Ze zou haast willen dat ze de moed had haar hand los te trekken. ‘Die is weggegaan,’ zei ze, en ze haalde even haar schouders op. ‘Nadat hij me bij het enige familielid, de tante van mijn moeder, had achtergelaten.’


  ‘Hoe vaak zie je hem? Hoor je wel eens van hem?’


  Omdat hij opeens grimmig klonk, stak ze haar kin op. ‘Nooit. Oké? Ik moet daarbij wel zeggen dat mijn ouders veel te jong getrouwd zijn. Misschien is dat een excuus. Ze waren allebei nog tieners toen ik werd geboren. Ik denk dat ik een ongelukje was, en dat hij de verantwoordelijkheid voor een baby in zijn eentje niet aankon. Hij moet hebben gedacht het voor mij beter was om door oudtante Edith geadopteerd te worden.’


  Dio! Paolo wist niet wat hij hoorde. Hoe kon een man een baby – zijn eigen vlees en bloed – afstaan en de kuierlatten nemen? En voor zoiets onvergeeflijks kon zij begrip opbrengen? Keerde zij altijd de andere wang toe door het goede te zoeken in wat anderen als puur slecht zagen? Als dat zo was, dan was ze wat hem betrof uniek!


  Het bracht Lily in verwarring dat hij naar haar keek alsof ze van een andere planeet kwam. Ze likte haar opeens droge lippen en maakte aanstalten om te benadrukken dat haar gemis van ouders niets te maken had met het probleem waar zij zich voor gesteld zagen. Dat vergat ze echter meteen doordat hij naar haar toe leunde, zijn armen om haar heen sloeg en haar begon te kussen.


  Ditmaal teder. Pijnlijk teder. En heel mooi. Het deed pijn in haar hart toen hij de zoen beëindigde en met haar hoofd tegen zijn schouder duwde. ‘Nu wil ik jou mijn excuses aanbieden, cara… Ik heb het je heel moeilijk gemaakt. Dat spijt me… Het zal niet nog eens gebeuren.’


  Waar kwam dat vandaan, vroeg Paolo zich verbouwereerd af. Nooit spijt betuigen, nooit uitleg geven over zijn doen en laten – wat was er met dat motto gebeurd? Hoe kwam hij bij die sterke gevoelens van mededogen en bewondering? Hoezo verafschuwde hij zijn eerdere gedrag ten aanzien van haar?


  Voor hij het wist, draaide hij zijn hoofd om zijn lippen op het gevoelige plekje vlak onder haar oor te drukken. ‘We zitten inderdaad door mijn toedoen in deze lastige situatie,’ zei hij zachtjes. ‘Maar geloof me… ik krijg ons er ook wel weer uit.’ Hij kon haar hart voelen kloppen onder haar volmaakte borsten, en er maakte zich een emotie van hem meester die hij niet kon benoemen. ‘Ontspan je nu maar en geniet ervan dat je hier bent,’ prevelde hij schor, en hij kon nog net voorkomen dat hij er ‘met mij’ aan toevoegde.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Ze begon verslaafd te raken aan Paolo. Of ze het leuk vond of niet, ze moest het erkennen. Als hij in de buurt was, kon ze haar ogen niet van hem afhouden, en als hij haar op zo’n dromerige blik betrapte en haar dan zijn bekende sexy glimlachje gaf, had ze het helemaal niet meer.


  Zou hij dat in de gaten hebben? Weten dat hij maar hoefde te glimlachen – haar in het voorbijgaan even aan te raken, zijn hand op haar schouder te leggen – om haar hartslag te versnellen en haar tintelingen in haar buik te bezorgen?


  Ze was bang dat ze haar hart aan hem ging verliezen, en dat was iets wat ze beslist niet wilde. Waarom zou ze – in het volle besef van wie en wat hij was – in vredesnaam een enkele reis naar het land van gebroken harten nemen?


  En toch… Ze kon zich nog zo nuchter voorhouden dat hij komedie speelde met zijn vertoon van de liefhebbende verloofde, het maakte geen enkel verschil. Net zomin als de wetenschap dat hij haar manipuleerde. Om daarachter te komen had ze enkel maar hoeven nagaan wanneer hij haar had gekust. Dat was beide keren geweest om haar verzet te breken…


  Dat ze dat alles wist zonder dat het iets afdeed aan haar groeiende gevoelens voor hem, zei niet alleen dat ze een ongelooflijke dwaas was, maar ook dat zij haar eigen grootste vijand was.


  Met een blos van ergernis – voornamelijk om zichzelf – propte ze gejaagd haar blouse in de band van de klassieke linnen rok die ze voor vandaag uit haar peperdure nieuwe garderobe had gekozen. Daarna haalde ze een kam door haar glanzende haar en keek na het aanbrengen van een vleugje lipgloss in de spiegel. Ze glimlachte wrang om het toonbeeld van gepast bescheiden verzorging dat ze zag en verliet haar kamer om aan de oproep te voldoen die Carla vijf minuten geleden over de huistelefoon had gedaan. Signora Venini zou het fijn vinden als Signorina Lily haar op het terras in de ochtendzon gezelschap kwam houden.


  Het zou de eerste keer zijn dat ze alleen was met Paolo’s moeder, en daar zag ze tegenop. Ze zou heel erg op haar hoede moeten zijn om niets verkeerds te zeggen. Zeker als de oude dame weer over de voorbereiding van het huwelijk begon. Zonder de aanwezigheid van Paolo, die gisteravond had meegedeeld dat hij het grootste deel van de dag voor zaken in Florence was, zou het niet meevallen zich niet te verspreken.


  En dan te bedenken dat ze deze dans had kunnen ontspringen door in te gaan op zijn aanbod met hem mee te rijden. Hoewel ze Florence wat graag wilde zien, had ze dat niet gedaan zodat ze in alle rust alles wat ze voor hem voelde zou kunnen wegredeneren. Puur uit zelfbescherming.


  Bij de open terrasdeuren hield ze even in om de aangename warmte van het Toscaanse voorjaar op zich in te laten werken, maar zelfs dat moment van ontspanning was haar niet vergund. ‘Buongiorno, Lily!’ klonk het opgewekt.


  ‘Signora,’ reageerde ze zwakjes, terwijl ze zich dwong om door te lopen naar de tafel waar de oude dame in de halfschaduw van de met wijnranken overgroeide loggia zat. Het liet zich niet moeilijk raden van wie Paolo zijn – als het hem uitkwam – uiterst charmante glimlach had.


  ‘Kom gezellig bij me zitten, lieve kind. En zou je me Fiora willen noemen? Dat is wat minder formeel, si? Het ‘mama’ bewaren we wel tot je echt mijn schoondochter bent!’


  Die dag zou nooit komen, dacht Lily grimmig en een gevoel van lichte misselijkheid onderdrukkend nam ze glimlachend tegenover haar plaats. O, wat haatte ze het deze lieve oude dame te moeten bedriegen! Het was dat de gevolgen desastreus konden zijn, anders zou ze alles aan haar opbiechten.


  ‘Wat zie je er lief uit! Door zijn hart te volgen heeft mijn cynische zoon eindelijk goed gekozen. Een lieftallige jongedame met een liefhebbend hart in plaats van zo’n chic fotomodel met een calculator op die plek. Voor zover hij het nog niet is, weet ik zeker dat jij hem heel gelukkig zult maken!’


  Tot niet meer in staat dan een geforceerde glimlach besefte Lily eens te meer dat ze Paolo’s moeder onmogelijk de waarheid kon vertellen. Wie was zij om, nog afgezien van de mogelijk schadelijke consequenties, de overduidelijke jubelstemming van oude dame te bederven? Gelukkig hoefde ze niets te zeggen, doordat Agata met het koffiedienblad aan kwam zetten.


  ‘De door mijn zoon ingehuurde verpleegster is de hemel zij dank vertrokken,’ verzuchtte Fiora, terwijl ze uit de sierlijke zilveren pot inschonk. ‘Wat een bazig schepsel. Ik heb Paolo gezegd dat ik haar echt niet meer nodig heb nu ik me zoveel beter voel.’


  ‘En daar heeft hij mee ingestemd?’ vroeg Lily verbaasd. Weliswaar zag Fiora er inderdaad veel beter uit – en energieker – dan enkele dagen geleden, maar Paolo was nog altijd erg bezorgd om haar.


  ‘Niet zonder discussie,’ verzekerde de oude dame haar zachtjes lachend. ‘Maar hij moest wel toegeven dat het nieuws van jullie huwelijk me nieuwe zin in het leven heeft gebracht!’ Over tafel reikend legde ze haar hand over die van Lily. ‘Het overlijden van mijn man tien jaar geleden was een vreselijke klap,’ ging ze ernstig verder. ‘Sergio en ik waren zo aan elkaar verknocht…’ Ze trok haar hand terug. ‘Het was dat ik onze twee knappe zoons had om nog voor te leven,’ verzuchtte ze. ‘En de hoop op kleinkinderen… Tot ruim een jaar geleden mijn oudste zoon Antonio en zijn net zwangere vrouw verongelukten… Dat heeft me bijna de das omgedaan… Eens te meer doordat tot mijn verdriet Paolo vastbesloten leek niet nog eens te trouwen…’ Ze haalde haar smalle schouders op. ‘Ook al begreep ik best dat hij na die twee bittere ervaringen aan zijn gevoelens was gaan twijfelen… Maar dat zal hij je ongetwijfeld hebben verteld.’


  Hoewel het Lily tegenstond omdat het weer een leugen was, knikte ze. Waarom zou Paolo haar iets persoonlijks toevertrouwen? Voor hem was ze niet meer dan een werkneemster die gewoon te doen had wat haar werd opgedragen. Ze wist alleen dat het geen twijfel aan zijn gevoelens was geweest, want die had hij niet. Althans geen echte – behalve waar het zijn moeder betrof. Het was, zoals Penny Fleming haar had uitgelegd, allemaal een gevolg van het feit dat hij snel verveeld raakte. Maar dat moest ze voor zich houden om de illusies van de oude dame niet te verstoren.


  ‘Ondanks dat begrip vond ik het wel heel triest,’ vervolgde Fiora. ‘Omdat het, als hij niet trouwde, gedaan zou zijn met de kans op het nageslacht dat Sergio en ik zo graag wilden. Maar gelukkig…’ Ze kon weer glimlachen. ‘Heeft hij jou gevonden en zijn hart aan je verloren, zodat niets een mooie toekomst in de weg staat. En dat is na dit vreselijke jaar een bron van vreugde waar ik niet meer op had durven hopen.’


  Na het horen van de rampspoed die Fiora bijna de das had omgedaan, begreep Lily maar al te goed waarom Paolo, toen hij hoorde hoe ziek ze was, tot liegen had besloten. Hij moest ten einde raad geweest zijn en had het aankondigen van hun zogenaamde verloving als enige manier gezien om haar nog een beetje geluk te schenken.


  Maar dat ze dat nu kon navoelen, maakte de misleiding eerder moeilijker dan gemakkelijker. Daarom was ze opgelucht dat Fiora’s gezelschapsdame verscheen om de oude dame te bewegen een tijdje te gaan rusten.


  ‘Om weer aan te sterken moet u nog geregeld rusten,’ zei Carla met een zijdelings glimlachje voor Lily, en ze stak haar hand uit om Fiora met opstaan te helpen.


  ‘Lily en ik zijn in gesprek,’ wierp Fiora tegen, de uitgestoken hand hooghartig wegwuivend. ‘En ik kan echt wel zonder hulp opstaan! Ga maar weer. Ik ben helemaal niet moe.’


  ‘Doordat je tot nu toe zo verstandig bent geweest om veel en vaak te rusten, zoals je consultante adviseerde,’ stelde Carla nuchter.


  Benieuwd wie van de twee de sterkste wil had, onderdrukte Lily een glimlach. Zij zou haar geld op Fiora zetten, maar moest al snel erkennen dat ze dat verloren zou hebben toen Carla met een verontrustend argument op de proppen kwam.


  ‘Je zult al je energie nodig hebben voor de voorbereidingen en het bijwonen van het huwelijk waar je je zo op verheugt. Als je jezelf te veel vermoeit, heb je daar de kracht niet voor!’


  ‘Je hebt eindelijk een keer gelijk,’ gaf Fiora met tegenzin toe, en ze stond op voor ze ondeugend naar Lily glimlachte. ‘Ik zie jou en Paolo vanavond bij het diner. Dan heb ik jullie iets opwindends te vertellen.’ Na die mededeling liet ze zich wegleiden, zij het niet zonder: ‘Denk eraan, Carla. Als je me te bazig wordt, vlieg je er net als die verpleegster uit.’


  Uit het goedmoedige gegrinnik van de gezelschapsdame maakte Lily op dat ze wist dat Fiora daar niets van meende.


  Te ongedurig om te blijven zitten, sprong ze op zodra beide vrouwen naar binnen waren verdwenen en liep naar de balustrade van het terras. Waarom was Paolo er niet nu ze hem echt nodig had, vroeg ze zich af, afwezig naar de groene heuvels starend. Volgens haar liet hij zich veel te weinig gelegen liggen aan de situatie waar ze door zijn toedoen in waren beland.


  Om te beginnen moest ze hem duidelijk maken dat hij dit gepraat over het op handen zijnde huwelijk diende te stoppen voor ze nog verder verstrikt raakten in Fiora’s plannen! De poging die zij daar eerder toe had gedaan door te stellen dat ze voor Ouder Leven in Engeland nodig was, had geen zoden aan de dijk gezet. Dus was het nu aan hem.


  Maar hij was er niet, en omdat zij bang was dat ze gek zou worden als ze er nog langer over piekerde, moest ze iets doen om haar gedachten te verzetten. Daarom begaf ze zich naar haar kamer, waar ze gezeten op de rand van het hemelbed de telefoon pakte. Door de zenuwslopende situatie had ze het gevoel in dichte mist te zitten en niet te weten welke kant ze op moest. De beste persoon om haar weer enige houvast te bieden, was haar oudtante.


  ‘Hallo? Met wie spreek ik?’


  De bekende nuchtere manier waarop Edith zich meldde, bracht de eerste echte glimlach sinds dagen op Lily’s gezicht. ‘Met mij, tante. Redt u het in uw eentje?’ Op het moment dat ze dat vroeg, zag ze een mogelijke uitweg. ‘Met weinig vrijwilligsters moet het lastig zijn. Hebt u iemand gevonden die de hond van Maisie uit kan laten?’ Als ze haar tante kon laten toegeven dat Ouder Leven zonder haar tekortschoot, had ze het perfecte excuus om snel naar huis terug te keren.


  ‘Maak je niet druk, kind! Het loopt hier als een trein,’ klonk het monter. ‘Kate Johnson is eerder dan verwacht gekomen en ze had zich nog niet op Felton Hall geïnstalleerd, of ze begon vrijwilligsters te werven en aan te sturen. Zo’n goed betaalde professional hadden we echt nodig. Het begint er gezond uit te zien. Maar dat heb je vast al gehoord van die jongeman van je. Ik moet zeggen dat hij zijn betrokkenheid heel serieus neemt, want hij belt dagelijks.’


  ‘Die jongeman van mij?’ Daarmee doelde Edith toch niet op Paolo? Dat was absurd! En het was heel frustrerend dat deze ontsnappingsroute afgesloten bleek te zijn. Natuurlijk was ze blij dat het goed ging met hun liefdadigheidsinstelling, maar daarmee werd de situatie er voor haar niet beter op…


  ‘Ben je er nog?’


  ‘Ja, hoor!’ reageerde ze haastig. Ze geneerde zich voor haar wel erg egoïstische conclusie.


  ‘Je hoeft je dus geen zorgen te maken,’ ging Edith verder. ‘Ik hoop dat jij je daar een beetje vermaakt! Toen onze nieuwe partner zei dat je volgens hem aan vakantie toe was en dat jong gezelschap zijn herstellende moeder goed zou doen, besefte ik hoe weinig ik de laatste tijd aan jouw welzijn had gedacht. Je hebt veel te lang veel te hard gewerkt.’


  Dus dat was het, dacht Lily. Paolo had zijn charme aangewend om Edith er – zonder enige twijfel aan zijn motieven – mee in te laten stemmen dat hij haar meenam naar Italië. Ze had het kunnen weten. Als Paolo iets wilde, kreeg hij dat voor elkaar.


  Omdat ze genoeg had gehoord, maakte ze gebruik van een adempauze van haar oudtante. ‘Ik kan het niet te lang maken, tante. Zorg goed voor uzelf. Ik zie u snel weer.’


  Dat hoopte ze uit de grond van haar hart.


  


  Paolo scheurde over de lange oprijlaan naar de villa. Hij was verlaat en zou zich moeten haasten om nog te douchen en zich te verkleden voor het diner. De besprekingen hadden langer geduurd dan hij had verwacht. Dat kwam ervan als je je aandacht er niet bij kon houden door een knagend gevoel van onrust.


  Had die onrust om naar huis te willen met Lily te maken? Met de wens bij haar te zijn? Natuurlijk niet, verwierp hij die verontrustende gedachte geërgerd. Als dat al zo was, dan hooguit om te controleren dat ze in zijn afwezigheid niets had gezegd of gedaan dat zijn opzet zou verraden.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Nog elk uur dankte hij de hemel voor het voorspoedige herstel van zijn moeder, waar zijn verzonnen verloving geweldig bij had geholpen. Alleen had hij er echt niet op gerekend dat ze de kracht en zin zou hebben om zich met zo’n enthousiasme op de trouwerij te werpen! Gisteren had ze er nota bene bij hem op aangedrongen een afspraak te maken met de dorpspriester om een huwelijksdatum te prikken die liefst zo snel mogelijk na haar ziekenhuiscontrole viel!


  Wat zou ze teleurgesteld zijn als hij haar vertelde – er zat niets anders op – dat het huwelijk uitgesteld moest worden. Maar hoe teleurgesteld ook, ze zou het belang van een plotselinge – verzonnen – crisis begrijpen. Een crisis die hem noopte zijn hoofdkwartieren in New York, Madrid, Londen af te reizen om alle zaken te regelen. Pas als alles weer in orde was, zou hij de rust hebben voor het huwelijksleven. Ze was lang genoeg met de hoogste baas van de belangrijke handelsbank getrouwd geweest om te weten dat goed leidinggeven om de zaak gezond te houden, voor persoonlijke belangen ging. Hij zou weer een weinig smaakvol loopje met de waarheid nemen, maar het kon niet anders.


  Lily laten vertrekken, die – zoals mamma hem vol vreugde had laten weten – ze in haar hart had gesloten, stelde hem voor een ander probleem. Het excuus dat ze naar huis moest vanwege Ouder Leven, zou niet meer geloofwaardig zijn, omdat zijn moeder wist dat zij – door zijn tussenkomst – de instelling niet langer draaiende hoefde te houden.


  Maar goed, voor dat probleem had hij ook een oplossing. Haar oudtante was nog ouder dan zijn moeder, dus hij kon gemakkelijk zeggen dat die Lily nodig had. Mama zou zeker begrijpen dat het geen manier was om zo’n oude dame het gezelschap en de zorg te onthouden van de achternicht die zij liefdevol had grootgebracht. Zo zou de verloving gerekt en gerekt worden, tot hij over enige tijd met goed fatsoen zou kunnen zeggen dat het zo niet langer ging en het huwelijk van de baan was.


  Hopelijk zou zijn moeder tegen die tijd sterk genoeg zijn om dat slechte nieuws aan te kunnen. Hij zou ongetwijfeld de nodige verwijten naar zijn hoofd geslingerd krijgen, maar dat nam hij voor lief. Net zoals hij voor lief moest nemen dat hij een vieze smaak in zijn mond had van het misleiden van zijn moeder. Hoe zeer het hem ook tegenstond, het doel – haar gezondheid – heiligde de middelen.


  Dat alles zou hij aan Lily moeten uitleggen. Ook om haar uit haar ellende te verlossen! Hoewel… Ze had haar rol tot nu toe beter gespeeld dan hij had verwacht. Ze mocht dan weten dat de financiële levensvatbaarheid van haar liefdadigheidsinstelling afhing van haar medewerking, maar hij moest haar nageven dat ze bijzonder overtuigend overkwam. Zowel in hoe ze met de dromerige blik van een smoorverliefde vrouw naar hem keek, als in hoe ze met een glinstering van gelukzaligheid in haar grijze ogen lieflijk bloosde als hij naar haar glimlachte. Om nog maar te zwijgen van hoe haar adem stokte, en haar verrukkelijke lippen van elkaar gingen, als hij haar even aanraakte, of een arm om haar smalle middel sloeg om haar in een gesprek met zijn moeder te betrekken. Wat dat betrof was er werkelijk niets op haar aan te merken. Hij mocht blij zijn dat ze blijkbaar zo’n geweldig acteertalent had…


  Mmm, haar lippen die echt om te zoenen waren, zoals hij had ontdekt. Zou haar reactie, toen hij haar kuste, ook gespeeld zijn? Dat hij zich dat om de een of andere reden nauwelijks kon voorstellen, ontlokte hem een loom glimlachje. Wie had kunnen denken dat het bemodderde typetje van de eerste kennismaking in zo’n lekkere en bekoorlijke schoonheid zou veranderen?


  Of hij wilde of niet, hij kreeg het warm van de herinnering aan haar opwindende respons. Het heftige verlangen haar weer in zijn armen te houden, haar gulle mond te veroveren en dan verder te gaan, deed zijn begeerte opvlammen.


  Basta! Paolo bracht zijn Ferrari zo driftig tot stilstand dat het grind opspatte, en na uitgestapt te zijn, sloeg hij het portier nodeloos hard dicht. Seks hebben met Lily Frome was – hoe ergerlijk verleidelijk het vooruitzicht ook leek – uit den boze! Nog afgezien van het feit dat ze tijdelijk zijn werkneemster was – en dus verboden terrein – was ze zijn type niet.


  Zijn type? Hij fronste diep. Mooi, langbenig, blond en gladjes. Met zo’n schone was hij kortstondig verloofd geweest, met een andere bijna net zo kortstondig getrouwd – zijn harde leerschool dat het aangaan van een verbintenis voor dwazen was. Sindsdien viel hij – als zijn hoofd ernaar stond – nog steeds op mooie blondines, op voorwaarde dat ze koel en wereldwijs genoeg waren om niet meer dan een seksuele affaire te willen. Net als hij.


  Nee, Lily was echt zijn type niet! Ze was klein van stuk – zij het perfect geproportioneerd – en had lichtbruin haar. Was lief, meelevend, niet op haar mondje gevallen, open en eerlijk… en zo tobberig over waar hij haar praktisch toe had gedwongen, dat ze er waarschijnlijk al nachtmerries over had als ze in bed stapte.


  In bed. Hij ging via de zijdeur naar binnen, nam de personeelstrap om te voorkomen dat hij iemand tegen het lijf liep en trachtte de combinatie van Lily en bed uit zijn hoofd te zetten. Als hij maar over een seksuele affaire begon, zou ze er gillend vandoor gaan!


  Of met het eerste het beste harde voorwerp zijn hersens inslaan.


  Dat zou hij haar niet eens kwalijk nemen. Ze was fantastisch en verdiende met haar warme hart op de juiste plaats een veel betere vent dan hij. Iemand die haar op waarde zou schatten, liefhebben en koesteren…


  


  Lily realiseerde zich dat ze rondliep als een kip zonder kop. Een naakte kip zonder kop!


  Ze had douchen en zich kleden voor het diner zo lang mogelijk uitgesteld in de hoop Paolo bij zijn terugkeer in de hoek te kunnen drijven. Om van hem te eisen snel iets aan zijn arme moeder en haar gepraat over huwelijken te doen!


  Maar toen hij een halfuur voor de afgesproken tijd van het gezamenlijke maal waar Fiora zo van genoot, nog niet was gearriveerd, had ze de hoop opgegeven en was snel gaan douchen. En nu probeerde ze gehaast iets geschikts te vinden om aan te trekken.


  Gehuld in schoon ondergoed griste ze op goed geluk een mooie rookblauwe creatie uit de kast. Pas toen ze het had aangetrokken kwam ze tot de ontdekking dat het lijfje weliswaar haar voorkant keurig bedekte, maar haar rug tot aan haar middel bloot liet, waardoor haar behabandjes zichtbaar waren. En de lange uitwaaierende rok was even erg, want die spande zo om haar billen dat haar slipje akelig tekende.


  Iets mompelend waarvan tante Edith zou zeggen dat ze haar mond met zeep moest gaan spoelen, trok ze alles uit. Op het punt de jurk nog eens te proberen, bedacht ze zich, wierp hem op bed en begon van alles uit de kast te rukken op zoek naar een gewaad waar niets van haar lingerie onder zichtbaar was.


  


  ‘Lily…’ De vraag naar hoe haar dag was geweest, en of zich problemen hadden voorgedaan, bleef Paolo in de keel steken. Hij had, alsof hij daar het volste recht toe had, haar kamer betreden. En trof haar geheel naakt. Gloeiend. Van ergernis of verbijstering?


  Haar aanblik veroorzaakte een harde knoop ergens in zijn maag. Hij besefte vagelijk dat hij zich met een verontschuldiging zou moeten terugtrekken, maar in plaats daarvan sloot hij de deur en liep voorwaarts, alsof hij willoos naar haar toe werd getrokken. Ze was zo mooi, en… Bevangen door een begeerte die zijn weerga niet kende, hield hij zijn adem in.


  Zij zou achteruit moeten deinzen, kwaad worden, maar dat deed ze niet. Haar kleine blote voeten leken in het dikke tapijt verankerd. Zou zij, net als hij, het gevoel hebben dat dit was voorbestemd? Dat ze geen van beiden bij machte waren er iets tegen te doen? Voor hem – altijd baas over zijn eigen handelen – was dat nieuw.


  Dichterbij gekomen keek hij haar recht in de ogen, en haar helder glanzende blik deed zijn hart overslaan. Haar zachte lippen onbewust uitnodigend van elkaar, de roze tepels van haar volmaakte roomkleurige borsten fier opgericht… Brandde haar verlangen naar hem net zo als zijn verlangen naar haar?


  Een enkele aanraking met zijn hand – zijn trillende hand – zijn huid tegen de hare, en er zou geen weg terug zijn. Dat wist hij zo zeker als zijn naam Paolo was. Haar slanke lichaam was als de roep van een sirene: onweerstaanbaar.


  Met die gedachte zoog hij zijn longen vol. Lily was een en al onschuld. Niet zijn type, niet de wereldwijze blondine die goede seks als een eerlijke ruil zag voor een paar weken aandacht en attenties – inclusief de dure restaurants en de luxueuze weekends in Parijs, St. Tropez en Rome – en die een of ander kostbaar sieraad als afscheidscadeau zonder spijt aannam.


  Overmand door het gevoel dat hij liever stierf dan Lily op enigerlei wijze kwetsen, reikte hij met een beroep op de zelfbeheersing die hij bijna had verloren, naar de achteloos over een stoel geworpen badjas en sloeg die om haar heen. Zoals ze naar hem opkeek, deed hem vanbinnen smelten. En hij ging haast alsnog voor de bijl toen zijn vingers bij het dichttrekken van de badjas heel licht over haar tere sleutelbeen streken.


  ‘Vergeef me,’ begon hij schor en bruusker dan hij bedoelde aan zijn verontschuldiging. Hij stapte achteruit om de nodige afstand te scheppen. ‘Zomaar binnen komen vallen was erg onbehouwen van me.’ Hij wierp een vluchtige blik op zijn horloge. ‘We gaan over vijf minuten aan tafel. Mamma zal al op ons zitten wachten.’ Hij maakte dat hij wegkwam voor hij zichzelf zou verliezen in de hartverscheurende verwarring die hij in haar prachtige ogen las.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Ik heb een enige verrassing voor jullie!’


  Fiora had gewacht tot de zeebaars was opgediend, en kijkend naar Fiora’s van opwinding glinsterende ogen, vreesde Lily het ergste.


  ‘Een verlovingsfeestje komende vrijdag!’ verklaarde ze stralend. ‘De eerste ontvangst van familie sinds meer dan een jaar! Ik heb vanmiddag alles telefonisch geregeld.’


  ‘Zo?’ reageerde de in exotische dieprood gewaad gestoken Carla droog. ‘Achter mijn rug?’


  ‘Goed geraden.’


  ‘Hm, je vindt niet dat je daar beter mee had kunnen wachten tot je sterk genoeg bent om die drukte aan te kunnen?’


  ‘Inderdaad, mama…’ hoorde Lily Paolo de vraag van de gezelschapsdame kracht bij zetten, en voor het eerst sinds ze de eetkamer had betreden, keek ze hem recht aan om hem met een dwingende blik zijn veto uit te laten spreken over dit waanzinnige idee van zijn moeder.


  Hij voldeed in zijn witte smokingjasje precies aan het beeld dat ze van hem had – beschaafd, hoffelijk en volledig op zijn plaats in zijn even mooie als luxueuze wereld. Wit op wit. Witte muren, witte draperieën voor de hoge ramen en witte kaarsen, hun schijnsel deed het zilveren bestek, de kristallen glazen en porseleinen servies fonkelen. Midden op tafel stond een prachtig wit boeket in een crèmekleurige schaal.


  Ze sloeg haar ogen neer, want de vlammen sloegen haar uit door de manier waarop hij afwezig met zijn wijnglas speelde, een flauwe glimlach om zijn sensuele mond en vragend een donkere wenkbrauw optrekkend. O, ze moest er niet aan denken ooit nog eens met hem alleen te zijn! Zoals ze daarstraks bij zijn binnenkomst helemaal naakt als bevroren was blijven staan, gevangen in de oplaaiende seksuele spanning die smeulde in zijn gouden blik die over haar lichaam was gedwaald… Dat moest hem als niets minder zijn voorgekomen dan dat ze hem schaamteloos uitnodigde haar aan te raken en te beminnen!


  Wat in alle eerlijkheid – hoe pijnlijk het ook was om het toe te geven – precies was wat ze had gedaan. Ze had op dat moment namelijk zo wanhopig naar hem verlangd, dat ze haar normale notie van eerbaarheid en zelfrespect volledig uit het oog was verloren!


  Waarop hij zijn gebrek aan belangstelling niet duidelijker had kunnen laten blijken door die badjas om haar heen te slaan en zich te verontschuldigen voor zijn ongevraagde binnenkomst. En haar meteen daarna alleen te laten. Een definitiever ‘dank je, maar nee, dank je’ was niet denkbaar.


  Ze had zich nooit eerder in haar leven zo vernederd – en beschaamd – gevoeld. Het had meer moed gevergd dan ze in zich meende te hebben om in het simpelste gewaad dat ze kon vinden beneden te verschijnen. Te laat wenste ze nu dat ze voor de lafhartige uitweg had gekozen – door zogenaamd met hoofdpijn in bed te kruipen en te weigeren eruit te komen tot deze nachtmerrie voorbij was.


  ‘Maak je niet druk, Paolo!’ Fiora nam nog een hapje vis. ‘Het wordt een klein feestje, ter ere van jullie verloving, zoals het hoort. Alleen een paar vrienden en je neven en nichten. Ik weet dat je die liever kwijt dan rijk bent, maar ik wil Lily graag voorstellen aan wat er nog over is van de familie.’ Ze legde haar bestek neer. ‘En wat de extra drukte en het extra werk betreft – daar hebben we toch personeel voor? Ik verheug me er enorm op om vanuit mijn luie stoel alles in goede banen te leiden!’


  Lily sloot even haar ogen voor ze opnieuw dringend naar Paolo keek, en moeizaam slikkend perste ze haar lippen op elkaar om het effect van zijn aanblik tegen te gaan. Met bonzend hart wachtte ze op zijn afwijzing van wat Fiora zich in het hoofd had gehaald. Hij maakte hier tenslotte de dienst uit. Dit was zijn huis, net zoals het zijn zogenaamde verloving was.


  ‘Goed dan, mama,’ hoorde ze hem rustig zeggen. ‘Op voorwaarde dat u zich niet te veel vermoeid, zullen we u uw zin geven.’


  Paolo hoorde Lily scherp inademen en zag haar smalle schouders – wit boven het zwart van de zijden hemdjurk die ze voor vanavond had gekozen – verstrakken voor ze wat verder in haar stoel wegzakte, alsof ze zich het liefst onder tafel zou verstoppen.


  Arme lieve Lily, dacht hij met een akelig beklemmend gevoel in zijn hartstreek. Door zijn toedoen moest ze aan de ene na de andere beproeving geloven. Hij zou het goedmaken, al was dat het laatste wat hij deed, bezwoer hij zichzelf in stilte.


  Sinds ze zich bij hen had gevoegd, had ze tegelijk gespannen en in zichzelf gekeerd geleken. Misschien door wat er was gebeurd – bijna gebeurd – in haar slaapkamer. Tot zijn ergernis voelde hij zijn lichaam onwillekeurig verstrakken bij de herinnering aan haar naakte lichaam.


  Toch vond hij dat hij zichzelf opmerkelijk goed in de hand had gehouden. Weliswaar was hij praktisch wild geworden van begeerte, maar hij had zich eerbaar gedragen door zich in te houden en weg te gaan. Uit het feit dat hij dat had gedaan in plaats van zich door zijn primitieve driften te laten leiden, zou Lily moeten opmaken dat hij intussen respect en bewondering voor haar had gekregen. Hij had niet voor niets haar lichamelijke en geestelijke welzijn gesteld boven zijn heftige verlangen om haar verrukkelijke sexy lichaam te bezitten.


  Als ze eenmaal begreep dat hij haar onschuld had geëerbiedigd door niet in te gaan op wat ze vast en zeker onbewust had aangeboden, zou zij ook respect voor hem krijgen en hem gaan mogen. Dan zou ze vergeten hoe hij haar – wetend hoe afschuwelijk ze het vond – toch in deze situatie had gemanoeuvreerd. Want dat ze dat zou vergeten, was voor hem opeens van vitaal belang.


  Wat was het toch aan Lily Frome dat zijn beschermersinstinct wekte? De noodzaak om in haar ogen goed voor de dag te komen? Tot vandaag had het hem nooit kunnen schelen hoe andere mensen hem zagen.


  Bedachtzaam naar haar kijkend voelde hij zijn hart pijnlijk samenknijpen. Ze oogde in die jurk ook zo fragiel, doordat het zwart haar bleke huid accentueerde. Fragiel en breekbaar.


  En het laatste wat hij wilde was haar breken. Hij wilde haar juist –


  Een verontschuldiging mompelend stond hij van tafel op. Hij had een koude douche nodig.


  


  ‘Lily wilde een luchtje gaan scheppen,’ antwoordde Fiora op Paolo’s vraag, zonder van lijstjes die voor haar op tafel lagen, op te kijken.


  Lijstjes van ‘Te Doen’ en ‘Gedaan’ voor het komende feest, vermoedde Paolo, terwijl hij een kop koffie voor zichzelf inschonk. Zwart en sterk, daar had hij behoefte aan na een nacht van piekeren over het probleem waar hij zowel lichamelijk als geestelijk door geplaagd werd. En, zoals gewoonlijk, had hij na het van alle kanten bekeken te hebben, de oplossing gevonden.


  Het enige wat hem nog te doen stond, was Lily overhalen om tot dezelfde conclusie te komen.


  Wat vrouwen betrof was hij zijn beoordelingsvermogen cynisch gaan wantrouwen na zijn rampzalige verloving en nog rampzaliger verlopen huwelijk. Hij had ontdekt – en vervolgens als vaststaand feit geaccepteerd – dat de meeste vrouwen bereid waren zich in de gekste bochten te wringen om zich naar zijn geringste wens te schikken. En dat enkel om wat het ze opleverde: overal te worden gezien met een van Europa’s meest gewilde vrijgezellen, zo lang zijn belangstelling duurde verwend te worden en een royale afscheidspremie op de koop toe.


  Alleen had hij nu niet van doen met zijn gebruikelijke type vrouw, maar met Lily Frome die volstrekt anders was. En dat was het waarom hij –


  ‘Overigens leek die lieve meid me nogal bleekjes en gespannen,’ merkte Fiora op, terwijl ze een van haar lijstjes terzijde schoof. ‘Ik mag hopen dat ze niet van streek is door jou.’


  Het lichte verwijt dat hij in haar stem bespeurde, zat hem dwars. ‘Natuurlijk niet.’ Van die ontkenning kreeg hij weer een vieze smaak in zijn mond. In feite had hij weinig anders gedaan dan haar van streek brengen sinds hij haar zo goed als gechanteerd had om een rol te spelen die haar tegen de borst stuitte! Zo bezien was hij de kwade pier, peinsde hij, met een onbehagelijk gevoel van de ene voet op de andere wippend. Dat vreemde gevoel beviel hem helemaal niet.


  ‘Mooi. Houden zo,’ maande Fiora hem. ‘Lily is in alle opzichten een geweldige jonge vrouw die gelukkig niets heeft van al die vreselijk opgedirkte modellen met wie jij je voortdurend liet fotograferen – tot mijn grote verdriet.’


  Paolo stak geërgerd zijn handen in de zakken van zijn lichtbeige pantalon. ‘Niet zo vitten, mama.’


  ‘Ik ben je moeder. Ik mag vitten wat ik wil.’


  Het deed hem goed dat ze haar oude strijdbaarheid terug begon te krijgen. Dat bewees dat het steeds beter met haar ging. ‘Ik kan je verzekeren dat de tijd van die modellen voorbij is.’ Dat was al zo sinds hij erachter was dat die affaires hem niet alleen snel gingen vervelen, maar ook zelden of nooit voldoening schonken.


  ‘Dat zou ik ook zeggen!’ Fiora glimlachte. ‘Nu je hier toch bent, wil ik vragen of je het goed vindt dat ik mijn kleermaker laat komen. In de eerste plaats om een trouwjurk voor Lily te ontwerpen, maar ik zou hem ook graag iets voor mezelf laten maken. De moeder van de bruidegom moet natuurlijk wel goed voor de dag komen, nietwaar?’


  Hij lachte, en zijn ogen lachten mee. Madre was onbetaalbaar! Haar ‘kleermaker’ was een van de meest getalenteerde en internationaal gewilde ontwerpers van Italië. ‘Zoals je wilt, mamma.’ Hij boog naar haar toe om een kus op haar voorhoofd te drukken en richtte zich op met de bedoeling zijn plan ten uitvoer te gaan brengen. Zijn moeder hield hem echter tegen door zijn hand te pakken en vol genegenheid naar hem op te kijken.


  ‘Zoals je weet moet ik over drie weken voor controle naar de chirurg. Ik zou graag zien dat het huwelijk zo snel mogelijk daarna plaatsvindt.’


  Opeens een en al ernst bracht hij haar hand naar zijn lippen. ‘Alleen als je dan volledig gezond wordt verklaard, en de dokter zegt dat je het aankunt. Hoe graag ik ook wil trouwen, ik sta niet toe dat jij je te veel vermoeid.’


  ‘Je zult zien dat ik door die controle heen wals!’ Ze glimlachte stralend. ‘En ik zal ook op je huwelijk walsen! Ga nu maar gauw naar je verloofde.’


  Dat zou hij wel willen, maar Lily was even niet zijn eerste prioriteit. Het ging opeens allemaal erg snel. Wat begonnen was als een misleiding om – wat hij werkelijk had geloofd – de laatste dagen van zijn moeder te veraangenamen, was nu heel iets anders geworden. Daarom moest hij om te beginnen een en ander regelen voor hij Lily opzocht en haar overhaalde zich echt met hem te verloven en zijn vrouw te worden.


  Twee vliegen in een klap, dacht hij, terwijl hij breed glimlachend zijn werkkamer betrad. Mamma gelukkig en tevreden met het vooruitzicht op kleinkinderen, en hij de bevrediging van zijn inmiddels intens gevoelde behoefte om voor Lily te zorgen, haar te beschermen en haar de zijne – en ook nog eens gelukkig – te maken.


  Ja, het idee van opnieuw trouwen schrok hem veel minder af dan het lange tijd had gedaan. De aanlokkelijke Lily zou een echtgenote zijn op wie hij kon bouwen – eerlijk en ongecompliceerd – behalve als hij haar dwong haar principes te verloochenen.


  Zijn mond trok strak. Hij wist dat hij haar permanent in zijn leven wilde en hij kreeg altijd wat hij wilde. Toch? Hij greep de telefoon en begon razensnel een nummer in te toetsen.


  


  Een beetje licht in het hoofd ging Lily in het hoge gras zitten. Ze sloeg haar armen om haar opgetrokken benen en legde haar hoofd op haar knieën.


  Ze was vroeg opgestaan en had als een dief door de villa geslopen om hopelijk onopgemerkt naar buiten te gaan. Omdat ze in geen geval Paolo tegen wilde komen. Daarvoor was de herinnering aan hoe ze zich gisteren aan het begin van de avond had gedragen nog te vers. Ze zou zich geen raad weten.


  Op de trap was ze echter Carla tegengekomen die Fiora haar ontbijt ging brengen. De gedachte aan Paolo’s moeder die haar vanaf het eerste moment niets dan warmte en genegenheid had getoond, had haar van slag gebracht. Ze had er niet aan moeten denken dat de lieve oude dame zich zorgen om haar zou maken als haar afwezigheid – ze was van plan minstens een paar uur weg te blijven – werd ontdekt.


  Daarom was ze Carla gevolgd en had haar hoofd om de deur gestoken. ‘Buongiorno, Fiora!’ had ze zo monter als kon geroepen, nadat ze had gezien dat de oude dame al aangekleed en wel aan haar secretaire zat te schrijven. ‘Omdat het zo’n stralende ochtend is, wil ik de tuinen gaan verkennen en als het even kan een beetje zonnen.’ Na die woorden was ze er haastig vandoorgegaan.


  De prachtige tuinen bleken nog groter dan ze had gedacht, en er waren veel stille plekjes waar ze in alle rust helemaal alleen zou zijn. Maar de paar uur die ze echt voor zichzelf nodig had, wilde ze verder weg van de villa. En dat terwijl ze zeker wist dat Paolo haar niet zou gaan zoeken. Het zei genoeg dat hij gisteravond zo abrupt de eetkamer had verlaten in plaats van – zoals zijn gewoonte was – zijn moeder, Carla en haar nog een tijdje gezelschap te houden. Blijkbaar had hij de scène in haar slaapkamer zo smakeloos gevonden, dat hij gedurende de rest van haar verblijf zo min mogelijk met haar te maken wilde hebben.


  Toch had ze de houten deur die ze achter in de tuin in de muur had ontdekt, opengeduwd. En nu zat ze dan in het gras op de helling achter de villa en besefte ze dat ze veel meer dan een paar uur nodig zou hebben om wijs te worden uit de warboel van emoties en om haar dwaze persoontje in het gareel te krijgen.


  Want het was wel duidelijk dat ze haar hart aan Paolo Venini had verloren. Al had ze nog zo haar best gedaan om zich aan te praten dat wat ze voelde niets meer was dan een normale vrouwelijke reactie op een bijzonder charismatische en sexy man. Lust. Iets wat gelukkig vrij snel zou afnemen als ze hem niet langer voortdurend in haar buurt wist en het contact met hem beperkt zou blijven tot zijn beloofde maandelijkse bijdrage aan Ouder Leven. Een typisch geval van uit het oog, uit het hart.


  Dat had ze wel kunnen denken, maar de realiteit was – wist ze nu – dat hij nooit uit haar hart zou zijn, omdat hij daar voor altijd een plek had. En net zoals ze daardoor naar hem zou blijven hunkeren, zou ze zich elke keer weer vreselijk schamen omdat ze naakt en verlangend voor hem had gestaan. Beschaamd omdat hij zo duidelijk onverschillig die badjas om haar heen had geslagen en haar met de zakelijke mededeling dat ze over vijf minuten aan tafel moesten, alleen had gelaten.


  Wat van zijn kant bekeken logisch was, sprak ze zichzelf streng toe. Dat hij zich in het bijzijn van Fiora als de verliefde verloofde gedroeg, deed hij immers alleen maar in haar belang. Daar was het tenslotte allemaal om begonnen. Hij mocht nog zo op seks belust zijn, ze hoefde alleen maar aan de lange reeks langbenige blonde schoonheden in zijn leven te denken om te begrijpen dat naïeve alledaagse types zoals zij hem volledig koud lieten.


  Ze was gewoon iemand die hij betaalde om een rol te spelen. Iemand die hij nooit opgemerkt zou hebben, ware het niet dat hij, toen het er voor zijn moeder zo slecht had uitgezien, had bedacht met een verloofde op te proppen te komen om het haar nog even naar de zin te maken. Als ze dat nu maar goed onthield, zou het haar wellicht helpen het verliezen van haar hart te boven te komen. Iemand had toch eens liefde met een ziekte vergeleken? Als die vergelijking opging, moest ze ervan kunnen herstellen.


  Met het idee dat ze misschien een deel van haar opgekropte emoties kwijt zou raken in een stevige wandeling, wilde ze net opstaan, toen de haartjes in haar nek begonnen te prikken. Nog voor ze Paolo hoorde, voelde ze hem. Haar hart begon te bonken, en ze hapte naar adem.


  ‘Je verstopt je hier, Lily?’


  Wat moest ze? Het ontkennen? Doen alsof de slaapkamerscène niet had plaatsgevonden? Of er niet omheen draaien? De beslissing was in een fractie van een seconde genomen.


  Ze keek op en zag dat hij met soepele gratie naast haar in het gras ging zitten. In stilte zijn rauwe seksuele magnetisme vervloekend, wist ze het restje moed te verzamelen dat ze nodig had. ‘Ja, ik verstop me,’ vertelde ze hem met een strak gezicht de waarheid. ‘Ik schaam me namelijk dood om wat er gisteren voor het diner is gebeurd, nou goed? En voor het geval je het weten wilt… Het is voor mij niet normaal om zelfs geen poging te doen me te bedekken als een man komt binnenvallen en me bloot aantreft. Duidelijk?’


  Ze ging, nadat ze zo moedig was begonnen, meteen op iets anders over. ‘En ik ben woest op jou, omdat je geen eind hebt gemaakt aan die onzin van dat verlovingsfeestje. Dat had je volgens mij best kunnen doen!’ Toen ze hem zag glimlachen, wendde ze bijtend op haar onderlip abrupt haar gezicht af, omdat alleen al die glimlach van hem zelfs de koelste vrouw in een brabbelend wrak kon veranderen.


  ‘Hm, je maakt het wel vaker mee dat je bloot door mannen wordt verrast?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Ze kreeg kippenvel van zijn diepe stem. Waarom hield hij er niet over op? Was hij zo’n sadist die het leuk vond haar nog meer in verlegenheid te brengen?


  ‘Dat dacht ik al. Je bent een brok onschuld.’


  Hij zat zo dichtbij, dat ze zijn zachte gespin van vermaak kon voelen. Of was het eerder spinnen van tevredenheid?


  Wat dan ook, ze had er weer een minpuntje bij! Hij zou gebrek aan ervaring niet hoog aanslaan, en al helemaal niet verliefd worden op iemand die hij als een brok onschuld typeerde. Wat betekende dat ze echt moest ophouden met dit achterlijke kniezen en heimeljk wensen dat hij dezelfde ziekte zou oplopen als zij! Hij werd nota bene niet eens verliefd op het type vrouw – koel, blond, sexy en ervaren – waar hij mee sliep. Die schoonheden gebruikte hij gewoon tot het hem verveelde, en dan stuurde hij ze weg. Dus wat voor kans zou zij hebben?


  Nee, als hij lachte om wat hij wel als een naïeve poging om hem te verleiden zou hebben gezien, dan zou zij ervoor zorgen dat het lachen hem zou vergaan. Door hem te laten zien dat ze een eigen mening had en niet met zich liet spotten. ‘Blijf bij het onderwerp,’ stelde ze bits.


  ‘En dat is?’


  Dat hij bij die plagende vraag zijn lange benen strekte en zijn bovenlijf naar haar toe draaide, was nauwelijks te verdragen. Ze wilde wel opzij schuiven om een beetje afstand te bewaren, maar ze leek zich er niet toe te kunnen zetten. Haar wangen gloeiden. Wat was er toch met haar aan de hand? Terwijl ze donders goed wist dat het slecht voor haar was, hunkerde ze naar zijn nabijheid als een verslaafde naar een shot!


  ‘Het vreselijke verlovingsfeestje dat je moeder aan het regelen is!’ beet ze hem toe, net zo woedend op zichzelf als op hem. ‘Daar moet je haar van weerhouden voor er nog meer mensen in onze schandelijke leugens betrokken raken!’


  ‘Aha, dat…’


  Hij streelde heel even langs haar wang voor hij een klein doosje uit zijn broekzak haalde. Nog nagloeiend van zijn tedere liefkozing, kon ze alleen maar zwijgend kijken naar de schitterende ring die hij aan haar vinger schoof.


  ‘Zoals beloofd heb ik hem laten vermaken,’ mompelde hij. ‘Nu zit hij als gegoten.’


  Zijn zelfvoldaanheid wekte haar razernij. ‘Ik zou je kunnen slaan!’ siste ze, terwijl ze op haar knieën ging zitten. ‘Ik heb je nog zo gezegd niet met dit familie-erfstuk te knoeien, omdat het alleen maar een rekwisiet is! Jij, jij stomme, arrogante –’


  ‘O, mijn verfrissende Lily!’ Hij sloeg zijn ene been om haar knieën en trok haar met zijn handen op haar schouders naar zich toe. ‘Je bent de eerste vrouw die me op mijn slechte kanten wijst. De enige, afgezien van mijn moeder, met genoeg pit om me weerwoord te geven! Dat bevalt me.’ Hij kuste haar vederlicht op het puntje van haar neus. ‘Dat bevalt me heel goed. Door jou weet ik tenminste weer dat ik ook maar een mens ben.’


  Zijn nabijheid, de warmte van zijn lichaam en zijn geur, het was allemaal zo verleidelijk dat ze ervan huiverde. Ze haatte zichzelf omdat haar vastbeslotenheid hem op afstand te houden, tanende was. Doordat ze zoveel van hem hield. En dat terwijl ze wist dat het hem erom te doen was om haar – voor de zoveelste keer – af te leiden, zodat ze haar verzet tegen het feestje voor hun nepverloving zou vergeten. Een feest dat hij weigerde af te zeggen, omdat hij het bedrog wilde volhouden.


  Het was dat besef dat haar de kracht schonk om in plaats van toe te geven aan de neiging tegen hem aan te smelten, met gebalde vuisten tegen zijn borst te trommelen. ‘Ik waarschuw je! Als dat nepfeest doorgaat, ben ik niet van de partij! En –’


  ‘Ik ook niet, cara.’


  Wat zei hij daar? Ze slikte fronsend de rest van haar verhitte woorden in. Ging hij het plan van zijn moeder toch afblazen? Als dat zo was… Ze ontspande haar vuisten en met haar vlakke handen tegen zijn borst, voelde ze zijn rustige hartslag en de warmte van zijn huid onder de zachte stof van zijn overhemd.


  En dat wekte in combinatie met de onderzoekende blik in zijn prachtige ogen, een gloed in haar onderbuik die haar huid deed tintelen. Een gloed die sterker werd toen zijn ene hand van haar schouder naar haar heup gleed en daar bleef rusten. Haar borsten prikten.


  Zou hij weten wat hij haar deed? En betekende dat dan iets voor hem? Natuurlijk niet! Hij zou het hooguit prettig vinden dat ze zo’n fladderend vrouwtje was dat hij eenvoudig naar zijn hand kon zetten door even zijn overrompelende sexappeal te laten gelden! En toch…


  ‘Hoe bedoel je?’ Ze probeerde zich uit de gevarenzone te wringen, maar dat voorkwam hij door haar met een hand in haar rug weer tegen zich aan te trekken. Het intieme contact met zijn machtige borstkas benam haar even de adem. ‘Je zei dat je ook niet van de partij zou zijn op dat feestje,’ wist nog net niet fluisterend uit te brengen.


  Toen hij voorover boog, zag ze zijn glimlach weerspiegeld in de glinstering van zijn goudkleurige ogen. Daarna zag ze niets meer, doordat hij haar lippen zo sensueel met de zijne beroerde, dat ze er rillend van kreunde. ‘We gaan niet naar een feestje voor een nepverloving, mijn lieve Lily,’ hoorde ze hem murmelen. ‘Ik wil namelijk een feest voor een echte verloving. Daarom… Trouw met me, cara.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Lily staarde hem verbijsterd aan. Ze opende haar mond, maar er kwam geen geluid uit haar keel. De tevreden glimlach van Paolo en zijn vingers die hij in haar zachte haar stak om haar hoofd in een betere positie te brengen voor zijn kus, betoverde haar.


  ‘Je zult mijn bruid zijn, Lily.’


  Dat prevelde hij tegen haar lippen met het zelfvertrouwen van de man die nooit netjes eerst iets vroeg, omdat hij toch altijd zijn zin kreeg. Van dat soort arrogante en dominante gedrag zou ze niet ondersteboven mogen zijn en al helemaal niet verhit raken van het haast pijnlijke verlangen zich eraan te onderwerpen. En toch gebeurde het, en het ergste was dat ze er niets tegen kon uitrichten.


  Met hulpeloze gelatenheid werd ze zich bewust van de opvlammende gloed in haar onderbuik en het strakke topje om haar gezwollen borsten. Ze moest tot haar eeuwige schande erkennen dat Paolo Venini haar maar hoefde aan te raken om haar in zo’n staat van opwinding te brengen dat ze alles vergat – van wie zij en wie hij was tot en met haar gezond verstand en haar zelfrespect.


  Hoewel ze wanhopig haar best deed om ‘nee’ te zeggen, kwam er niets anders uit haar keel dan een trillend kreunen toen hij haar lippen met de zijne van elkaar werkte en aan een meer dan erotische aanval op haar zinnen begon. Terwijl hij haar mond met zijn tong veroverde en daar haar zoetheid proefde, gleden zijn handen onder de zachte stof van haar topje, en zijn gegrom van voldoening vertelde haar benevelde brein dat de ontdekking dat hem geen beha in de weg zat, hem meer dan aangenaam verraste.


  Het was pas toen ze voelde dat hij haar topje omhoog schoof en haar tintelende borsten blootstelde aan zijn smeulende blik, dat ze een verwoede poging deed zich teweer te stellen tegen het bijna overweldigende verlangen zich gewonnen te geven. Ze wrong zich los van de man van wie ze meer hield dan ze voor mogelijk had gehouden en keek hem, gloeiend over haar hele lichaam, gekweld aan. ‘Dit is waanzin!’ Dat had ze nog niet met verstikte stem uit weten te brengen, of een trage glimlach verzachtte zijn markante trekken, waarbij er lachrimpeltjes rond zijn van onverholen begeerte wazige ogen verschenen.


  ‘Als dit waanzin is, dan teken ik ervoor,’ verzuchtte hij. ‘Want dit bevalt me meer dan ik je zeggen kan, cara. Ik kan er niet genoeg van krijgen!’


  Meteen trok hij haar weer tegen zich aan en ditmaal legde hij zo’n passie in zijn kus, dat ze alles om zich heen vergat. Pas toen hij – net als zij in ademnood – de zoen even onderbrak, lukte het haar hem van zich af te duwen. ‘Je zei toch dat je niets van het huwelijk moest hebben? Waarom wil je nu dan opeens wel trouwen?’ informeerde ze hijgend, en blij dat hij haar losliet dankte ze de hemel dat ze de kracht had hervonden om die vraag te stellen. Hij moest een verborgen motief hebben voor zijn krankzinnige aanzoek. Weliswaar had ze er geen idee van wat het kon zijn, maar ze wist wel dat het wreed was, want ze leed nu al. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je verliefd op me bent geworden!’ Het was eruit voor ze er erg in had, en ze verachtte zichzelf nog meer om de teleurstelling die door zijn reactie op haar gezicht te lezen moest zijn.


  ‘Ach, wat is verliefd? Gewoon een sentimentele, romantische omschrijving van een primitieve drift als lust.’ Hij pakte haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Ik kom vrijelijk uit voor mijn lustgevoelens – jij windt me enorm op, en ik word gek van begeerte. Je doet me meer dan een vrouw ooit heeft gedaan, cara mia. Ik weet dat jij er net zo naar smacht met mij te vrijen als ik met jou. Dat leid ik af uit je reacties. Maar ik weet ook dat jij te lief en onschuldig bent voor de rol van maîtresse. Ik zou jou niet tekort willen doen door je vragen het bed met me te delen zonder je ten huwelijk te vragen.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Daarom ben ik van gedachten veranderd. Met jou lijkt me de huwelijkse staat zo slecht nog niet.’


  En voor ze het wist, drukte hij haar achterover in het hoge gras, en daar gleed die martelende hand onder haar topje om haar gevoelige borsten zo te liefkozen, dat het vuur in haar binnenste meteen weer opvlamde.


  ‘Denk je eens in, mijn Lily,’ murmelde hij met zijn mond vlak boven haar trillende lippen. ‘Trouwen betekent met een gerust geweten van je verrukkelijke lichaam kunnen genieten. Je genot schenken en verder voor je zorgen. En bij dat alles mamma tevreden stellen in plaats van het haar in de nabije toekomst aan moeten doen dat onze verloving is verbroken.’


  Ze werd week van verlangen door zijn hand die over haar omlaag gleed. Toen hoorde ze hem schor van passie ‘Kan het mooier?’ brommen.


  Mooier?


  Nee, mooier kon het niet… Voor hém! Fiora kreeg wat ze wilde, en hij zou zijn zogenoemde lusten kunnen botvieren tot zij hem ging vervelen. Wat gezien zijn staat van dienst zeker zou gebeuren.


  En ik dan, zou ze willen gillen, maar dat deed ze niet. Het had geen zin hem te laten merken hoe diep hij haar kon kwetsen. Hem laten raden dat ze haar hart aan hem had verpand, zou allen maar zijn gigantische ego nog groter maken!


  Zijn beledigende aanzoek diende alleen om het zijn lieve moeder naar de zin te maken, en om zijn net ontdekte lustgevoelens voor een – in zijn termen – onschuldig meisje te kunnen bevredigen. Uit die toevoeging ‘met een gerust geweten’ viel af te leiden dat hij het nog nooit met een maagd had gedaan.


  Hoe wist hij trouwens dat ze nog maagd – ‘onschuldig’ – was? Was dat zo duidelijk? Was ze zo onbeholpen? Hoe dan ook, de nieuwigheid van vrijen met een maagd zou er gauw vanaf zijn, dacht ze verbitterd terwijl de tranen achter haar ogen prikten. Het stond vast dat hij genoeg van haar zou krijgen, zoals van zijn eerste vrouw. Dan zou ze aan de kant geschoven worden, en zelfs de kortstondige gelukzaligheid van zijn echtgenote zijn, woog niet op tegen de pijn die dat zou brengen.


  Nee, hij mocht niets merken van de emoties die haar verscheurden. Want als hij maar een hint kreeg van wat ze werkelijk voor hem voelde, zou hij onmiddellijk toeslaan. En wat zou ze dan, zwak als ze was waar het hem betrof, een gewillig slachtoffer zijn!


  Met die gedachte verzamelde ze alles wat ze aan wilskracht had en haalde diep adem. ‘Ik trouw niet met je, Paolo,’ deelde ze hem min of meer kalm mee. ‘Ik voel me gevleid, geloof ik, maar het gebeurt niet.’


  Nog terwijl ze het zei, zette ze zich schrap tegen de volgende vastberaden aanval op haar zinnen, maar tot haar verbijstering en – meer dan verachtelijk – teleurstelling, liet hij haar los en sprong hij soepel overeind. Met een beangstigend zelfverzekerde glimlach keek hij op haar neer.


  ‘In dat geval heb ik nog twee dagen om je van gedachten te doen veranderen, cara,’ verklaarde hij heel rustig. ‘Blijf niet te lang in de zon. Zelfs in deze tijd van het jaar kun jij met die tere huid van je lelijk verbranden.’


  


  Op de een of andere manier speelde Lily het klaar Paolo tot aan het diner te mijden. De kok had zichzelf overtroffen met kreeft in een lichte saus, gevolgd door gekarameliseerde druiven, maar ze was eenvoudig te gespannen om meer dan een hap van beide gerechten tot zich te nemen. Doen alsof ze een en al oor was bij – hoe angstaanjagend ook – Fiora’s levendige gebabbel over het verlovingsfeest, was de enige manier om de aandacht van haar gebrek aan eetlust af te leiden.


  Wat Paolo betrof… Echt, ze durfde niet naar hem te kijken, vooral niet omdat ze zijn ogen geregeld op zich gericht voelde. En uit het lijzige commentaar dat hij nu en dan leverde, maakte ze op dat haar worsteling om zijn blik te ontwijken, hem geweldig amuseerde. Omdat…


  Omdat hij net zo goed als zij wist dat hij maar een fractie van zijn overmatige seksuele aantrekkingskracht hoefde aan te wenden om haar volledig in zijn macht te krijgen. Bereid om alles te doen wat hij van haar vroeg – zelfs met hem trouwen, ondanks het besef dat een huwelijk met hem tot mislukken gedoemd was.


  En dat joeg haar de stuipen op het lijf!


  Ze wilde hem, verlangde ernaar zijn vrouw te zijn, meer dan ze ooit eerder in haar leven naar iets had verlangd. En het aanbod lag er, maar daar kon en mocht ze niet op ingaan. Met de verbroken verloving, het mislukte huwelijk en de talloze affaires die hij achter de rug had, zou toegeven aan de verleiding voor haar niets minder dan emotionele zelfmoord betekenen. Ze zou de gelukkigste vrouw van de wereld zijn als hij van haar hield, maar dat was niet het geval. Dat had hij met zoveel woorden gezegd. En zij was nu ook weer niet zo stom om willens en wetens haar hart te laten breken!


  ‘Fiora,’ begon ze, toen aan het eind van de maaltijd het gesprek aan tafel even stilviel. ‘Zou je Carla morgenochtend een tijdje kunnen missen?’ Was dat benepen stemmetje het hare? ‘Ik moet naar Florence, eh… zonder Paolo, want ik wil op een verlovingscadeau voor hem uit.’ Ze glimlachte om haar afschuw over weer een leugen te maskeren. ‘Als Carla me heen kan rijden, dan vind ik de weg terug zelf wel,’ voegde ze er nog aan toe, en ze hield haar adem in omdat ze niet anders verwachtte dan dat hij zou aanbieden haar te brengen. Hij wist immers dat het verlovingscadeau een smoes was. Net zoals hij wist dat ze zijn gezelschap meed uit angst dat hij de daad bij het woord zou voegen en zou overhalen toch in te gaan op zijn aanzoek.


  ‘Nee, Mario brengt je wel, cara,’ was hij zijn goedkeurend knikkende moeder voor. ‘Als je zegt hoe laat je terug wilt gaan, zal hij ook voor je klaarstaan. Neem lekker de hele dag om onze mooie stad te verkennen. En wat dat cadeau voor mij betreft… Je weet dat jij het enige cadeau bent dat ik wil, cara mia.’


  De slijmbal! Wat voor spelletje speelde hij? Alsof hij niet wist dat ze alleen maar naar Florence wilde om hem te ontwijken. Omdat ze niet voor zichzelf in kon staan als ze werd geconfronteerd met zijn ‘speciale’ overredingskracht. Ze mocht dan zielsveel van hem houden, maar begrijpen zou ze hem nooit!


  Terwijl ze dat dacht, moest ze wel even naar hem kijken. Dom, want de perfectie van zijn knappe gezicht benam haar de adem, en zijn suggestieve sexy glimlachje bracht haar natuurlijk weer in verwarring. Daarom verontschuldigde ze zich onder het mom dat ze hoofdpijn had en vluchtte naar haar kamer. De deur draaide ze achter zich op slot. Voor de zekerheid…


  


  Florence was een aanslag op Lily’s toch al ontregelde zinnen. Er was zoveel te zien, zoveel schoonheid en zoveel stijl, dat ze onmogelijk alles in een dag in zich op kon nemen. Het kostte haar tegen het eind van de middag moeite om het plein terug te vinden waar Mario haar had afgezet met de belofte haar er om vijf uur weer op te pikken. Uiteindelijk was ze er echter een halfuur voor de afgesproken tijd, en om haar pijnlijke voeten even te ontzien, besloot ze op een terrasje in de schaduw te gaan zitten en een welverdiende espresso te bestellen.


  Al met al was ze wel wat rustiger geworden van het dagje zonder de angst dat Paolo haar zou komen bewerken met zijn speciale magie die haar vastberadenheid als sneeuw voor de zon deed smelten. Ze kon het nu zelfs afdoen als paranoia dat ze meer dan eens was bekropen door het gevoel dat ze werd gevolgd. En ze had de tijd gehad om te bedenken wat haar te doen stond.


  Zowel vanavond als morgen moest ze Paolo gewoon niet de kans geven zijn formidabele overredingskracht te gebruiken. Als dat lukte zou de aanwezigheid van de gasten hun tijd samen hopelijk tot een minimum beperken.


  Maar ze zou dus toch aan de viering van de zogenaamde verloving moeten geloven. Want als ze haar dreigement om het feest te boycotten uitvoerde, zou ze Fiora diep schokken, en dat was het laatste wat ze wilde. Maar na het doorstaan van de avond zou ze met een dringende reden komen die haar terugkeer naar Engeland vereiste, en maken dat ze wegkwam. Vooralsnog wist ze niet wat ze zou kunnen aanvoeren, maar daar kwam ze nog wel op.


  ‘Signorina? Ben u zover?’


  Verrast opkijkend ontwaarde ze Mario, de slanke jongeman in keurige zwarte broek en smetteloos wit overhemd. Hij was stipt op tijd, en dat hij haar hier in de schaduw had ontdekt, bevestigde dat haar gevoel haar toch niet had bedrogen. ‘Heb je mij de hele dag gevolgd, Mario?’ vroeg ze, terwijl ze opstond.


  ‘Certamente. In opdracht van Signor Venini.’ Hij haalde breed grijzend zijn schouders op. ‘U bent van onschatbare waarde voor hem. Er mag u niets overkomen.’


  Praktisch kokend van woede beende Lily voor hem uit naar de glimmende auto. Hoezo een dagje vrijheid? Anders dan Mario dacht, had dit niets te maken met zorg om haar welzijn, maar alles met Paolo’s zucht naar controle. Hij zag haar als zijn bezit dat in de gaten gehouden moest worden. Hij zou vast van Mario willen horen wat ze precies had uitgespookt!


  Niet dat ze de chauffeur dat aanrekende. Die deed gewoon wat hem door zijn almachtige werkgever was opgedragen. Dus wisselde ze tijdens de rit door de Toscaanse heuvels nu en dan een woordje met hem, ondertussen peinzend over hoe ze Paolo te verstaan zou geven wat ze van mensen vond die zo achterdochtig waren dat ze anderen lieten schaduwen.


  Meer dan ooit was ze ervan overtuigd dat een snel vertrek de enige mogelijkheid was, ook al stuitte het haar tegen de borst dat ze daarvoor weer op bedrog was aangewezen, zoals zeggen dat tante Edith ziek was en dat die haar echt nodig had.


  Ze schrok zelf van die ingeving, maar hoe smakeloos ook, het was het enige wat ze kon bedenken waar Fiora zeker begrip voor zou hebben. Zoveel begrip dat het wellicht op zou wegen tegen haar teleurstelling dat het huwelijk uitgesteld moest worden. Paolo mocht bepalen wanneer hij vertelde dat het helemaal van de baan was!


  Haar opluchting over het vinden van een uitweg duurde tot Mario de auto voor de villa tot stilstand bracht. Want wie zag ze tot haar wanhoop aan de zijde van de breed glimlachende Paolo op het bordes verschijnen? Een stralende tante Edith! Die adembenemend ogende boef was haar weer te slim af geweest!


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Terwijl Lily op trillende benen het breed glimlachende paar naderde, moest ze een hysterische aanval bedwingen. Het leek waarachtig of Paolo had geraden op welk idee ze zou komen! ‘Hoe komt u hier?’ vroeg ze botweg aan haar oudtante.


  ‘Wat is dat nou voor begroeting, kind?’


  Ondanks die verwijtende reactie drukte de oude dame haar tot haar verbazing in een zeldzaam vertoon van affectie tegen haar stevige boezem.


  ‘Met privéjet en helikopter! Stel je voor, ik voelde me als een koningin! Paolo heeft het allemaal geregeld!’


  ‘Ja, we konden onze verloving natuurlijk niet zonder je oudtante vieren,’ vulde hij minzaam aan.


  Met een woedende blik maakte Lily zich uit de omhelzing los, maar hij gaf haar het voldane glimlachje van een man die de zaken weer eens volledig naar zijn hand had weten te zetten. Geen wonder dat hij er geen bezwaar tegen had gehad dat ze naar Florence ging. Terwijl zij – bewaakt en wel – uit de buurt was, had hij in alle rust zijn plannetjes kunnen uitwerken. Het gevolg was dat ze nu, met haar oudtante erbij, in een nog lastiger situatie zat. Over meedogenloze manipulatie gesproken!


  ‘Ik heb van pure opwinding nauwelijks een oog dichtgedaan sinds die lieve Paolo me belde om me het grote nieuws te vertellen!’ verklaarde Edith opgetogen. ‘En dan de uitnodiging om tot en met het huwelijk te komen logeren!’


  ‘Zullen we naar het terras gaan voor een drankje?’ hoorde Lily hem poeslief voorstellen. ‘Mama moet nog even rusten voor het diner. Ze mag dan wel denken dat ze de hele wereld weer aankan, maar ze is nog zwak,’ voegde hij er ten overvloede waarschuwend aan toe.


  Alsof zij aan de zwakke gezondheid van zijn moeder moest worden herinnerd! Hij had haar compleet klemgezet, dacht ze, woedend van machteloosheid. Het was juist omdat ze Fiora, van wie ze was gaan houden, had willen sparen, anders zou ze al lang vertrokken zijn. Zodra ze zich had gerealiseerd dat ze verliefd was op deze man, die in alle opzichten verkeerd voor haar was, had ze er al vandoor willen gaan.


  Zo beschouwd was het voorspoedige herstel van zijn moeder zijn sterkste wapen om haar hier te houden. En nu had hij er door haar oudtante hierheen te halen nog een wapen bij. Ze zou de vuile manipulator wel kunnen vermoorden, tierde ze met een vlammende blik op zijn brede rug in stilte.


  ‘Ik hoop dat ik haar niet te veel heb vermoeid,’ merkte Edith zorgelijk op. ‘We hebben na mijn aankomst zo gezellig zitten praten… Als ik haar maar niet te lang van haar rust heb gehouden.’


  Paolo hield in en keek warm glimlachend om. ‘Je bent Lily’s familie, Edith, en wat mama betreft gaat familie boven alles,’ verzekerde hij haar geruststellend. ‘Dat ze is gaan rusten, heeft niets van doen met jouw meer dan welkome aanwezigheid. Het zijn Carla en ik die op haar middagslaapje staan. Geloof me, van de kennismaking met jou is ze nog gelukkiger geworden. En is gelukkig zijn niet het beste medicijn?’


  Weer een ongetwijfeld voor haar bedoelde subtiele waarschuwing. Terwijl ze op weg naar het terras onder de lage pergola met bloeiende wysteria liepen, barstte Lily bijkans uit haar vel. Zodra ze alleen was met haar tante zou ze haar moeten uitleggen hoe de vork in de steel zat en dat de verloving niet meer dan een schijnvertoning was. Niet dat ze ernaar uitkeek, want de rechtschapen Edith zou het bedrog veroordelen en haar de mantel uitvegen omdat ze zich ermee had ingelaten.


  Er kwam echter niets van bekennen. Paolo was nog niet weg om Agata te gaan vragen voor drankjes te zorgen, of haar tante keek haar verrukt aan. ‘O, mijn lieve kind!’ begon ze verrassend emotioneel. ‘Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben. Er is zo’n last van me afgevallen. Je mag best weten dat ik al een tijd erg over jouw toekomst inzat… Nee, laat me even uitspreken,’ zei ze toen Lily haar mond opende om te protesteren. ‘Ik heb tenslotte niet het eeuwige leven, en wie weet wat er van je lamlendige vader is geworden. Ik moest er niet aan denken dat je alleen achterbleef.’ Diep zuchtend nam ze plaats aan de tafel in de schaduw en gebaarde dat zij ook moest gaan zitten. ‘Ik bedoel maar, altijd in de weer voor anderen, zonder dat je er iets voor terugkrijgt. Geen tijd om eens een leuke jongeman te ontmoeten, geen gelegenheid om een eigen carrière te beginnen… Dat reken ik mezelf aan. Ik heb te weinig aan jouw toekomst gedacht door me zo toe te leggen op Ouder Leven. Ik heb het gevoel dat ik niet genoeg voor jou heb gedaan.’


  ‘Hou op, alstublieft!’ riep Lily wanhopig uit. ‘U hebt alles voor me gedaan en nog jaren te gaan!’ Ze slikte moeizaam. ‘U hebt me nota bene geadopteerd en met veel liefde grootgebracht. Dat kan niet gemakkelijk voor u geweest zijn… Ik heb zo veel aan u te danken.’


  ‘Het is nooit moeilijk geweest, lieve kind. Nooit!’ Haar ogen glansden van opwellende tranen. ‘En nu hoef ik me niet langer zorgen te maken. Ik ben zo blij voor je! Trouwen met zo’n sterke en zorgzame man. Al die rijkdom…’ Ze maakte een weids gebaar. ‘Hou me ten goede, al was hij straatarm geweest, zou ik hem nog even geweldig vinden. Rijk of niet, geen vrouw kan zich een betere echtgenoot wensen. En dat we dankzij zijn vrijgevigheid en hulp het voortbestaan van Ouder Leven in goede handen kunnen laten, is als een grote zorg minder mooi meegenomen.’


  Paolo kwam niet terug. Hij liet zich door Agata die de verfrissingen kwam brengen, verontschuldigen met de mededeling dat hij tot zijn spijt werkzaamheden had en hen bij het diner zou zien.


  Dat liet Lily niet op zich zitten. Nadat ze Edith naar haar kamer had gebracht, ging ze ziedend van woede naar hem op zoek. Waar haalde hij het recht vandaan achter haar om haar nietsvermoedende tante in deze ellende te betrekken? En zij maar denken dat ze er goed aan had gedaan hem en zijn overredingskracht te ontlopen. Hij had natuurlijk in zijn vuistje gelachen en haar wat graag naar Florence laten gaan!


  Zo denkend marcheerde ze regelrecht naar zijn werkkamer en ging zonder zelfs de moeite te nemen aan te kloppen naar binnen. Daar stond hij, met de rug naar haar toe voor het raam en zijn mobieltje tegen zijn oor. Hij was druk in gesprek. Van de ene voet op de andere wippend, wachtte ze ongeduldig tot hij klaar was, waarbij ze nu eens probeerde om zijn machtige voorkomen te negeren.


  ‘Hoe haal je het in je hoofd?’ viel ze, zodra hij zich glimlachend omdraaide, tegen hem uit.


  ‘Cara?’


  Dat hij rustig zijn ene wenkbrauw optrok, maakte haar nog razender. ‘Alsof je niet weet waar ik het over heb! Nu zijn er twee oude dames die teleurgesteld zullen worden! Heb je enig idee… Weet je wat tante Edith tegen me zei? Dat er, nu ze weet dat mijn toekomst verzekerd is, een geweldige last van haar schouders is gevallen!’ Ze kon haast niet meer uit haar woorden komen van woede. ‘Je gebruikt mensen als pionnen… Wat kan jou hun gevoelens schelen? Als jij je zin maar krijgt, hè?’


  Het kostte Paolo moeite om niet van oor tot oor te grijnzen. Ook in razernij was Lily Frome een verrukking, dacht hij, en zijn bewondering voor haar groeide eens te meer. Er was moed voor nodig om daar te staan en als een kleine furie haar gal te spuwen. Niet anders gewend dan door iedereen naar de mond gepraat te worden, had hij door haar woedende uitval voor het eerst sinds jaren het gevoel dat hij echt leefde!


  ‘Ik doe wat gedaan moet worden,’ zei hij kalm. ‘Het doel heiligt de middelen, die uitdrukking ken je toch wel?’


  Terwijl ze hem langzaam zag naderen, balde ze haar vuisten. Ze verstarde, en haar adem stokte. ‘Het doel, dat was voor hem trouwen. Met haar! Niet omdat hij van haar hield, maar omdat het hem van pas kwam. Om de laatste levensjaren van zijn moeder op te fleuren. En omdat, ach ja, met een maagd naar bed gaan een nieuwe ervaring voor hem zou zijn. Hij kon haar alles bijbrengen over seksueel genot. Tot het hem ging vervelen.


  Nee, zij bedankte voor die eer! Ze mocht dan – ondanks al zijn minpunten – van hem houden en naar hem blijven verlangen, maar ze had toch echt te veel zelfrespect om zijn beledigende aanzoek te accepteren.


  Ai, hij was nu heel dichtbij. Te dichtbij. Toch vond ze de kracht om opstandig haar kin in de lucht te steken en hem recht in de ogen te kijken.


  Grote vergissing!


  Van die smeulende hypnotiserende blik, die glinsterende gouden lichtjes werd ze licht in haar hoofd. Hoewel ze zichzelf erom verachtte, had hij altijd dat effect op haar, waardoor ze hem er zelfs nu niet van kon weerhouden haar ene vuist te pakken en de vingers een voor een te strekken.


  Terwijl Paolo de palm van haar hand streelde, onderdrukte hij zijn vlammende behoefte haar naar de bank te dragen en te ontkleden om haar weer in haar naakte glorie te kunnen zien. Wat zou hij graag zijn handen over haar kleine, maar perfect gevormde lichaam laten dwalen en het geheim van haar vrouwelijkheid ontdekken… Haar te behagen, net zo lang tot ze hem smeekte haar de zijne te maken.


  Dat deed hij niet omdat hij wilde dat ze zijn vrouw werd. En daarom had hij haar te respecteren. Dus verdrong hij zijn erotische fantasieën met de belofte aan zichzelf die pas op hun huwelijksnacht werkelijkheid te maken. ‘Er wordt niemand teleurgesteld, cara mia,’ zei hij hees. ‘Ons huwelijk zal juist iedereen gelukkig maken.’


  Hoe gevaarlijk zijn buitensporige sexappeal was, besefte Lily doordat ze het steeds warmer kreeg en ongedurig werd van haar tintelende borsten. Ook voelde ze haar tepels prikken tegen het dunne topje dat ze onder haar elegante linnen pakje droeg. Helder denken was er ook niet meer bij vanwege het innerlijke stemmetje dat er hevig op aandrong zich gewonnen te geven, alles te doen wat hij verlangde, en hem haar liefde te bekennen. Tot het tot haar doordrong dat hij haar weer manipuleerde, en dat besef werkte als een ijskoude douche, zo snel bracht het haar bij haar positieven.


  Ze rukte haar hand los, en woedend stapte ze achteruit. Slim als hij was, deed hij een beroep op haar gevoelige aard. Hij wist hoe vreselijk ze het zou vinden anderen te kwetsen. Hij wist hoe gesteld ze op Fiora was geraakt, net zoals hij wist hoe dierbaar Edith haar was. Haar oudtante die zo onnoemelijk veel voor haar had gedaan door haar als haar eigen dochter groot te brengen.


  Nou, ze zou hem leren dat ze niet zo’n watje was! ‘Op die lijst van wie er allemaal gelukkig worden van ons huwelijk, ben je mij vergeten,’ beet ze hem met haar kin in de lucht toe. ‘Of val ik soms onder “iedereen”?’ Dat hij zijn toevlucht zocht tot zulke verachtelijke methodes, terwijl hij alleen maar zou hoeven zeggen dat hij van haar hield, gaf haar de kracht om naar de deur te lopen. ‘Ik trouw niet met je! Wanneer je dat nieuws bekend gaat maken, moet jij weten. De consequenties heb jij op je geweten – als je dat hebt!’


  


  Lily staarde bedrukt naar haar spiegelbeeld. Ze had het exclusieve rookblauwe gewaad met blote rug aangetrokken, nu zonder lingerie, in de hoop dat ze zich er de volwassen vrouw in zou voelen die zelf richting aan haar leven kon geven – niet het poppetje in de handen van een volleerd marionettenspeler.


  Het mocht niet zo zijn. Met wat ze nog aan verstand had, werd ze als een stuurloos wrak alle kanten op geslingerd. Haar geloof in haar gedecideerde afwijzing van Paolo’s aanzoek wankelde voortdurend. Het ene moment wist ze zeker dat ze er goed aan had gedaan, het volgende moment gebeurde er weer iets waardoor ze daar hevig aan twijfelde.


  Zoals het vervelende gesprekje met haar oudtante, een paar uur geleden.


  ‘Ik wil even met je praten,’ had Edith gefluisterd. ‘Niet dat het echt nodig is, maar ik wil graag horen dat je ermee instemt.’ Ze had haar meegetrokken naar de kleine salon. Toen ze er zeker van was dat ze er het rijk alleen hadden, had ze de deur gesloten. ‘Zoals je misschien weet, wil Fiora met haar gezelschapsdame direct na het huwelijk weer haar huis in Florence betrekken. Goed, wat vind jij hier dan van?’ Ze had diep ademgehaald. ‘Ze heeft me gevraagd naar Italië te verhuizen en… bij hen te komen wonen! Stel je voor… Florence! Ik kon het me nooit permitteren, maar ik heb er altijd al naartoe gewild!’


  Sprakeloos van dat verbijsterende nieuws had Lily weinig anders gekund dan haar van enthousiasme stralende tante aanstaren.


  ‘Ben je je tong verloren?’


  ‘Ik…’ Alleen met heel veel moeite had ze haar gedachten op een rijtje gekregen. ‘Hoe moet het dan met je huisje, en met Ouder Leven?’ had ze gevraagd, hoewel ze het antwoord wel kon raden.


  ‘Onze organisatie loopt nu op rolletjes. Meer vrijwilligsters dan ooit, uitstekende vooruitzichten wat betreft het werven van fondsen, en Paolo’s gegarandeerde ondersteuning. En mijn huis… Dat had ik jou willen laten erven, maar nu je met Paolo trouwt heb je dat niet meer nodig. Daarom ga ik het verkopen en met de opbrengst ervan het er in Florence van nemen.’


  De moed was haar in de schoenen gezonken. ‘Dus je hebt eigenlijk al beslist?’


  ‘Zo ongeveer. Fiora en ik kunnen het reusachtig goed met elkaar vinden. Als dat niet zo was, zou ik er niet over peinzen. Ze heeft zelfs mét personeel, ruimte te over in haar enorme appartement. En we zijn goed gezelschap voor elkaar. Niets ten nadele van de geweldige Carla, maar Fiora zegt dat ze graag iemand van haar eigen generatie heeft om mee te praten. En vergeet niet dat ik dan bij jou in de buurt ben – niet dat ik je om de haverklap zal bezoeken, maar ik ben in de buurt.’ En, alsof het verwezen gestaar van haar achternicht haar niet enthousiast genoeg was: ‘We hebben Paolo naar zijn mening gevraagd… Hij vindt het een fantastisch idee!’


  Dat zal best, dacht Lily cynisch, terwijl ze wegliep van de spiegel. Hij was haar weer te slim af geweest! Als ze nu bleef weigeren om met hem te trouwen, zouden al die ‘fantastische’ plannen in duigen vallen. Tante Edith had immers zo’n sterk plichtsbesef, dat ze er niet over zou peinzen haar huisje te verkopen om in Florence te kunnen wonen als dat betekende dat haar achternicht dakloos, of ergens in een goedkoop huurflatje achterbleef.


  Wat de vraag opwierp of zij zo egoïstisch kon zijn om haar lieve oude tante in haar laatste levensfase een aangenaam luxe bestaan te onthouden…


  Edith was nooit getrouwd geweest. Na vele jaren als lerares de kost verdiend te hebben, had ze op haar zestigste haar achternicht liefdevol opgenomen en was met haar schamele pensioen begonnen met het opzetten van de lokale liefdadigheidsorganisatie. Ze had haar hele leven hard gewerkt en had, buiten de voldoening die ze daarin had gevonden, weinig geneugten gekend. Verdiende zij nu niet iets veel beters?


  En wat alles nog veel erger maakte, was dat ze niet anders kon zeggen dan dat Paolo zich de afgelopen paar dagen buitengewoon hartelijk, attent en zelfs respectvol had gedragen. Als de volmaakte Italiaanse verloofde. Enerzijds was ze daardoor zo mogelijk nog meer van hem gaan houden, anderzijds was ze er moordlustig van geworden!


  Ze verheugde zich net zo op het verlovingsfeestje als op een wortelkanaalbehandeling bij de tandarts. Het was dan ook met de grootst mogelijke tegenzin dat ze in haar muiltjes met hoge hakken stapte. Ze werd misselijk van het idee dat de gasten stonden te popelen om het gelukkige paar te ontmoeten. Blijkbaar was een handvol van Paolo’s beste vrienden uitgenodigd, en – heel eng – de dorpspriester. En dan waren er natuurlijk de neven en nichten, drie van elk. Die waren al een uur geleden gearriveerd, en voor ze naar hun kamers waren geleid, had ze gezien dat die mannen in hun strakke pakken er even knap als verveeld uitzagen. Op grond daarvan kon ze zich voorstellen dat Paolo weinig of niets met ze op had, maar ze maande zichzelf meteen dat het geen manier was na een vluchtige waarneming te oordelen over mensen die misschien best aardig waren.


  Nerveus de zware ring om haar vinger ronddraaiend, rechtte ze haar rug. Ze kon zich niet langer in haar kamer blijven verschuilen. Het was tijd om tevoorschijn te komen en haar rol in dat vreselijke toneelstuk te gaan spelen. Ze moest haar best te doen deze avond niet langer te piekeren over de gevolgen die de breuk met Paolo voor Edith en Fiora zou hebben.


  Alsof de duvel ermee speelde, kwam op het moment dat ze naar de deur liep Paolo de kamer binnen. De man die haar gedachten beheerste, de oorzaak van al haar ellende. Ze bleef met een ruk staan. Hij zag er in zijn witte smokingjasje zo adembenemend knap uit, dat ze alleen maar naar hem kon staren. En ze vergat alles toen hij met een paar grote stappen naar haar toe liep, haar hand pakte en die naar zijn lippen bracht om er kus op te drukken.


  ‘Wat zie je er sensationeel uit, cara mia,’ murmelde hij, terwijl hij haar sensueel glimlachend diep in de ogen keek. ‘Helemaal de aanstaande bruid die iedere man met trots de zijne zou willen noemen.’


  Hij trok haar met haar hand tegen zijn borst dichter naar zich toe, en zijn tederheid deed haar bijna de das om. Hoewel ze zichzelf erom minachtte, zou ze niets liever doen dan zich tegen hem aan vlijen, hem vasthouden en nooit meer loslaten. Tot hij weer begon te praten.


  ‘Je beschuldigde me er gisteren van aan het geluk van iedereen te denken, behalve aan het jouwe –’


  Dat gaf haar de kracht om hem van repliek te dienen. ‘Dus alleen te denken aan wat jou van pas komt –’


  ‘Laat me even uitspreken,’ onderbrak hij haar op zijn beurt. ‘Ik zou jou ook gelukkig kunnen maken. Sterker nog, ik zál je gelukkig maken.’


  Gehypnotiseerd door de indringende blik in zijn prachtige ogen, moest ze tot haar afschuw erkennen dat ze hem op zijn woord geloofde. Zeker, hij zou haar gelukkig kunnen maken…


  Extastisch gelukkig, zelfs. Dat wilde zeggen, gedurende een weekje. Tot ze hem verveelde, om precies te zijn. Dan zou hij haar verlaten… en zij zou gebroken achterblijven, net zoals zijn eerste vrouw.


  Met de moed der wanhoop bedwong ze de neiging om met haar hoofd in haar nek te gaan jammeren als een baby die zijn liefste speeltje kwijt was en rukte haar hand los. ‘We willen de gasten toch niet laten wachten?’ wist ze uit te brengen, al op weg naar de deur. Daar hield ze in en haalde diep adem om in elk geval te klinken alsof ze zichzelf onder controle had. ‘Je mag het in jouw wereld voor het zeggen hebben, maar ik laat me niet door emotionele chantage tot iets dwingen wat slecht voor me is – en wat ik niet wil.’


  Direct nadat ze dat zo kordaat had beweerd, voelde ze zijn arm om haar middel, en door de streling van zijn warme adem toen hij iets in haar oor fluisterde, was het gedaan met haar stoere praatjes.


  ‘Maar je wilt het juist wel, mijn lieve Lily… En als we er nu de tijd voor hadden, zou ik je dat bewijzen.’


  Of ze wilde of niet, ze moest tegen Paolo aan leunen, omdat de kracht uit haar benen leek te vloeien, en ze helemaal week werd van het schandelijk hunkerende verlangen dat hij in haar losmaakte. Hoewel ze zich op weg naar beneden enigszins wist te herstellen, bleef het akelige besef dat ze op twee fronten strijd moest voeren. Met hem, en – nog afschuwelijker – met zichzelf.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Met zijn handen in de zakken van zijn zwarte pantalon stond Paolo nonchalant tegen de zijkant van de openslaande deuren naar het terras geleund. Zijn ogen volgden elke beweging van Lily. Er waren veel meer ogen op haar gericht, want ze zag er prachtig uit. Hij vond haar in de jurk die ze droeg zo opwindend, dat hij nauwelijks kon wachten tot dit vervelende feest afgelopen was zodat hij onder de ijskoude douche kon stappen.


  De grote salon was deels ontruimd, zodat er ook gedanst kon worden op de dreunende muziek die uit de gelikte muziekinstallatie klonk. Dat zou wel een idee van neef Orfeo zijn geweest, dacht hij. Hij onderdrukte de irritatie die de werkschuwe playboy bij hem wekte. Om zich met iets veel aangenamers bezig te houden, richtte hij zijn aandacht weer op Lily die nu met de vrouw van een van zijn oudste vrienden stond te praten.


  Het was goed dat hij zijn hardnekkige weerzin tegen een huwelijk overboord had gezet. Trouwen met Lily was de juiste stap in deze fase van zijn leven. Lily, die hem tenminste niet naar de mond praatte en niets van inhaligheid over zich had gekregen bij de grote kans die haar werd geboden. Waar iedere andere vrouw die hij kende niet zou weten hoe snel ze haar jawoord moest geven, had zij zijn aanzoek afgewezen. En dat terwijl acceptatie toch de meest logische stap zou zijn, omdat alle betrokkenen daar ontegenzeggelijk beter mee af waren. En logisch te werk gaan – zonder emotioneel geharrewar – op die manier wilde hij zijn leven graag leiden.


  Zo zou hij door het huwelijk bevrijd zijn van het constante schuldgevoel ten aanzien van zijn moeder. Hij had haar – zeker na het overlijden van Antonio – met zijn onwil om te trouwen en voor erfgenamen te zorgen, veel verdriet gedaan. Hij zou een echtgenote en partner hebben die hij onvoorwaardelijk kon vertrouwen, en in ruil daarvoor zou Lily aanzien, zijn zorg, zijn trouw en zijn kinderen krijgen.


  Kinderen… Het voor hem compleet nieuwe vooruitzicht leverde hem een beklemmend gevoel in zijn hartstreek op. En de hoop dat hun eerste een meisje zou zijn, klein en delicaat met grote zilvergrijze ogen als die van Lily, trof hem als de bliksem. Hij had nog nooit aan zichzelf gedacht als een man met kinderen, maar hij moest zeggen dat het idee hem wel aanstond. Tenminste, als Lily de moeder van zijn kinderen zou zijn.


  Zijn ogen vernauwden zich. Ze werd nu benaderd door zijn nicht Renata, een nazaat van de door niemand betreurde vingervlugge broer van zijn vader. Net als de rest van de clan was ze lui, een inhalig kreng dat vond dat de hele wereld om haar draaide.


  Lily wist het zelf nog niet, mijmerde hij met een zweem van een glimlach, maar haar hardnekkige afwijzing van zijn aanzoek zou weldra omslaan in het tegendeel. Met de komst van haar oudtante – keurig geregeld en uitgevoerd – was de voorbereiding in kannen en kruiken. Dat Fiora en Edith het direct zo goed met elkaar konden vinden, dat ze hadden besloten het appartement in Florence te gaan delen, was de onvoorziene slagroom op de taart – en de doodsteek voor Lily’s verzet. En het bewijs – alsof hij dat nodig had – dat de goden aan zijn kant stonden.


  Morgen zou hij haar meenemen naar zijn villa in de heuvels boven Amalfi. Als ze alleen met hem was, zou ze niet in staat zijn nog langer te vechten tegen zijn overredingskracht. Hij liep lang genoeg mee om te weten wanneer een vrouw zich seksueel tot hem aangetrokken voelde, en van haar wist hij het zeker. Hij had de tekenen herkend. Haar dagen van verzet waren geteld! En hij zou er de rest van zijn leven voor zorgen dat ze daar geen spijt van kreeg.


  Hij had zijn plicht als gastheer vervuld door keurig te circuleren, alle gelukwensen met zijn verloving in ontvangst te nemen en zowel met zijn moeder als met Edith een dansje te maken. Dadelijk zou hij Lily gaan claimen en dan het bezoek aan Amalfi aankaarten – uiteraard in bijzijn van zijn moeder en Edith, zodat ze niet zou durven weigeren. Zeker niet omdat ze het al zo moeilijk had met het vooruitzicht dat ze de beide oude dames in de nabije toekomst vreselijk teleur zou moeten stellen.


  Wat hem overigens, hoewel het in zijn voordeel werkte, een ongemakkelijk gevoel gaf. Dat kwam omdat het hem uiteindelijk toch tegenstond om haar zo te manipuleren. Maar goed, het was uiteindelijk voor haar bestwil, nietwaar? Een gelukkig leven met hem, waarin het haar aan niets zou ontbreken. Daar zou hij wel voor zorgen…


  Van het ene moment op het andere betrok zijn gezicht. Lily had zich zo abrupt van Renata afgewend, dat ze neef Orfeo aanstootte. De gladjanus nam haar meteen in zijn armen voor een soort foxtrot. Dat zou tot daar aan toe zijn geweest, ware het niet dat hij zijn hand over haar blote rug naar beneden liet glijden tot hij zijn vingers in haar jurk kon steken. Daarbij fluisterde hij iets in haar oor.


  Moordlustige woede maakte zich van Paolo meester, en hij stormde naar voren. Waar haalde die vieze kwal het lef vandaan om met zijn poten aan zijn vrouw te zitten?


  


  Lily haatte de hele avond. De felicitaties, de door vleierige glimlachjes versluierde nieuwsgierige blikken, de hele afschuwelijke schijnvertoning die ze zich had laten opdringen. En het ergste van alles was nog om tante Edith en Fiora te zien. Aan een tafeltje in een van erkers zaten ze gelukzalig glimlachend met elkaar te praten.


  Dat was althans het ergste tot Paolo’s nicht Renata – gehuld in een opzichtig blote felrode creatie met glinsterende lovertjes – haar benaderde.


  ‘Knap, hoor!’ zei ze. ‘Je hebt de rijkste man van Italië, zo niet heel Europa, weten te strikken. Niet dat het standhoudt, natuurlijk, maar denk eens aan de grote vette schikking die je te wachten staat, als hij weer genoeg van het huwelijk heeft!’ Ze lachte schril. ‘Lieve Paolo, de hartenbreker. Ik vrees voor je dat hij wat de vrouwelijke sekse betreft een aandachtspanne van een mug heeft. Hij kan er niets aan doen. Zijn eerste vrouw kreeg na nog geen jaar de bons. Een paar maanden na de scheiding een overdosis genomen, weet je… Sommigen zeggen dat er opzet in het spel was.’ Ze haalde haar schouders op, alsof ze niets met roddel van doen wilde hebben. ‘Ik hoop voor jou dat je uit beter hout bent gesneden.’


  Misselijk van waar het akelige mens op zinspeelde, maar niet van zins een reactie op die kwaadaardige hatelijkheden te geven, wendde Lily zich abrupt af. Tot haar ontsteltenis werd ze door een van Paolo’s neven opgevangen en in het midden van de dansvloer min of meer tot een dansje gedwongen.


  Het laatste wat ze wilde was dansen. Ze wilde weg uit de herrie, weg van de nieuwsgierige vragen en hijgerige blikken, al was het maar om zich even niet druk te hoeven maken over deze vreselijke situatie – haar verstand op nul te zetten en zich te ontspannen, tot ze de kracht had gevonden die ze nodig had om haar oudtante en Fiora de waarheid op te biechten.


  Na enkele ogenblikken drong het tot haar door dat die vervelende vent zijn handen niet thuis kon houden! Ze walgde van de grofheden die hij in haar oor fluisterde, en terwijl ze zich uit zijn greep trachtte te bevrijden, liet hij zijn kleffe hand naar haar billen glijden om haar steviger tegen zich aan te drukken. De bedwelmende geur van de aftershave waarmee hij zich moest hebben overgoten, deed haar bijna kokhalzen.


  ‘Opgedonderd, Orfeo!’


  Hoewel ze schrok van de grauw, was ze niet eerder zo blij geweest met Paolo’s verschijning. Zo blij dat ze vergat hoe boos ze op hem was.


  Ze werd week van liefde voor hem, en van puur verlangen naar hem liet haar gezond verstand – wat ervan over was – het bijna helemaal afweten. Het was dat ze ergens nog wist dat het niet mocht en dat het niet kon, anders zou ze ter plekke zijn aanzoek accepteren.


  Beschermend sloeg hij een arm om haar schouders. Trillend op haar benen probeerde ze haar wankelende vastberadenheid overeind te houden. Ze hield zichzelf voor dat trouwen met hem niets minder zou zijn dan zelfvernietigende waanzin. Zeker nu ze van hem wist wat kennelijk algemeen bekend was.


  Toch leek het of Paolo op het punt stond om zijn jongere neef te verscheuren, zijn ogen fonkelend van kille razernij. Toen ze naar zijn knappe gezicht keek, sprongen de tranen haar in de ogen.


  ‘Trek je niets van dat onderkruipsel aan, cara mia,’ raadde hij haar niettemin zachtjes aan, terwijl Orfeo met een rood hoofd van vernedering een veilig heenkomen zocht. ‘Als hij nog eens bij je in de buurt komt, vermoord ik hem. Net als iedere andere vent die je geen respect toont!’


  Het lukte haar beverig te glimlachen. Ze zou hem bijna geloven, maar het leek haar stug dat zijn reactie uit jaloezie voortkwam. Al had hij zijn tekortkomingen, op bezitterigheid had ze hem nooit kunnen betrappen. En een man die – voor zover ze had kunnen nagaan – de ene na de andere langbenige blonde schoonheid versleet, kon volgens haar weinig last hebben van jaloezie.


  Paolo liet zijn beschermende arm van haar schouders naar haar middel zakken. ‘Kom mee, bella mia. Laten we hier weggaan.’ Er was nog tijd genoeg om later bij Fiora en Edith te gaan zitten en over Amalfi te beginnen. Zo gespannen als Lily was, had ze echt even nodig om tot zichzelf te komen. En dat – haar welzijn – was zijn eerste prioriteit. ‘Niemand die ons zal missen. En als onze afwezigheid al wordt opgemerkt, dan zal iedereen er alle begrip voor hebben dat het pas verloofde stel graag even alleen wil zijn.’


  Hoewel de alarmbelletjes rinkelden, was Lily zo roekeloos dat te negeren, en ze liet zich gewillig door de open deuren naar het terras leiden. Eenmaal buiten in de aangenaam zachte avondlucht besloot ze dat dit precies was wat ze nodig had. Genietend tegen hem aan leunend wandelde ze mee verder de tuin in, weg van de muziek, het geroezemoes en het gelach.


  Weg van de nachtmerrie, want zo had ze het ervaren. Bij binnenkomst was ze al zo gespannen als een veer geweest, en dat was er tijdens het voorstellen aan de gasten niet beter op geworden. Vooral niet doordat ze met Paolo aan haar zijde steeds weer had gemerkt hoe veel hij haar deed. Ze had zich in de steek gelaten gevoeld toen hij haar verder op eigen houtje had laten circuleren. Alleen en kwetsbaar, waardoor haar voornemen hem uit zelfbescherming te weerstaan in rook was opgegaan.


  Het was zelfs zo erg geworden, dat ze in haar emotionele verwarring op het punt had gestaan hem te gaan vertellen dat ze toch met hem zou trouwen. Ook in het belang van Edith en Fiora, maar grotendeels omdat ze er niet aan moest denken dat ze hem nooit meer zou zien. Uitgerekend op dat moment was dat vreselijke mens haar kwaadaardige roddels komen spuien. Roddels met voldoende basis om haar neus op het feiten te drukken: Paolo zou nooit van haar houden, en hij gebruikte haar alleen maar om zijn geweten ten aanzien van zijn moeder te sussen. Hoe zij van zo’n man kon houden, was haar een raadsel, maar het was niet anders…


  Boos op zichzelf beet ze hard in haar onderlip. Aan dat alles wilde ze niet denken. Wat ze wilde was haar gepijnigde hersens afsluiten en van deze korte tijd van rust en stilte genieten.


  ‘Wat ben je stil, Lily…’


  Zijn zachte stem klonk zo geruststellend. ‘Ik heb mijn verstand even op nul gezet,’ bekende ze.


  ‘Hm… Dat kan ik me voorstellen.’


  Dat klonk geamuseerd, maar het was zo heerlijk om hem zo dichtbij te hebben, dat ze het voor de verandering niet bedreigend vond. Hij had haar gered van die gladde engerd en weggevoerd van al die nieuwsgierige blikken – van zijn vrienden, neven en nichten die zich waarschijnlijk afvroegen hoe het mogelijk was dat zo’n doodgewone meid als zij een man had gestrikt die zo anti-huwelijk was als het maar kon. Zouden ze allemaal denken, zoals die griezel grofweg had gesuggereerd, dat ze zo fantastisch in bed was dat hij haar wel moest aanhouden? Van de gedachte alleen kreeg ze het al benauwd, en ze deed haastig een nieuwe poging alles van zich af te zetten en de stilte op zich in te laten werken.


  Gelukkig bood Paolo haar die kans door ook zijn mond te houden en met zijn arm om haar middel rustig met haar mee te lopen. Zijn hand, rustend op de ronding van haar heup, voelde alsof die daar hoorde. Het zachte briesje voerde de geuren van wilde bloemen en kruiden van de heuvels mee, en het schijnsel van de maan deed de eucalyptussen zilverachtig oplichten, wat de avond en hun samenzijn een magische sfeer verleende die door praten verstoord zou worden.


  Daarom protesteerde ze ook niet – het kwam niet eens in haar op – toen hij aan het eind van een tuinpad dat ze niet kende, bij een met klimrozen begroeid tuinhuisje stilhield.


  ‘Laten we hier even gaan zitten,’ zei Paolo zachtjes, en hij liet haar plaatsnemen op de dik gestoffeerde houten bank die langs de achterwand van het huisje stond. ‘Zo…’ Met een hand tegen haar wang keek hij haar in het halfduister diep in de ogen. ‘Ik heb je de hele avond niets zien drinken. Zal ik naar de villa bellen om ons champagne te laten brengen?’


  ‘Wat decadent!’ Glimlachend drukte ze als vanzelf haar wang steviger in zijn handpalm. ‘Nee, dank je. Ik heb geen alcohol nodig om me te ontspannen.’ Ze zei er maar niet bij dat met hem hier in deze kleine ruimte zijn haar al bedwelmend genoeg was. Sinds ze elkaar kenden, had ze weinig anders gedaan dan tegenwerpingen maken, en daar had ze haar buik vol van. Tot ze teruggingen naar de villa, en ze weer klaar zou moeten zijn voor de strijd, wilde ze zich verliezen in dit aangename gevoel van samenzijn.


  Ze zag hem glimlachen, alsof haar reactie hem beviel. Zou hij ook die behoefte hebben, vroeg ze zich licht huiverend af.


  ‘Heb je het koud?’


  Omdat hij opeens vreemd schor klonk, keek ze hem onderzoekend aan. In het zilveren schijnsel dat tussen de rozenstruiken door scheen, leek zijn gezicht strak, maar de blik in zijn prachtige ogen was verrassend zacht. Dat kon ze nog net vaststellen voor hij voorover boog en een voor een teder haar oogleden kuste. Toen gleden zijn lippen via het puntje van haar neus naar haar mond.


  En zonder te bevatten hoe het gebeurde, behalve dat het niet anders kon, zocht ze met haar lippen al van elkaar zijn uitdagende mond. Ze was gek op zijn kussen, dus er was toch niets mis mee er nu een te vragen?


  Voor ze het wist, schoof hij zijn lange vingers in haar zachte haar en drukte hij zijn lippen op de hare voor een zoen die haar betoverde. Een zoen die het paradijs beloofde, en haar tegelijkertijd zowel deed opbloeien van levenslust, als verzwakken van intens verlangen naar hem.


  Op het moment dat ze op zoek naar houvast haar handen naar zijn brede schouders bracht en haar gezwollen borsten tegen hem aan drukte, voelde ze een rilling door zijn geweldige lichaam trekken. Toen hij vervolgens verstrakte en de kus verbrak, ontsnapte haar een kreun van frustratie. Ze trok ongeduldig aan zijn schouders en duwde haar lippen weer op zijn mond. Na een korte aarzeling stak hij zachtjes grommend zijn tong opnieuw tussen haar lippen.


  En opeens was dit niet genoeg voor haar. Bij lange na niet, want de gloed die zich vanuit haar onderbuik door haar lichaam verspreidde, vroeg gewoon om meer. Ze liet haar handen van zijn schouders glijden om zijn smokingjasje opzij te duwen en begon, omdat ze wanhopig graag zijn blote borst wilde voelen, de knoopjes van zijn overhemd los te rukken.


  Het zou niet bij voelen en strelen blijven, wist ze, maar de macht die hij over haar zinnen had, was sterker dan haar moreel besef en gevoel van zelfrespect. Helemaal toen hij zich even losmaakte om zich met een gesmoorde vloek van zijn jasje te ontdoen. Het volgende moment trok hij haar weer tegen zich aan en duwde zijn gezicht in haar haren, waarna hij met trillende vingers de haltersluiting van haar jurk achter in haar nek probeerde los te krijgen.


  De altijd en overal zelfverzekerde Paolo Venini die even zijn zelfbeheersing kwijt was, dacht ze. Overspoeld door een golf van vertedering bracht ze haar handen in haar nek om het voor hem te doen. Haar beloning was het hoorbaar stokken van zijn adem toen de zachte zijde van het lijfje omlaag gleed en haar roomblanke borsten met priemende roze tepels aan zijn van begeerte wazige blik werden blootgesteld.


  ‘Ah – bella, mia bella. Wat verlang ik naar je!’ Nog terwijl hij dat hees verzuchtte, schoof hij een stukje achteruit. ‘Maar mijn lieve Lily –’


  Gedreven door een brandend verlangen liet ze alle voorzichtigheid varen. Ze sloeg haar armen om zijn nek, schoof tegen hem aan en weerhield hem van woorden die ze niet wilde horen door gretig haar mond op de zijne te drukken.


  Bijna meteen voelde ze – alsof hij op haar teken had gewacht – de spanning die bezit had genomen van zijn sterke lichaam van hem afglijden. Het volgende moment kuste hij haar vol overtuiging. Verrukt van de hartstocht die hij in zijn zoen legde, werkte ze de rest van zijn overhemdknoopjes open. Kreunend liet ze haar handen over de gladde warme huid van zijn gespierde borst dwalen. Ze was zo opgewonden, dat ze er geen enkel bezwaar tegen had dat hij haar voorzichtig achterover drukte op de kussens van de bank. Toen hij eerst haar ene en daarna haar andere gevoelige tepel met zijn lippen en tong liefkoosde, wist ze helemaal niet meer waar ze het zoeken moest van opwinding. De sensatie voelde ze in elke vezel van haar lichaam, en haar opwinding groeide nog eens te meer door zijn goedkeurende gegrom toen ze hem hielp met het uittrekken van haar jurk.


  Daarna stond hij even op om snel zijn eigen kleren uit te trekken, en de aanblik van zijn machtige naakte lijf in het door de klimrozen gefilterde schijnsel van de maan werd haar bijna te machtig.


  Met een haast jammerend kreuntje strekte ze haar armen naar hem uit. Ze wist, toen hij zich over haar heen boog, dat haar leven tot nu toe de voorbereiding was geweest om tot dit moment van opperste intimiteit te komen met de man van wie ze zielsveel hield. Deze ene keer die ze zich altijd zou herinneren – en koesteren. En wie weet zou hij er nu en dan ook aan terugdenken en flauwtjes glimlachen bij de herinnering.


  ‘Je bent alles waar ik tot nu toe alleen maar van heb kunnen dromen,’ murmelde Paolo naar waarheid, terwijl hij Lily in haar schoentjes hielp. Hij richtte zich op en trok haar overeind. ‘Je begrijpt dat er geen sprake meer van kan zijn dat we niet trouwen, amata mia,’ ging hij verder, en hij drukte een tedere kus tussen haar grote nog wazige ogen. ‘We hebben niets gebruikt, dus je zou zwanger kunnen zijn.’


  Bij haar lichte huivering fronste hij. Dat was toch niet omdat ze het idee dat ze misschien zwanger van hem was, verafschuwde? Dat kon eenvoudig niet na hun volmaakte samenzijn!


  Natuurlijk niet! Waar zat zijn verstand? Het was in de ochtendschemering nog frisjes, dus huiverde ze gewoon van kou! Opgelucht glimlachend drapeerde hij zijn smokingjasje om haar schouders voor hij haar met een arm om haar middel het tuinhuisje uit leidde.


  Wat er was gebeurd, was zeker niet zijn bedoeling geweest. Uit respect voor haar had hij ermee willen wachten tot hun huwelijksnacht. Maar hoe kon hij zelfs maar een seconde van deze nacht betreuren?


  Wereldwijs – sommigen noemden het cynisch – als hij was, had hij nooit geloofd dat je je hart aan iemand kon verliezen. Maar dat kon dus wel degelijk, want het was hem nu gebeurd! Hij voelde zijn hart tot barstens toe zwellen en onwillekeurig verstevigde hij zijn greep om Lily’s middel.


  Dio! Hoe was het mogelijk dat hij het zich niet eerder had gerealiseerd, vroeg hij zich af. Hij hield zijn pas in toen hij merkte dat Lily steeds langzamer ging lopen. Uiteindelijk stonden ze stil. Hij was vanaf het begin steeds verliefder op haar geworden – en al zijn gemanipuleer tot en met zijn aanzoek was niet zozeer in het belang van zijn moeder als wel in zijn eigen belang geweest! En de eerste niet mis te verstane aanwijzing die hij tot zijn botte hersens had laten doordringen, was dat hij witheet van woede en jaloezie was geworden, toen hij gezien had dat Orfeo met zijn poten aan haar zat!


  ‘Ik wilde je voor een paar dagen meenemen naar Amalfi,’ begon hij schor van ontzag voor de heftigheid van zijn gevoelens voor zijn lieve Lily die hem haar maagdelijkheid had geschonken. ‘Naar mijn villa daar… Maar dat zal moeten wachten tot na we getrouwd zijn,’ prevelde hij met zijn lippen tegen haar zachte haar. ‘Omdat ik al mijn tijd nodig heb voor de voorbereidingen van het huwelijk en om te zorgen dat het zo snel mogelijk plaatsvindt.’


  Omdat hij haar voelde verstijven, bracht hij zijn handen naar haar smalle schouders en hield haar op armlengte. Ze leek opeens wel een marmeren standbeeld in plaats van de zachte, verrukkelijk meegaande warme vrouw van vannacht. Er vormde zich een koude harde klomp in zijn maag, en voor het eerst in zijn leven voelde hij zich onzeker. Een gevoel dat hij haatte! ‘Geen commentaar?’ informeerde hij grimmiger dan hij bedoelde. En dat haatte hij ook!


  In het heerlijk warme smokingjasje kromp Lily in elkaar. Juist doordat ze er geen moment bij stil had gestaan, had zijn opmerking over een mogelijke zwangerschap haar met stomheid geslagen. En nu moest ze iets zeggen, terwijl ze wist dat hij als rechtgeaarde Italiaan nooit zou weglopen van een kind dat hij had verwekt. Het was zelfs ondenkbaar dat hij haar dat in haar eentje zou laten grootbrengen. Was het daarom dat hij zo snel mogelijk wilde trouwen? ‘En als ik nu niet zwanger ben?’ wist ze na een grote hap adem met een klein stemmetje uit te brengen.


  Daar kon Paolo om grinniken. Was dat alles waar ze zich zorgen over maakte? Oké, hij zag nu ook wel in dat zijn aanzoek weinig romantisch was geweest. Al dat gezeur over zijn bezorgdheid om zijn moeders gezondheid, terwijl hij toen best wist dat als hij met beleid het slechte nieuws had gebracht, zijn moeder wel over de teleurstelling heen was gekomen.


  Maar daar had Lily natuurlijk niets van geweten, net zomin als ze wist dat hij altijd overal mee weg kon komen. Inclusief het afzeggen van een verloving die als leugentje om bestwil was aangekondigd. Op een voor iedereen aanvaardbare manier. Misschien verwachtte ze nu wel – hij vervloekte de reputatie die hij in de loop der jaren had gekregen – dat het gedaan was met zijn belangstelling nadat ze haar verrukkelijke lichaam aan hem gegeven had. Dat hij alleen maar met haar wilde trouwen als ze inderdaad zwanger van hem was.


  ‘Dat maakt geen enkel verschil,’ verzekerde hij haar. We gaan trouwen!’ Met die woorden tilde hij haar met een soepele zwaai in zijn armen om haar verder naar de villa te dragen.


  Alsof hij zijn oorlogsbuit over zijn schouder gooit en mee naar huis neemt, dacht Lily half verdwaasd. Hij was in elk geval heel erg tevreden met zichzelf, viel haar op. Zijn gitzwarte haar stak in pieken alle kanten op, om zijn schandelijk sensuele mond speelde een glimlachje en zijn glanzende goudkleurige ogen straalden… Hij benam haar eenvoudig steeds weer de adem – elke keer dat ze naar hem keek. Deze nacht zou ze nooit vergeten. En ze zou nooit spijt hebben van de onvoorstelbare extase die ze met hem had beleefd.


  Ze voelde haar ogen vochtig worden bij de herinnering aan de eerste van vele keren. Op haar kreetje van pijn had hij aanstalten gemaakt om zich voorzichtig terug te trekken. Bijna gek van verlangen had ze hem daarvan weerhouden door met haar bekken omhoog te komen en hem kreunend te smeken vooral niet te stoppen.


  Die uiting van schaamteloze wellust zou ze zichzelf nooit verwijten. Nooit, want het vervolg was zo mooi geweest… Zo mooi, dat ze zich afvroeg of het haar kwalijk genomen kon worden dat ze de volgende stap nam.


  Met hem trouwen en haar hart laten breken als hij na een tijd onvermijdelijk genoeg van haar kreeg en zijn plezier ging zoeken bij weer zo’n onnozel glimlachende langbenige blonde schone. Hij zou er zeker van zijn dat de vrouw met wie hij was getrouwd om zijn moeder gelukkig te maken, wel tevreden zou zijn met een leven op de achtergrond.


  Zou het zo in zijn eerste huwelijk gegaan zijn? Had zijn toenmalige vrouw hem op ontrouw betrapt en hem verlaten? Had zij, zoals Renata had gesuggereerd, het nemen van een overdosis verkozen boven het leven van de bedrogen vrouw?


  Had zij, Lily Frome, de moed om dat te riskeren?


  Zou zij, als ze het er niet op waagde, de bittere teleurstelling van haar oudtante en Fiora kunnen verdragen?


  Zou zij kunnen opbrengen om de man van wie ze zielsveel hield, af te wijzen?


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Met een onwezenlijk gevoel verliet Lily aan de arm van Paolo het dorpskerkje.


  De huwelijkceremonie was aan haar voorbijgetrokken als in een droom. Haar schitterende met borduurwerk versierde trouwjurk van ivoorkleurige zijde, de tiara met glinsterende diamantjes – Fiora had erop gestaan dat ze dat familie-erfstuk droeg – het prachtige bruidsboeket; het hoorde allemaal eerder in een sprookje dan bij haar.


  Om nog maar te zwijgen van de lange, onvoorstelbaar knappe en sexy man aan haar zijde – zou hij ooit echt van haar zijn?


  Hou op, sprak ze zichzelf streng toe. Al leek het nog zo onwezenlijk, een droom was het niet. Dit was wel degelijk haar huwelijksdag en die mocht door niets bedorven worden!


  Dus glimlachte ze voor de fotograaf.


  Aan haar twijfels over het wel of niet accepteren van Paolo’s aanzoek, was abrupt een eind gekomen toen hij haar op de vroege ochtend na het verlovingsfeest de villa in had gedragen.


  Oudtante Edith had hen in haar degelijke peignoir met een gezicht als een donderwolk staan opwachten. ‘En waar hebben jullie uitgehangen, als ik vragen mag?’ Het was alsof ze het tegen een stel ondeugende kinderen had in plaats van twee volwassenen, van wie de ene nota bene een vooraanstaand bankier was. ‘De arme Fiora was zo ongerust, dat het Carla en mij pas een paar uur geleden is gelukt haar over te halen naar bed te gaan. Hoe halen jullie het in je hoofd om zonder iemand iets te zeggen te verdwijnen? Ik eis een verklaring!’


  Paolo had, niet in het minst van zijn stuk gebracht door haar verontwaardiging, zonder een spoor van berouw gegrinnikt. ‘Het spijt me dat u zich zorgen heeft gemaakt. Dat was nergens voor nodig.’


  Anders dan hij voelde Lily zich opgelaten. Zij wist als geen ander dat Edith er de strikte opvattingen van een preutse victoriaanse oude vrijster op nahield. En van een man en een vrouw die pas bij het krieken van de dag in zichtbaar onverzorgde staat thuiskwamen, liet het zich niet moeilijk raden wat ze hadden gedaan!


  Achter Edith was met een kop thee in de hand Carla verschenen om de boel nog even op te stoken. ‘Wat doen verliefde net verloofde stelletjes? Niets om je zo over op te winden,’ had ze luchtig opgemerkt. ‘Zoals ik al zei, je hoefde je echt geen zorgen te maken.’


  Die opmerking had Edith misprijzend doen gnuiven, terwijl ze zich met kaarsrechte rug had omgedraaid om met haar neus in de wind weg te marcheren. Carla had even naar ze geglimlacht voor ze meewarig hoofdschuddend de gang in was gelopen.


  Vreemd dat haar tante haar morele verontwaardiging niet had geuit door luidkeels ‘en dat vóór het huwelijk!’ te roepen, dacht Lily terwijl ze giechelend haar gezicht tegen Paolo’s brede schouder had gedrukt. En op dat moment had ze zich in haar lot geschikt. ‘Dat doet de deur dicht! We moeten nu wel trouwen – anders brandmerkt ze me nog als een gevallen vrouw en maakt ze mijn leven tot een hel!’


  Weliswaar was dat min of meer grappig bedoeld, maar toen hij haar had omhelsd voor een duizelingwekkende zoen, had ze besloten dat het best een goed excuus was voor het volgen van haar hart.


  In de weken daarna had ze hem niet veel gezien. Voor het afhandelen van zaken had hij van hot naar her moeten vliegen, en als hij buiten dat niet op zijn hoofdkantoor in Florence zat, was hij bezig geweest met het voorbereiden van het huwelijk.


  Zelf had ze het ook druk gehad met eindeloze passessies bij de veel geprezen ontwerper die Fiora had uitgekozen. Als ze niet door die flamboyante man was gepord en geprikt, dan wel bevolen rechtop en stil te staan, was er van alles en nog wat te bespreken geweest met de strenge huwelijksregisseur die Paolo had aangesteld om de organisatie in goede banen te leiden. Daarnaast had ze tante Edith – die haar gelukkig haar ‘schandelijke’ gedrag had vergeven – geholpen met de verkoop van haar huisje en de beslissing wat ze aan kleinigheden van de inboedel naar Florence over liet brengen. Maar ondanks al die bezigheden had ze nog tijd te over gehad om Paolo vreselijk te missen.


  Intussen had ze ook nog ontdekt – met een totaal verrassend diep gevoel van teleurstelling – dat ze niet zwanger was…


  ‘Ze bent zo mooi,’ fluisterde Paolo in haar oor terwijl hij haar hielp met instappen. Op de achterbank van de limousine nam hij haar beide handen in de zijne en keek haar diep in de ogen. Nu ze echt van hem was – voor altijd – moest hij haar leren van hem te houden, zoals hij van haar hield…


  ‘Het is de jurk die het hem doet,’ prevelde ze in het besef dat hij het alleen maar zei om haar te plezieren. Ze vond het weliswaar heel lief van hem dat hij haar het gevoel wilde geven dat ze bijzonder was, maar zonder al die pracht en praal was en bleef ze heel gewoontjes.


  ‘Dat is het niet! Je bent prachtig in die jurk, daar niet van, maar zonder kleren ben je oneindig veel mooier.’


  Zijn schorre woorden in combinatie met de vlammende blik in zijn ogen bracht alle herinneringen aan hun opwindende nacht samen. Met gloeiende wangen wierp ze zich huiverend tegen hem aan. Ze kon zich eenvoudig niet inhouden en ze viel haast flauw van opwinding toen hij zijn mond op haar lippen drukte voor een verslindend hongerige zoen. Ter plekke nam ze zich heilig voor er alles, maar dan ook alles aan te doen om ervoor te zorgen dat ze hem nooit zou gaan vervelen!


  Hoewel nog wat wiebelig op de benen als gevolg van de gepassioneerde kussen in de limousine, was Lily in de wolken bij het betreden van de riante villa die voortaan haar thuis zou zijn. Paolo mocht dan niet van haar houden en alleen met haar getrouwd zijn omdat het hem goed van pas kwam, het was nu aan haar om dat als een volwassene te accepteren en zijn losbandige verleden uit haar hoofd te zetten. Ze moest ervoor zorgen dat hij nooit genoeg van haar kreeg, zodat hij geen moment aan vreemdgaan zou denken.


  Dat bleef ze zich voorhouden tijdens het huwelijksfeestje. Ze was blij dat ook Paolo het klein had willen houden om te voorkomen dat de paparazzi er lucht van zouden krijgen. Na alle gelukwensen van vrienden en familie en de toast van de getuige op de bruid en bruidegom, begon ze te geloven dat niets haar huwelijksdag kon bederven.


  Tante Edith zat te stralen onder de brede rand van de hoed die ze bij haar nieuwe jurk had aangeschaft. Het was heerlijk en geruststellend om te weten dat haar enige en meer dan dierbare familielid dicht in de buurt zou wonen. Zo hoefde ze haar niet te missen en zich geen zorgen over haar te maken. Ook al niet omdat ze het goed zou hebben met de vorige week geheel gezond verklaarde Fiora. Die straalde eveneens, en het zag er niet naar uit dat alle opwinding van deze dag haar ook maar een beetje vermoeide.


  Eenmaal aan het door een team van caterers verzorgde rijke diner kon Lily nauwelijks een hap van de overheerlijke gerechten door haar keel krijgen. Haar maag was van streek door het verlangen om alleen te zijn met haar adembenemend knappe en sexy kersverse echtgenoot. Nu en dan een slokje zalige champagne ging er echter uitstekend in. Overigens moest ze zeggen dat zelfs Paolo’s neven en nichten zich keurig leken te gedragen. Ook Renata had zich voor de gelegenheid gehuld in een stemmig donkerbruin satijnen pakje en haar weelderige zwarte haar stijlvol opgestoken. Als ze dat had gedaan om vooral niet de aandacht van de bruid weg te trekken, was dat erg aardig van haar, want met haar schoonheid zou haar dat geen enkele moeite kosten.


  Toen het diner eindelijk was afgelopen, schonk Lily Paolo een stralende glimlach. Giechelend omdat hij opeens keek alsof hij net een ijskoude douche had genomen, stond ze op. Ze ontweek de hand die hij uitstak om haar te helpen. ‘Je moeder en mijn tante maken aanstalten om te vertrekken,’ deelde ze nogal luid mee. ‘Hou jij je maar met de andere gasten bizeg, eh… bezig, dan ga ik ze netjes uitgeleide doen.’ En ze zweefde weg met het verrassend aangename gevoel dat zij nu eens de lakens uitdeelde en niet hij!


  ‘Je bent tipsy, kind!’ verklaarde Edith beschuldigend, toen ze haar in de auto hielp die hen naar het appartement in Florence zou rijden.


  ‘Kom, zeg, mag het op zo’n heugelijke dag?’ reageerde Fiora sussend. ‘Ik weet dat ze er echt geen gewoonte van maakt… Neem dadelijk maar zwarte koffie, schat,’ adviseerde ze glimlachend. ‘Dat helpt.’


  ‘Ach, het is gewoon alle opwinding,’ vulde de naast de chauffeur gezeten Carla grinnikend aan.


  Daar was Lily, terwijl ze de dames nog nawuifde toen de auto uit het zicht was verdwenen, het van harte mee eens. Het was de opwinding van het vooruitzicht straks alleen te zijn met haar fantastisch geweldige echtgenoot, waardoor ze nauwelijks iets had kunnen eten. En doordat telkens als ze een of twee slokje had genomen, haar glas door de meer dan attente kelners weer tot de rand toe was volgeschonken, was ze nu een beetje aangeschoten.


  Ze probeerde in een rechte lijn naar binnen te lopen met de bedoeling in de keuken een paar glazen water te drinken. Halverwege de hal werd ze echter tegengehouden door Renata die haar bij de arm greep en meenam naar de kleine salon. Te verbaasd om zelfs maar aan tegenstribbelen te denken, liet ze zich daar naar de sofa leiden en plofte erop neer.


  ‘Iedereen staat op het punt van weggaan,’ begon de donkere schone, terwijl ze met gratie naast haar plaatsnam. ‘Maar ik wilde je voor vertrek nog even wat laten zien.’


  Verbaasd volgde Lily haar bewegingen toen ze iets uit haar suède handtas haalde. Deed Paolo’s nicht soms zo aardig omdat ze spijt had van wat ze op het verlovingsfeestje had gezegd en wilde ze dat nu goedmaken? Als dat zo was, kon ze haar best een beetje tegemoetkomen. Ze was nu tenslotte schoonfamilie en ze moest niet denken aan een blijvende slechte verstandhouding.


  ‘O, wat leuk – wat is het?’ reageerde ze welwillend en nam glimlachend de foto aan die haar werd voorgehouden. Maar wat moest ze met een glanzend studioportret van een verbijsterend mooie jonge vrouw? Volmaakte trekken, lang blond haar en prachtige donkerbruine slaapkamerogen.


  ‘Solange,’ zei Renata. ‘Paolo’s eerste vrouw… Ze was mijn beste vriendin.’


  ‘O,’ was het enige wat ze daarop wist te zeggen. Ze gaf de foto terug en bedwong de neiging haar vingers aan het fluweel van de sofa af te vegen. Dat zou niet alleen kinderachtig zijn, maar ook beledigend. Omdat ze wist dat Paolo er niet graag over sprak, had ze hem nooit nader naar zijn eerste vrouw gevraagd. Waarom zou ze nu dan een drama maken van de ontdekking dat ze zo’n schoonheid was geweest?


  ‘Ze was Française,’ ging Renata na een korte stilte verder. ‘Hij heeft haar in Parijs ontmoet. Ze had alles: beschaving, klasse en stijl, de gave overal leven in de brouwerij te brengen. Ze stond aan het begin van een veelbelovende carrière als actrice – die ze heeft opgegeven toen ze trouwden.’


  Lily rilde. Het was verre van koud in de salon, maar ze verkilde van het verwijt dat ze in de stem en de blik van de jonge vrouw bespeurde. Ze kreeg ook knallende hoofdpijn, maar weigerde zich te laten kennen. ‘Als ze je beste vriendin was, zul je haar erg missen,’ merkte ze stijfjes op. ‘Dat vind ik heel naar voor je, maar het mislukte huwelijk van mijn man heeft niets met mij van doen.’


  ‘Dat heeft het wel degelijk,’ klonk het liefjes. ‘Ik wil je graag waarschuwen… Het lijkt me goed dat je weet hoe Solange was. Ik bedoel, als zo’n vrouw zijn belangstelling niet meer dan een paar maanden kon vasthouden, wat voor kans heb jij dan?’


  Na die hatelijk vraag stond Lily op, maar haar benen voelde zo raar – alsof ze niet van haar waren – dat ze even wankelde. Ze wilde weg. Weg van deze vrouw die erop uit leek haar huwelijk te vergiftigen voor het goed en wel begonnen was. Alsof het zonder die toespelingen niet onzeker genoeg was!


  ‘Wacht even! Er is nog iets wat je moet zien.’


  Het akelige voorgevoel dat ze kreeg, verlamde haar. Ze kon in elk geval haar ene voet niet voor de andere zetten en moest eraan geloven dat Renata op haar afkwam met een krantenpagina die ze openvouwde.


  ‘Uit een Engels roddelblad van vorige week. Bekijk dat maar eens.’


  Ze kon niet anders dan de pagina aannemen en kijken. En haar hart stond even stil. De foto waarop ze Paolo herkende, had een verlammende uitwerking. Hij kwam uit een van de beste en duurste restaurants van Londen met zijn arm beschermend om een langbenige blondine die zich in het jasje van zijn Saville Rowpak leek te willen verbergen. Onder de foto de schreeuwende kop: De Nieuwe Liefde Van Miljardair Bankier?


  Ziek van het gevoel van verraad wierp ze de pagina van zich af. ‘Hij valt altijd op blondines,’ hoorde ze Renata poeslief zeggen. ‘Ze zullen van hier wel naar zijn hotel gegaan zijn… Of eerst naar een club om pas daarna…’


  Lily rende de kamer uit, Paolo en de vertrekkende gasten ontwijkend door de diensttrap te nemen. Eenmaal boven snelde ze naar de badkamer van haar suite, waar ze hevig overgaf.


  Vijf minuten later was ze nuchter, maar ziek van ellende. Een week voor hun trouwen… Blijkbaar had het begrip trouw geen enkele betekenis voor hem, dacht ze, en voor het eerst dankte ze de hemel dat ze niet in verwachting was van zijn kind.


  Er kon geen sprake zijn van kinderen, want het huwelijk stelde niets voor. Maar het was haar eer te na om te zwelgen in haar ellende. Ze had zijn aanzoek geaccepteerd, terwijl ze zijn redenen kende en weet had van zijn tekortkomingen. Door haar liefde voor hem was ze gaan geloven dat ze naar elkaar toe zouden groeien. Dat ze een stabiel en gelukkig huwelijk konden hebben en een gezin zouden beginnen. Het was diep triest – en een keiharde levensles…


  Toen hij even later de kamer binnen kwam, zat ze stilletjes in de erker. Hij was al bezig zijn das af te doen, en of ze wilde of niet, ze vond zijn hartveroverende glimlach en de warme blik in zijn prachtige ogen verpletterend. Zou ze ooit afkomen van het effect dat hij op haar had, vroeg ze zich gepijnigd af. Had ze maar de tijd gehad om haar trouwjurk uit te trekken… Maar goed, ze had zichzelf – en de situatie – tenminste in de hand. Volledig. En ze wist wat haar te doen stond.


  ‘Voel je je nu een beetje beter?’ vroeg hij, en hij wierp grinnikend zijn jasje over een stoel. ‘Volgens mij was de champagne je naar het hoofd gestegen.’


  Hij kwam langzaam naderbij – een meter vijfentachtig aan donkerharig, gevaarlijk knappe mannelijkheid. Ze kreeg een droge mond en draaide haar hoofd om. Ze moest wel.


  ‘Heb ik je al verteld hoe mooi je bent? Ik wil niets liever dan met je vrijen, maar een dronken vrouw beminnen is wel het laatste waar ik voor voel.’


  Dat klonk opeens bloedserieus. Met een vluchtig gevoel van schaamte dacht ze terug aan hoe ze een beetje tipsy van tafel was opgestaan en met dubbele tong had gesproken. Als ze niet had geweten wat ze nu wist, zou ze zich alsnog voor die misstap verontschuldigen – hem bezweren dat het haar nooit eerder was gebeurd en dat het nooit meer zou gebeuren.


  Maar ze wist het wel.


  Dus keek ze hem aan, recht in zijn warme goudkleurige ogen die ze koud zag worden bij wat ze hem voorhield. ‘Je hebt gekregen wat je wilde. Een passend huwelijk. Fiora’s gemoedsrust. Een bescheiden vrouw die op de achtergrond blijft. Dat wil zeggen, voor zolang als het duurt. Maar ik slaap niet met je!’
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  ‘Madonna diavola!’ riep Paolo uit. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je hebt me gehoord.’ Als aan een reddingsboei in de kolkende zee klampte ze zich vast aan haar zelfbeheersing. Ze kon en mocht niet laten merken wat het haar deed dat hij met een bleek gezicht en een harde trek om zijn mond verbijsterd naar haar keek. Moeizaam slikkend prentte ze zich in dat ze niet toe mocht geven. Ze moest het schreeuwende verlangen naar hem toe te gaan, hem te omhelzen en hem te smeken te vergeten wat ze had gezegd, negeren.


  ‘Het huwelijk dat je wilde kan op papier blijven bestaan, maar ik weiger het bed met je te delen.’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Waarom?’


  Ze zou open kaart moeten spelen, dacht ze. Hem op de man moeten vragen wat er was gebeurd tussen hem en Solange. Wat hij vorige week in Londen met die blondine had uitgespookt. Dan kon ze vervolgens zijn leugens aanhoren… Of misschien zou hij haar vertellen hoe het zat, haar eraan herinneren dat hij niet van haar hield, niet in liefde geloofde en dat hij het recht had om affaires te hebben.


  Omdat ze geen enkele behoefte had aan een van die mogelijkheden, koos ze voor de eerste het beste leugen die in haar opkwam. ‘Ik heb gedaan wat je wilde – je uit de kuil halen die je zelf had gegraven. Daarmee heb ik me aan je verplicht, tot het jou goeddunkt het huwelijk nietig te laten verklaren. In ruil daarvoor kan ik zolang in luxe leven en alles krijgen wat ik wil. Niet meer in alle vroegte opstaan om een stel ouderen te gaan verzorgen, niet meer staan kwijlen voor etalages met mooie kleren die ik me toch nooit kan veroorloven. Niet meer –’


  ‘Basta!’ kapte hij haar met een snauw af. ‘Ik dacht echt dat jij anders was dan al die anderen. Dat blijkt nu een verschrikkelijke vergissing.’


  Met die bijtende woorden draaide hij zich met een ruk om, griste zijn jasje van de stoel en stormde de kamer uit.


  Direct nadat de deur achter hem was dichtgevallen, kon Lily zich niet meer inhouden. Diep gekwetst door zijn kille veroordeling barstte ze in snikken uit.


  


  ‘En waar hangt die zoon van me nu weer uit?’ vroeg Fiora aan Lily. Ze zaten in de fraaie zitkamer met hoog plafond en riant uitzicht over de daken van Florence en op de heuvels in de verte. Wachtend op antwoord begon Fiora de koffiekopjes uit te delen.


  ‘Milaan,’ antwoordde Lily na een korte aarzeling. Ze wist het niet zeker, doordat hij haar zijn reisschema afgemeten had meegedeeld, alsof hij geen woord te veel aan haar wilde verspillen. ‘Voor een paar dagen,’ voegde ze eraan toe, opgelucht dat haar handen bij het aannemen van haar kopje niet hadden getrild.


  ‘Hm…’ Fiora liet zich op de rand van haar leunstoel zakken en keek haar onderzoekend aan. ‘Ik hoop dat hij je niet verwaarloost,’ zei ze bedachtzaam.


  ‘Ik had van hem begrepen dat jullie in Amalfi de wittebroodsweken gingen doorbrengen,’ merkte Edith op, en ze fronste licht. ‘En ik weet zeker dat hij van plan was zijn jacht in Cannes op te halen voor de cruise van je leven.’


  ‘Ach, onvoorziene dingen,’ reageerde Lily zo luchtig als ze kon. ‘De zaken gaan door, daar weet u alles van,’ vulde ze met een geforceerd glimlachje naar haar schoonmoeder aan. Zelf de vrouw van een prominent bankier zou zij zeker weten dat voor dergelijke mannen het werk altijd op de eerste plaats kwam.


  ‘Ik moet nodig eens met hem praten,’ stelde de oude dame. ‘Gelukkig heb ik zijn mobiele nummer. Solange klaagde er altijd over dat hij een workaholic was.’


  Er ging een steek door Lily’s hart. Dit was haar kans om iets meer aan de weet te komen over Paolo’s eerste huwelijk. ‘Heel triest…’ begon ze. ‘Wat er met haar is gebeurd, bedoel ik,’ drong ze aan.


  ‘Triest was het zeker,’ stemde Fiora in. ‘Maar we zullen nooit weten wat er in dat huwelijk is voorgevallen. Paolo praat er nooit over – wil er niet over praten – en dat respecteer ik te veel om ernaar te vragen. Het ligt ver achter ons. Gelukkig heeft hij jou nu en een geweldige toekomst om naar uit te kijken. Maar vertel eens even…’ Met een glimlach veranderde Fiora handig van onderwerp. ‘Blijf je gezellig lunchen?’


  ‘Dank u, maar, nee.’ Teleurgesteld dat ze niets wijzer was geworden, keek ze op haar horloge. ‘Ik heb Mario gevraagd me over een halfuurtje af te komen halen. Eigenlijk kwam ik alleen maar langs om te zien hoe jullie het hier samen hebben.’


  ‘O, geweldig!’ verklaarde Edith stralend. ‘Het kan niet beter! Fiora probeert me een beetje Italiaans bij te brengen – met weinig succes – en vanochtend hoorde ik van mijn makelaar dat er een mooi bod op mijn huisje is gedaan. Volgens hem moet ik er zelfs de vraagprijs voor kunnen krijgen!’


  ‘En als het geld doorkomt, ga ik met haar op nieuwe kleren uit,’ stelde Fiora. ‘Ze kan protesteren wat ze wil, maar men is nooit te oud om kennis te maken met de Italiaanse stijl.’


  Ze begon nog eens in te schenken. ‘Te beginnen bij Tornabuoni, zou ik zeggen. Ik heb al aangeboden geld voor te schieten, maar daar wil je lieve koppige tante niets van weten. Morgen gaan we de Boboli tuinen bekijken – en maak je geen zorgen, ik zal kalm aan doen!’


  En zo verstreek het laatste halfuur van haar bezoekje zonder verdere ongemakkelijke vragen, zonder dat Fiora nog eens aankaartte dat ze haar zoon zou bellen en zonder onthullingen over het mislukte eerste huwelijk van Paolo.


  Bij thuiskomst vroeg Lily de chauffeur aan het begin van de lange oprijlaan te stoppen. ‘Zet me hier maar af, Mario. Ik wil het laatste stuk naar de villa graag lopen.’


  Dat had ze nodig om iets van de opgekropte energie die haar sinds haar trouwdag te rusteloos maakte om lang stil te kunnen zitten, kwijt te raken. Ze zette er dan ook flink de pas in, maar dat hielp haar niet af van de knagende – zinloze – wens dat ze niet tegen Paolo had gelogen over haar tegenzin om er met hem een echt huwelijk van te maken.


  Ze had gelogen om haar trots – het enige van waarde dat haar nog restte – te behouden. Als ze iets niet had gewild, dan was het overkomen als een jaloers kreng en hem daarmee op een presenteerblaadje haar ware gevoelens aanbieden. Dat ze als een eersteklas idioot haar hart had verloren aan een man die met zoveel woorden had toegegeven niet aan liefde te doen omdat hij daar niet in geloofde, hoefde hij niet te weten. Een cynicus die vrouwen behandelde alsof hun bruikbaarheid net zo lang duurde als de krant van gisteren.


  Daarom had ze gelogen. Maar daar had ze nu vreselijk spijt van.


  Niet dat ze de gelegenheid, of iets van aanmoediging van zijn kant had gekregen om hem de waarheid te vertellen. Het aantal keren dat ze hem sinds die dag had gezien, was op een hand te tellen. En die keren was hij niet anders dan ijzig beleefd en afstandelijk geweest. Daarbij had hij de tijd van hun samenzijn steeds tot een minimum beperkt. Alsof hij haar niet eens de kans had willen geven een en ander aan te kaarten en hem tot luisteren te bewegen. Weliswaar zou dat hun huwelijk niet levensvatbaarder hebben gemaakt, maar hij zou tenminste weten dat ze niet de werkschuwe goudvink was die ze had gezegd te zijn.


  Toen ze transpirerend van het snelle lopen en de warmte van de zon de laatste bocht van de oprijlaan had genomen, vertraagde ze fronsend haar tred. Er stond een rode sportwagen voor het bordes. Ze wist niet van wie die was, maar ze was bepaald niet in de stemming voor bezoek!


  Het was dat ze bij het betreden van de aangenaam koele hal direct werd benaderd door een voor haar doen bedrukt kijkende Agata, anders zou ze meteen naar haar kamer zijn gegaan.


  ‘Signorita Renata zit al een tijdje in de kleine salon op u te wachten, signora,’ begon de huishoudster zuchtend. ‘Ze wilde dat ik haar een fles van signors beste mersault bracht… En de laatste maal dat ik keek, was die fles bijna leeg.’


  Hoewel Lily de woede vanuit haar tenen voelde opkomen, lukte het haar Agata met een glimlachje te bedanken. Renata Venini was wel de laatste persoon die ze wilde zien. En de kleine salon was nu juist de kamer waar zij het liefst in verbleef, omdat ze er meer op haar gemak was dan in de andere grotere ruimtes van de paleisachtige villa. Ze kon het niet hebben dat die akelige vrouw zich uitgerekend daar had geïnstalleerd.


  Met de gedachte dat het niet eerlijk was de boodschapper het slechte nieuws te verwijten – Renata had niet meer gedaan dan de waarheid vertellen – dwong ze zich tot kalmte voor ze de deur van de kleine salon openduwde en naar binnen ging.


  ‘Zo, daar ben je eindelijk!’ Met een leeg wijnglas en de bijna soldaat gemaakte fles op het tafeltje naast zich, hing de jonge vrouw in een van de fauteuils. ‘Eerlijk gezegd verbaasde het me om te horen dat je er nog was.’


  ‘O, ja?’ Lily was niet van zins zich te laten kennen voor ze wist waarom Paolo’s nicht was gekomen. Ze hoopte vurig dat het niet was om haar nog meer bewijzen van zijn ontrouw te leveren.


  ‘Absoluut,’ verklaarde Renata voor ze geeuwde en daarna deed alsof ze haar felrood gelakte nagels bestudeerde. ‘Weet je wel…’ Ze richtte zich net genoeg op om de laatste wijn in het glas te schenken. ‘…dat dit de favoriete kamer van Solange was? Vanwege het zicht op de fontein en de rozen… Zo mooi…’


  Weer iets voor haar verpest! Ze moest zich inhouden om dat mens niet het huis uit te schoppen. Het vergde veel van haar wilskracht om – althans uiterlijk – kalm te blijven. ‘Mag ik vragen waarom je hier bent?’


  ‘O, gewoon een gezellig bezoekje. Ik wilde weten of je er nog was, of dat je zo verstandig was geweest terug te gaan naar waar je vandaan komt… Vertel eens, hoe is het met mijn beste neef Paolo?’


  Er was wat Lily betrof niets gezelligs aan de jonge vrouw. Ze mocht dan de waarheid hebben verteld, maar dat had ze wel uit valsheid gedaan. ‘Goed, hoor,’ antwoordde ze neutraal.


  ‘Weet je dat zeker?’ Renata stootte een hatelijk lachje uit. ‘Hoe kan dat, als hij zelden of nooit thuis is? O, kijk maar niet zo verbaasd! Ik weet dat niet van iemand van je personeel. Dat is veel te loyaal om tegen mij iets over zijne hoogheid Paolo los te laten…’ Ze glimlachte liefjes. ‘Maar wist je dat een van je tuinlieden werd geopereerd?’


  Zonder een spier te vertrekken bleef Lily haar van bij de deur afwachtend aankijken. Ze peinsde er niet over het akelige mens – dat het trouwens toch geen laars zou interesseren – te vertellen dat ze net een fruitmand en een gerookte ham had laten bezorgen bij de oude Carlo Barzini die thuis in het dorp herstellende was van een galblaasoperatie.


  ‘Die zwakzinnige zoon van hem,’ ging Renata bijna triomfantelijk verder. ‘Beppe, of iets dergelijks, heeft geen benul van dat soort loyaliteit. Die zei gewoon meteen toen ik hem ernaar vroeg, dat hij mijn neef hier sinds de trouwerij nauwelijks had gezien.’ Ze dronk haar glas leeg en hees zich overeind. ‘Een duidelijk geval van de vos die zijn streken niet verliest. Het lieve vrouwtje veilig thuis opgeborgen, en er zelf lekker opuit gaan om nog meer geld te verdienen en dat deels te spenderen aan de blonde schone die toevallig het snoepje van de week is.’


  ‘Ik denk dat je maar eens moest gaan,’ stelde Lily ijzig voor, om vooral niet te laten merken dat ze stuk ging vanbinnen.


  ‘Dat kun jij wel denken, maar ik ben te moe om te rijden, dus ik ga een tijdje liggen. Ik vind wel een comfortabel bed. Dit is tenslotte het familiehuis van de Venini’s, en ik ben een geboren Venini, geen aangetrouwde.’ Ze kwam niet al te vast op haar benen naar de deur. ‘O, en zeg even tegen de huishoudster dat ik misschien blijf eten,’ zei ze in het voorbijgaan, en ze zeilde richting trap.


  Kokend van woede kneep Lily haar ogen stijf dicht en slikte een paar maal om haar tranen te bedwingen. Na enkele ogenblikken draaide ze zich abrupt om en rende het huis uit. Renata had akelig veel zout in de wonden gewreven met haar opmerking over het veilig opgeborgen lieve vrouwtje. Ze had al weken het gevoel dat ze min of meer gevangen zat. Als ze ergens heen wilde, moest ze steeds gereden worden door Mario. En als ze door de uitgestrekte tuinen dwaalde, leek er altijd wel een tuinman in de buurt.


  Na de confrontatie met Renata vloog het haar nu echt aan. Al was het maar voor even, ze moest hier weg – een tijdje op zichzelf zijn om na te denken, want deze situatie was onhoudbaar.


  Zou ze Paolo lang genoeg kunnen vastpinnen om hem te vragen het huwelijk onmiddellijk nietig te laten verklaren? Hem vertellen dat ze niets van hem wilde, zou in elk geval de vieze smaak wegnemen die ze had overgehouden aan haar leugen over genieten van wat hij aan rijkdom en weelde te bieden had.


  En zo goed als Fiora en Edith het met elkaar konden vinden – en gezien alle plannen die ze samen hadden – zat het er niet in dat de breuk hen uit elkaar zou drijven. Ze zouden eerder steun aan elkaar hebben bij het verwerken van de teleurstelling die de scheiding wel voor ze moest zijn.


  Wat zij zelf ging doen en hoe ze het moest redden als ze terug was in Engeland – ach, daar kwam ze nog wel op.


  Ze stond te trillen van ellende en haar keel voelde rauw aan. Achter haar ogen prikten de tranen, maar ze hield ze in. Dit was allemaal haar eigen domme schuld. Er viel niemand iets aan te rekenen. Ze had meer dan genoeg waarschuwingen gekregen over hoe Paolo was, maar die had ze in de wind geslagen. Hij had haar zelfs voorgehouden dat hij niet van haar hield – dat hij niet aan liefde deed, omdat hij daar niet geloofde – en dat met haar trouwen hem om diverse redenen gewoon goed uitkwam. Maar ook dat had ze genegeerd!


  Na een nacht van opwindende, betoverende seks en de ontdekking dat ze echt haar hart aan hem had verloren, had ze voor zichzelf bepaald dat het met het huwelijk best zou lukken. Dat hij haar wel trouw zou blijven. Nou, dat was dus een misvatting van de bovenste plank geweest!


  Met het gevoel dat ze op ontploffen stond, besloot ze de prachtige villa te verlaten. Al kreeg ze een leger van Paolo’s personeel achter zich aan om haar in de gaten te houden, ze moest en zou weg van wat haar zo langzamerhand voorkwam als een gouden kooi. En ze zag haar kans schoon toen ze langs de rode sportwagen liep en zag dat Renata de sleuteltjes in het contact had laten zitten.


  Dat akelige mens zou haar auto pas nodig hebben als ze haar roes van de hele fles wijn had uitgeslapen. Zonder schuldgevoel gleed ze achter het stuur, startte de motor en scheurde over de oprijlaan naar beneden. Het hek beneden zou automatisch openzwaaien.


  


  Paolo remde zo hard, dat de Ferrari sporen trok in het grind. Een moment later vloog hij naar de voordeur van de villa die in de late middagzon vredig leek te slapen.


  Toen hij vlak voor lunchtijd door Fiora op zijn mobieltje was gebeld, had hij meteen geweten dat er iets mis moest zijn. Zij belde nooit als hij aan het werk was, behalve in noodgevallen. De laatste maal dat het was gebeurd, was toen ze net had gehoord dat Antonio dat vreselijk ongeluk had gehad, en ze hem had gesmeekt om naar huis te komen.


  Nu had ze om te beginnen bijna terloops geïnformeerd waarom hij en Lily niet, zoals het plan was geweest, op huwelijksreis waren. In plaats van haar te vertellen dat een huwelijksreis geen zin had als de bruid niets met de bruidegom te maken wilde hebben, had hij vaag iets gezegd over onvoorziene werkzaamheden. Vervolgens had hij gevraagd waarom ze hem had gebeld.


  ‘Lily kwam vanochtend voor een kort bezoekje langs. Ze is net weg. Er is iets mis, en het is noodzakelijk dat jij dat leidinggeven aan die geweldige bank vergeet om daar wat aan te doen,’ had ze hem te verstaan gegeven. ‘Het is zowel Edith als mij opgevallen dat ze is vermagerd. En dat haar ogen triest staan. Er is niets zonnigs meer in haar glimlach. Weliswaar heeft ze er niets over gezegd, maar we zijn er allebei zeker van dat ze ongelukkig is. Je mag een machtig man zijn, mijn zoon, maar je bent ook een echtgenoot die de vergissing van zijn leven begaat door zijn bruid te laten wegkwijnen.’


  Na die niet mis te verstane boodschap had hij het gesprek beëindigd. Hij was opgestaan, had zich met een strak gezicht verontschuldigd en het voorzitterschap van de vergadering aan zijn tweede man overgedragen. Vervolgens was hij de zaal uit gelopen.


  De vergissing van zijn leven! Sinds het rampzalige huwelijk met Solange was hij erop gespitst geweest nooit meer vergissingen te begaan, maar het beklemmende gevoel om zijn hart en in zijn maag vertelde hem dat hij dat nu wel had gedaan. Vermagerd en trieste ogen, dat rijmde niet met een vrouw die had toegegeven enkel met hem getrouwd te zijn om wat ze aan weelde en luxe uit hem kon halen.


  Paolo stormde de trap op, maar Lily was niet in de suite die ze gebruikte sinds haar komst hier – nadat hij haar om te beginnen met manipulaties ongeveer had gedwongen met hem mee naar Italië te gaan…


  Zoals ze hun huwelijk had verwoest voor het goed en wel was begonnen, had hem diep geschokt, zijn trots gekwetst en – zijn hart geraakt. Het hart dat eindelijk had geleerd lief te hebben. Met als gevolg dat hij zich, in plaats van haar te laten zien hoeveel pijn ze hem had gedaan, uit de voeten had gemaakt.


  Nu realiseerde hij zich meer dan ooit dat hij had moeten blijven om uit te kunnen zoeken waardoor zijn lieve Lily opeens in een inhalig monster was veranderd. Erachter komen of ze de waarheid had gesproken, of dat ze die belachelijke bewering had gebruikt om iets anders mee te verhullen. Maar nee, hij had zich in zijn werk begraven – zijn werk waar hij al vaker in was gevlucht.


  Knarsetandend daalde hij de trap af om – waar was iedereen – zijn staf te ontbieden en te vragen of iemand wist waar zijn vrouw was. Voor het daar echter van kwam, ontwaarde hij door de open deur van de kleine salon in het voorbijgaan het lege glas en de lege wijnfles op het tafeltje naast een van de fauteuils.


  Het was of zich een kille hand om zijn hart sloot. Lily dronk zelden en voor zover hij wist nooit overmatig, maar ze was op hun trouwdag een beetje tipsy geweest van de champagne. Had ze daarna te smaak te pakken gekregen?


  Starend naar de fles en het glas – dat ene glas – kreeg hij het benauwd van de gedachte, tot hij vanuit zijn ooghoeken een beweging waarnam. De voordeur stond nog open, en het was Beppe die hij met een kruiwagen voor het bordes langs zag lopen. De brave borst was misschien niet de meest betrouwbare bron van informatie, maar als er verder niemand was, zou hij het ermee moeten doen.


  Twee minuten later zat hij weer in de Ferrari. Ja, Beppe had de signora gezien. Ze was heel hard weggereden in een auto. En, nee, Mario was niet bij haar geweest.


  Zijn hart klopte in zijn keel. Het had geen zin om nu nog te gaan kijken welke auto van de verzameling voertuigen in de oude stallen ontbrak, maar als hij erachter kwam wie haar de sleuteltjes had gegeven, zou hij die idioot wurgen! Met de hoeveelheid wijn die ze achter de kiezen had, was het niet eens verantwoord om haar op een driewieler te laten fietsen!


  Dat hij er geen idee van had waar ze heen kon zijn, deed er niet toe. Hij zou haar vinden. Dat moest gewoon, dacht hij, terwijl hij naar beneden scheurde.


  Eenmaal langs het hek nam hij op goed geluk niet de afslag naar het dorp in de vallei, maar het stille weggetje dat verder de heuvels in leidde. Tot het uiterste gespannen nam hij alle bochten met doodsverachting, en bij nadering van het steile stuk naar het hoogste punt dankte hij de hemel dat zijn intuïtie hem niet had bedrogen.


  Al halverwege de helling zag hij haar op de top met haar handen op de reling van het uitkijkpunt met schitterend uitzicht over het Toscaanse landschap. Niettemin vloekte hij hartgrondig toen hij op de lager gelegen parkeerplaats de opzichtige sportwagen van zijn nicht ontwaarde.


  Hij sprong uit zijn auto, sprintte naar boven, greep haar bij haar arm en draaide haar naar zich toe. ‘Madre di Dio! Hoe haal je het in je hoofd?’ bulderde hij.


  Lily staarde met grote ogen naar zijn van woede vertrokken gezicht. Haar hart dat een moment had stilgestaan, bonkte nu in alle hevigheid. Ze had een auto aan horen komen scheuren, en ze had degene die haar rust kwam verstoren vervloekt. Maar ze was zo in zichzelf gekeerd, bezig de zaken op een rijtje te zetten, dat ze er verder geen aandacht aan had geschonken. En nu werd ze geconfronteerd met de man om wie het allemaal draaide!


  Pas na enkele ogenblikken lukte het haar zich te vermannen en hem scherp aan te kijken. ‘Ook goedenavond!’


  ‘Dit is geen moment voor sarcasme,’ grauwde hij. ‘Met wat jij aan alcohol in je bloed hebt, had er van alles met je kunnen gebeuren!’


  In eerste instantie begreep ze het niet. Ze had het te druk met zich afvragen waarom hij zo fel en onverzoenlijk keek. En nog belangrijker, wat was het toch aan deze arrogante, van nature ontrouwe dwingeland dat ze zoveel van hem was gaan houden? Waar was haar gezond verstand? Die vraag bracht haar bij wat hij had gesnauwd. ‘Hoe kom je erbij dat ik heb gedronken?’ informeerde ze venijnig. Ze rukte verontwaardigd haar arm los en wreef over de pijnlijke plek waar zijn sterke vingers in haar vlees hadden gedrukt.


  ‘Op grond van een lege wijnfles en een gebruikt glas,’ gromde hij voor hij een diepe zucht slaakte. ‘Toen ik van Beppe hoorde dat je er in een auto vandoor was gegaan…’ Er trok een rilling door zijn lichaam. ‘Maakte ik me zorgen.’


  Door die gemompelde bekentenis in combinatie met het rood aanlopen van zijn wangen, begon het haar te dagen. Hij had bij thuiskomst de lege wijnfles zien staan en gedacht dat ze dronken en wel in een auto was gestapt.


  Ze maakte zich zo groot als ze kon en keek hem doordringend aan. ‘Ik heb geen druppel gedronken,’ deelde ze hem hooghartig mee. ‘Renata heeft die fles soldaat gemaakt. Ze was er al een tijdje toen ik terugkwam uit Florence. Na ons, eh…. gesprek is ze ergens haar roes gaan uitslapen. En ik heb de gelegenheid te baat genomen in haar auto naar een stil plekje te rijden om eens rustig na te kunnen denken – weg van mijn oppassers!’


  ‘Renata en overmatig drankgebruik, dat gaat wel vaker samen.’ Hoewel Paolo opgelucht was, keek hij fronsend op haar neer. ‘Maar wat kwam ze doen?’


  Daar wilde Lily het nu niet over hebben. ‘Het lijkt me zinniger om het eerst eens over onze toekomst te hebben,’ verklaarde ze afgemeten. ‘Op deze manier kunnen we niet langer doorgaan.’


  ‘Niet hier,’ reageerde hij kortaf. De drang om orde op zaken te stellen – in plaats van zijn kop in het zand te steken en zijn gekwelde hart nog langer achter zijn werk te verschuilen – had hem in recordtijd naar huis doen rijden. Het was daar dat hij wilde praten. Daarom stampte hij naar de auto van zijn nicht om die af te sluiten en de sleutels in zijn zak te steken. ‘Als ze weer nuchter is, kan Mario haar hierheen rijden,’ kapte hij Lily’s protest korzelig af. ‘In dit stadium wil ik je geen moment uit het oog verliezen.’ En met die woorden liet hij haar in zijn auto stappen.


  Tijdens de rit terug naar de villa sprak hij geen woord, en het bleef stil, doordat zijn strenge profiel in de avondschemering haar zo grimmig voorkwam, dat ze het niet aandurfde over de netelige kwestie van de ontbinding van hun huwelijk te beginnen. Bij thuiskomst moest ze echter op haar tong bijten om niet los te barsten toen hij haar met zijn hand stevig in haar rug naar binnen leidde. In de inmiddels verlichte hal riep hij met bulderende stem om Agata.


  De zichtbaar verbouwereerde huishoudster kwam nog niet aangesneld, of hij blafte haar toe dat het diner diende te wachten tot hij liet weten dat zij zover waren. Dat als Signorina Renata boven water kwam, ze in de personeelskamer kon gaan zitten tot hij haar kwam halen. En dat wie het waagde ze voordien te komen storen, op staande voet ontslagen zou worden.


  ‘Wat ben je toch een bullebak!’ kon Lily niet langer voor zich houden toen hij na haar meegetrokken te hebben naar de kleine salon, de deur onnodig hard achter hen sloot.


  ‘Alleen als mijn geduld op is,’ deelde hij haar kortaf mee.


  Hoewel hij er heel boos bij keek, liet ze zich niet meer afschrikken. Ze was eerder tegen hem opgestaan, dus dat moest haar nu ook weer lukken.


  Alleen moest ze dan wel even haar gedachten op een rijtje zetten. De keurige zin waarin kort en bondig was samengevat dat ze een snelle nietigverklaring en een voorschot voor haar ticket naar Engeland wilde, was haar op de een of andere manier ontschoten. En ze moest het vooral zakelijk houden – niet gaan snotteren.


  Daarom liep ze door naar het raam en staarde naar de zoals gewoonlijk in de avonduren verlichte fontein met de bloeiende rozenpracht rond het bassin. Hemel, wat zou ze dit prachtige huis en de schitterende tuinen missen – en wat zou ze treuren om wat Paolo en zij hadden kunnen hebben…


  ‘Kom hier, Lily,’ klonk het verrassend vriendelijk achter haar.


  Er trok een rilling door haar lichaam. Ze draaide zich langzaam en met tegenzin om nu het erop aankwam het definitieve einde van hun huwelijk in te luiden. Maar had het haar, als het echt nodig was, ooit aan moed ontbroken?


  Vanaf de sofa naar haar kaarsrechte gestalte kijkend kreeg Paolo het bijna te kwaad. Hij zag nu pas dat zijn moeder gelijk had. Ze was vermagerd en zag er dodelijk vermoeid uit. Wat was hij tekortgeschoten door niet meteen tot op de bodem uit te zoeken wat er met haar aan de hand was. Het was dat ze overduidelijk niet wilde dat hij haar aanraakte, anders zou hij haar in zijn armen nemen en…


  ‘Goed.’ Zich vermannend stond hij op en kwam terzake. ‘Je bent met me getrouwd en hebt het er meteen daarna op aangestuurd ons huwelijk kapot te maken door te weigeren het bed met me te delen. Grond voor nietigverklaring, zou ik zeggen. Alleen betekent dat wel dat jij nergens aanspraak op kunt maken. En dat terwijl je beweerde dat het je enkel om een leven in luxe en weelde te doen was.’ Na die klinische schets keek hij haar strak aan. ‘Een en ander lijkt mij volstrekt onlogisch.’


  Enerzijds was ze blij dat hij het doorzag, anderzijds schaamde ze zich diep dat ze zo dwaas was geweest het zo te spelen. ‘Dat laatste was een belachelijke leugen,’ bekende ze handenwringend. ‘Ik wil echt niets van je… Je hebt al zo geweldig veel gedaan voor Ouder Leven –’


  ‘Waarom zei je dat dan?’ viel hij haar in de rede. ‘Daar moet een reden voor zijn, en dat gezeur over Ouder Leven vind ik geen argument!’


  Zijn even ongeduldige als scherpe reactie was meer dan Lily verdragen kon. ‘Het is allemaal mijn eigen schuld!’ riep ze wanhopig uit. ‘Ik had je aanzoek niet moeten accepteren. Niet met wat ik wist!’


  ‘En dat is?’


  Het sneed haar door de ziel dat hij zo ijzig klonk. Ze hield zich voor nu niet lafhartig te zijn en haalde diep adem. ‘Ik vind het vreselijk om te zeggen. Ook al omdat ik denk dat jij het niet kunt helpen…’ Ze meende hem te horen knarsetanden en ging haastig verder. ‘Ik bedoel, jij hebt nu eenmaal snel genoeg van een vrouw. Zelfs als je met ze verloofd of getrouwd bent… En je kunt mooie blondines niet weerstaan, al is dat ook steeds maar tijdelijk. Dat wist ik allemaal. Maar toen ik voor je viel en verliefd op je was geworden, hoopte ik dat je uiteindelijk toch iets voor me zou gaan voelen en dat je me trouw zou blijven, en –’


  Het was eruit voor ze er erg in had, en ze kon haar tong wel afbijten. De stilte was om te snijden. Paolo keek haar aan alsof hij zijn oren niet geloofde. En dat kon ze hem niet kwalijk nemen – als er iemand niets van sentimenteel gezwets moest hebben, was hij het wel.


  ‘Hoe weet je dat…’


  Hij liep langzaam naar haar toe. Zo langzaam dat ze, als ze niet beter wist, zou denken dat hij betoverd was. Maar een Italiaanse macho als hij liet zich natuurlijk niet betoveren. ‘Ik, eh… nou, het was eigenlijk wat ik toevallig in een Engelse krant zag. Een foto van jou voor een duur Londens restaurant met… met een blondine in je armen. Een week voor ons trouwen!’


  Tot haar afschuw vulden haar ogen zich met tranen. O, hij moest haar wel een sentimenteel watje vinden.


  ‘Zeg dat nog eens, mi amore,’ mompelde hij, terwijl hij haar handen vastgreep.


  Van de wijs gebracht deed ze wat hij vroeg. ‘Een week voor ons trouwen.’ Zou hij aan de hand van de datum willen nagaan welke blondine dat geweest moest zijn? En waarom raakte hij haar aan, zo maakte hij het voor haar nog moeilijker dan het al was.


  ‘Nee…’ Paolo moest zich tot kalmte dwingen. ‘Wat je zei over voor me vallen en verliefd op me worden.’


  Het schaamrood steeg haar naar de kaken. Kon het nog wreder? Haar op haar zwakke plek pakken, en zich verkneukelen! En gewoon negeren wat ze over die blondine had gezegd, alsof zij het recht niet had zijn ontrouw te noemen!


  Maar er was geen ontkomen aan. Niet nu die fonkelende ogen tot in haar ziel leken te kijken. Moeizaam slikkend haalde ze weer diep adem om door de zure appel heen te bijten. ‘Ik zal de eerste zijn om toe te geven dat het dom was, maar ik ben echt voor je gevallen… Ik ben er gewoon naartoe gegroeid. Daarom heb ik je aanzoek geaccepteerd. Maar toen ik die foto zag, begreep ik dat ik vreselijk gekwetst zou worden. Zo erg, dat ik het niet zou kunnen verdragen. Daarom wilde ik niet met je naar bed.’


  Paolo trok haar aan haar handen tegen zich aan. ‘Ik zal je nooit kwetsen, cara,’ prevelde hij met onvaste stem. ‘Daarvoor hou ik veel te veel van je.’


  ‘Dat hoef je niet te zeggen, hoor,’ mompelde ze troosteloos voor ze zich realiseerde hoe stom dat was. Waarom zou hij dat zeggen, als hij het niet meende? Of was het misschien omdat hij erover inzat wat de plotselinge breuk zijn moeder zou doen? ‘Jij doet niet aan liefde, weet je nog?’ hielp ze hem herinneren, terwijl ze haar best deed de tinteling van opwinding te negeren die het contact met zijn sexy lichaam in haar teweegbracht.


  ‘Deed,’ verbeterde hij haar met zijn lippen in haar zachte haar. ‘Tot ik jou leerde kennen… Net als jij ben ik er ook naartoe gegroeid.’ Hij beet zachtjes aan haar oor. ‘Alleen was ik al verliefd op je lang voor ik het zelf in de gaten had,’ fluisterde hij. ‘Dat komt ervan als je het nooit eerder hebt meegemaakt.’


  Haar hart sprong op, terwijl zijn lippen haar hals kusten. Nog even, en ze zou alles geloven wat hij zei. Daarom trok ze haar hoofd weg van die gevaarlijke, zoete verleiding.


  ‘Dat is niet waar!’ wierp ze kreunend tegen. ‘Je bent verloofd geweest. Dan moet je op zijn minst hebben gedacht dat je verliefd was. En voor de vrouw met wie je getrouwd bent geweest, moet je toch ook iets hebben gevoeld. Je hebt het nooit over haar… En hoe zit het met de blondine van op die foto?’


  ‘Aha… We moeten het serieuze gedeelte afhandelen voor ik mijn vrouw mag kussen,’ zei hij met een spijtige grijns. ‘Jammer, want ik begon voor het eerst sinds je me afwees te genieten.’


  Omdat zij het ook zo voelde, vergaf ze hem die opmerking. Ze liet zich zonder protest naar de sofa leiden. Toen ze zag hoe ernstig hij opeens keek, beet ze op haar onderlip.


  ‘Sinds wanneer lees jij trouwens zulke roddelbladen?’


  In plaats van daarop te reageren, beet ze wat harder. Ze wist dat hij al weinig op had met zijn neven en nichten, en ze wilde hem geen reden geven ze te minachten.


  ‘Zeg het nou maar, Lily,’ drong hij zachtjes aan. ‘Iemand heeft het je laten zien. Was het soms Renata? Ik zou niemand anders weten die daar toe in staat is…’ Hij schudde zijn hoofd, toen ze zichtbaar ongemakkelijk knikte. ‘Ze koestert namelijk nog altijd een wrok door wat er met mijn eerste vrouw is gebeurd,’ legde hij rustig uit. ‘Zij heeft me aan Solange voorgesteld. Ze was haar beste vriendin en, al wist ik dat toen nog niet, op en af haar bedpartner. Ik weet bijna zeker dat ze via Solange een deel van het familievermogen in handen hoopte te krijgen. De kans daarop was verkeken toen ik dat huwelijk beëindigde.’


  Door zijn verrassende openheid wist Lily intuïtief dat ze hem kon geloven. Volgens Fiora sprak hij er nooit over, en dat hij dat nu wel deed zei haar genoeg. ‘Waarom heb je dat gedaan?’


  ‘Ik geef het niet graag toe, geloof me, maar ik heb een beoordelingsfout gemaakt, en dat voor de tweede maal. Ik heb me in haar vergist, net als in Maria met wie ik verloofd ben geweest. Ik was negentien, zij zes jaar ouder en een bekend fotomodel. Achteraf beschouwd een model met een aflopende carrière, maar ik voelde me toen enorm gevleid en in combinatie met razende hormonen hield ik dat voor liefde. Dat het dat niet was, ontdekte ik al snel toen ik Maria bij toeval aan een vriendin hoorde vertellen dat ze me had gestrikt om er voor de rest van haar leven warmpjes bij te zitten.’


  ‘Wat erg!’ Met grote ogen keek ze hem aan. Ze kon zich eenvoudig niet voorstellen dat iemand alleen om het geld met hem zou willen trouwen. Hij die zoveel meer te bieden had. ‘Och jongen, daar moet je behoorlijk stuk van zijn geweest.’


  ‘In zoverre dat ik me in mijn trots gekwetst voelde.’ Na een kort lachje werd hij meteen weer ernstig. ‘Dat mag geen naam hebben, behalve dat ik erdoor op mijn hoede raakte, en dat was op zich niet slecht.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Pas jaren later, net toen ik Solange leerde kennen, meende ik dat het tijd werd voor een serieuze relatie en dat ik er wel aan toe was om een gezin te beginnen. Ik heb een lijst met voors en tegens gemaakt, en de voors kwamen als winnaar uit de bus.’


  ‘Over een zakelijke benadering gesproken!’


  Paolo trok zijn ene wenkbrauw op. ‘Dat zeg je nou wel, maar dan vergeet je dat ik nog steeds erg op mijn hoede was,’ verzuchtte hij. ‘Maar om een lang verhaal kort te maken… Ze zei dat ze gek op me was en dat ze wat graag kinderen van me wilde. Dat ze daarnaast mooi en slim was en klasse had, maakte haar mijns inziens heel geschikt. We zijn na een korte verloving getrouwd…’


  Hij zweeg even en zuchtte diep. ‘Het was op de huwelijksreis dat ik erachter kwam dat ze aan alcohol en drugs verslaafd was – iets wat ze daarvoor keurig had weten te verbergen. Hoe ik ook heb geprobeerd haar te laten inzien dat ze hulp nodig had, telkens als ik erover begon, raakte ze buiten zinnen. Na zo’n driftbui ging ze er dan vandoor en belandde vaker niet dan wel op een of ander wild feest. Als ze daar de volgende dag van terugkwam, meestal nauwelijks in staat om op haar benen te blijven staan, bezwoer ze me dat het niet nog eens zou gebeuren, maar het bleef hetzelfde liedje. Uiteindelijk had ik daar zo genoeg van dat ik haar voor de keus heb gesteld, of hulp zoeken, of ons huwelijk gedag zeggen. Eerlijk gezegd was ik toen al zover dat het me niet meer kon schelen.’ Hij zuchtte. ‘Ik denk nog wel eens dat ik beter mijn best had moeten doen, dat als ik werkelijk van haar had gehouden, ik haar desnoods gedwongen had moeten laten opnemen in zo’n kliniek… Maar ik moet altijd weer concluderen dat ik nooit echt van haar heb gehouden.’


  Bij die laatste verzuchting pakte Lily zijn hand. Ze kon het niet aanzien dat hij zichzelf verwijten maakte over iets waar hij gewoonweg geen controle over had kunnen krijgen.


  Paolo verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Hoe dan ook, ze verkoos het om te vertrekken en ging naar Renata,’ vervolgde hij vlak. ‘Het was toen dat ik erachter kwam dat ze al jaren een seksuele relatie hadden. Daarop heb ik mijn handen van haar af getrokken. Er was met de levensstijl die ze erop nahield, hoe dan ook geen redden meer aan. Niet lang daarna is ze aan een overdosis overleden…’


  In het besef dat het een verschrikkelijke tijd voor hem moest zijn geweest, sloeg Lily haar armen om hem heen. Nu begreep ze ook waarom hij daarstraks om te beginnen zo tegen haar was uitgevaren. Met het idee dat ze aan de drank was, had hij gevreesd dat de geschiedenis zich herhaalde. ‘Als je maar weet dat ik zielsveel van je hou,’ verzekerde ze hem. ‘En dat ik alleen bij speciale gelegenheden af en toe een glaasje drink, en dat ik helemaal niet op je geld uit ben en dat je aan me vastzit, en –’


  ‘Vergeet je niet iets?’ onderbrak hij haar, en hij kuste haar vederlicht op haar verrukkelijke lippen. ‘Wil je niet weten wie de blondine is met wie ik uit dat restaurant kwam?’


  Ze keek hem met haar hoofd een beetje scheef bedachtzaam aan. Hij had gezegd dat hij van haar hield, en dat durfde ze nu zeker te geloven. ‘Vertel me haar naam, en ik ga haar vermoorden,’ zei ze giechelend.


  ‘Dat zou zonde zijn, want dan verlies ik de directeur van ons kantoor in Londen.’ Hij grinnikte. ‘Het was zo dat ik heel krap in mijn tijd zat, en om me vrij te maken voor een lange huwelijksreis, moest ik met haar overleggen. Het was een werkdiner. Geloof me, mijn dagen van korte, oppervlakkige affaires met onnozele blondines liggen al enige tijd achter me. Het waren er trouwens veel minder dan de roddelbladen beweerden. Mijn hart behoort een echte vrouw toe. Een vrouw van wie ik zielsveel hou en die ik nu eindelijk mee naar bed wil nemen om dit huwelijk voor eens en voor altijd op het rechte spoor te zetten. Mee eens?’


  ‘Niet erg romantisch gesteld, maar… Volkomen mee eens,’ verklaarde ze glimlachend.


  ‘Ik doe ook aan romantiek. Later,’ zei hij grijnzend, en hij trok haar mee naar de hal, waar ze werden ze opgewacht door een sip kijkende Agata. ‘Is Renata wakker en in de buurt?’ vroeg hij haar meteen.


  ‘Si, signor, in de keuken. Ze heeft wat gegeten, maar begint nu, eh… nijdig te worden.’


  ‘Mooi.’ Hij wierp haar de autosleutels toe. ‘Geef haar deze en vraag Mario haar naar huis te brengen. Ze kan haar auto morgen, als ze nuchter is, ophalen. Die staat bij het hoge uitkijkpunt. Mario weet waar dat is.’


  De zichtbaar opgeluchte huishoudster was nog niet verdwenen, of Paolo keek haar aan met de bekende sexy glimlach die haar altijd deed wegsmelten, tilde haar in een vloeiende beweging op en droeg haar als de weerlicht naar boven.


  Later was hij zoals beloofd heel romantisch. Ze wist nu zeker dat ze de rest van haar leven nooit iets te klagen zou hebben. En hij evenmin.


  Ook van deze auteur
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  Zomerliefdes Favorieten 497 Griekenland


  Ligt het aan de zon? Aan die speciale sfeer die je voelt zodra je het vliegtuig uit stapt en de warmte je tegemoet komt? Of aan het gevoel van vrijheid?


  


  Wat het ook is, het lijkt wel of je gemakkelijker verliefd wordt in zuidelijke landen. Slenteren langs het strand of door smalle straatjes, meeslepende muziek op de achtergrond... Het helpt allemaal mee. Net als de knappe donkere mannen, natuurlijk, met hun vurige donkere ogen...


  


  In de ban van de Griek van Jane Porter


  Al vindt Elizabeth de knappe Kristian Koumantaros maar een koppige patiënt, die niet beter lijkt te wíllen worden. In zijn huis in de zonovergoten Peloponnesus moet ze alle zeilen bijzetten om hem weer op de been te krijgen… en niet als een blok voor hem te vallen!


  


  De verkeerde broer van Cathy Williams


  Abigail heeft goede redenen voor haar aanstaande huwelijk met Michael Toyas. Helaas beschuldigt Theo, zijn broer, haar ervan een golddigger te zijn. Om dat te bewijzen, probeert hij haar op het zonnige Santorini te verleiden - wat tot haar ontzetting lijkt te lukken!
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